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੦. ਜਾਣ-ਪਛਾਣ 
੦.੧. ਉਚੇਚਾ ਕਥਨ  

ਇਸ ਪੋਥੀ ਦਾ ਪਿਹਲਾ ਪਾਠ (ਪੰਨਾ ੬ ਤ� ੨੬ ਤੱਕ) ਪਿਹਲੀ ਵਾਰ ਜੂਨ ੨੦੧੩ ਿਵੱਚ ਿਕਤਾਬਚੇ ਵੱਜ� ਛਿਪਆ ਸੀ। ਇਹ ਹੁਣ ਤੱਕ ਪੰਜਾਬੀ 

(ਗੁਰਮੁਖੀ ਤੇ ਸ਼ਾਹਮੁਖੀ), ਤਾਿਮਲ, ਤੇਲੁਗੂ, ਕੰਨੜ, ਮੈਿਥਲੀ, ਨĂ ਪਾਲੀ, ਮਰਾਠੀ, ਕੋਸਲੀ, ਿਹੰਦੀ, ਡੋਗਰੀ, ਤੇ ਅੰਗਰੇਜੀ ਿਵੱਚ ਹਾਸਲ ਏ ਤੇ ਕਾਗਤੀ 

ਤ ੇਿਬਜਲੇਈ ਰੂਪ ਿਵੱਚ ਬੜੀਆਂ ਥ�ਵ� ‘ਤ ੇਛਪ ਚੁੱ ਿਕਆ ਏ। ਹੱਥਲੀ ਕਾਇਆ ਿਵੱਚ ਇਸ ਪਾਠ ਿਵੱਚ ਕੁਝ ਨਵ� ਪੈਰੇ ਜੋੜੇ ਗਏ ਨĂ । ਪਰ ਮੂਲ 

ਦਲੀਲ�, ਤੱਥ, ਤੇ ਅੰਕੜੇ ਆਿਦ ੨੦੧੩ ਵਾਲੇ ਈ ਨĂ । ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੰੂ ੨੦੧੩ ‘ਚ ਿਲਖੇ ਵ�ਙ ਈ ਪਿੜ�ਆ ਜਾਵੇ। ਦੂਜਾ ਪਾਠ (ਪੰਨਾ ੨੭ ਤ� ੩੯ 

ਤੱਕ) ਪਿਹਲੀ ਵਾਰ ੨੦੧੩ ਿਵੱਚ ਿਫਲਹਾਲ ਰਸਾਲੇ ਿਵੱਚ ਛਿਪਆ ਸੀ ਤੇ ਇਹ ਓਸੇ ਰੂਪ ਿਵੱਚ ਈ ਸ਼ਾਮਲ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਏ। ਕਈ ਕਾਰਣ� ਕਰਕੇ 

ਰਸਮੀ ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਖਾ ਵੱਡੀ ਪੱਧਰ ‘ਤੇ ਿਹੰਦੀਆਈ ਗਈ ਏ। ਿਸੱਿਖਆ ਖੇਤਰ� ਿਵੱਚ ਇਸ ਿਹੰਦੀਆਈ ਪੰਜਾਬੀ ਦੇ ਭਾਰੂ ਹੋ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਪੰਜਾਬੀ 

ਪੜ�ੇ-ਿਲਖੇ ਵਰਗ ਦੇ ਅਚੇਤ ਦਾ ਿਹੱਸਾ ਬਣ ਗਈ ਏ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਪੁਸਤਕ ‘ਚ ਪਿਹਲੀਆਂ ਦੁਹ� ਿਲਖਤ� ਦੀ ਭਾਖਾ ਕੁਝ ਵਟਾਅ ਕੇ ਸਿਹਜ 

ਪੰਜਾਬੀ ਦੇ ਨĂ ੜੇ ਰੱਖਣ ਦਾ ਜਤਨ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਏ। ਭਾਖਾ ਨੂੰ  ਪੰਜਾਬੀ ਦੀ ਠĂ ਠ ਧੁਨੀ-ਬਣਤਰ ਦੇ ਵੱਧ ਤ� ਵੱਧ ਨĂ ੜੇ ਰੱਖਣ ਲਈ ਚੱਲਦੇ ਸ਼ਬਦ-ਜੋੜ� 

ਤ� ਕੁਝ ਛੋਟ� ਲਈਆਂ ਗਈਆਂ ਨĂ । ਿਬੰਦੀ ਵਾਲੇ ਖ, ਗ, ਜ, ਫ ਦੀ ਵਰਤ� ਨਹ� ਕੀਤੀ ਗਈ ਿਕ�ਿਕ ਪੰਜਾਬੀ ਿਵੱਚ ਖ਼, ਗ਼, ਜ਼, ਫ਼ ਧੁਨੀਆਂ ਨਹ� ਹਨ। 

ਇਸ ਬਾਰੇ ਮ� ਕਈ ਗੋਸ਼ਟੀਆਂ ਿਵੱਚ ਪਰਚੇ ਪੜ�ੇ ਨĂ  ਤੇ ਜਣ-ਸੰਚਾਰ-ਤੰਤਰ (ਸੋਸ਼ਲ ਮੀਡੀਆ) ‘ਤੇ ਆਪਣੀ ਰਾਇ ਿਦੱਤੀ ਏ। ਛੇਤੀ ਇਸ ਬਾਰੇ ਪਰਚਾ 

ਛਾਿਪਆ ਵੀ ਜਾਵੇਗਾ। 

 

੦.੨. ਇਸ ਪੋਥੀ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਚੋਣਵੀਆਂ ਿਟੱਪਣੀਆਂ 

ਤਗੜੀ ਸਾਖੀ। Tove Skutnabb Kangas, Abo Akedemi Universit,y Vasa, Finland.  

ਡੂੰ ਘੀਆਂ ਪਰਤ� ਉਧੇੜਨ ਵਾਲੀ ਿਲਖਤ ਲਈ ਧੰਨਵਾਦ। ਪੜ�ਿਦਆਂ ਮੈਨੰੂ ਸੱਚੀਓ ਬੜਾ ਅਨੰਦ ਆਇਆ। Dr. Tej K. Bhatia, 

Professor, Linguistics & Cognitive Sciences, Syracuse, New York. 

ਦੋ ਬਾਲ� ਦੀ ਮ� ਹੰੁਿਦਆਂ ਮੇਰੇ ਲਈ ਇਹ ਿਲਖਤ ਚਾਨਣ ਭਰੀ ਸੀ। ਮ� ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਮੰੁਿਡਆਂ ਨੰੂ ਐਬਟਸਫੋਰਡ, ਿਬ�ਕੋ, ਦੀ ਿਨ{ਜੀ ਪੰਜਾਬੀ 

ਪਾਠਸਾਲ ਿਵੱਚ ਪਾਉਣ ਦਾ ਸੋਚਦੀ ਸ�। ਮ� ਹੁਣ ਸੋਚਦੀ ਆਂ ਪਈ ਸਾਡਾ ਇਹ ਿਨਰਣਾ ਪੂਰੀ ਤਰ�� ਠੀਕ ਏ। ਅਚੰਭੇ ਭਿਰਆ ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਰਵ�ੋ। 

Sharanjit Kaur Sandhra, MA, Coordinator, Centre for Indo Canadian Studies, University of the Fraser Valley, 

BC, Canada. 

ਮ� ਬੋਲੀ ਿਵੱਚ ਪੜ�ਾਉਣ ਬਾਰੇ ਆਪਣੀ ਿਗਆਨ ਭਰੀ ਿਲਖਤ ਘੱਲਣ ਲਈ ਤੁਹਾਡਾ ਧੰਨਵਾਦ। ਿਜਹੜੇ ਲੋਕ ਬਾਲ� ਨੰੂ ਅੰਗਰੇਜੀ ਮਾਿਧਅਮ 

ਿਵੱਚ ਘੱਲਣ ਦੀ ਮਹ�ਮਾਰੀ ਵਰਗੇ ਚੱਲਦੇ ਿਵਖਾਵੇ ਿਵੱਚ ਉਲਝੇ ਪਏ ਨĂ , ਤੁਹਾਡੀ ਿਲਖਤ ਉਹਨ� ਲਈ ਚਾਨਣ ਮੁਨਾਰਾ ਏ। Manprasad Subba, 

Bijanbari, Sahitya Akademi Award winning writer, Darjeeling.  

ਕਾਿਵਮਈ ਦਲੀਲ। Prakash Prabhakar, Eminent Punjabi poet. 
 
੦.੩. ਇਸ ਪੋਥੀ ਿਵੱਚ� ਕੁਝ ਚਣੋਵੀਆਂ ਟੂਕ�  

''ਸਾਡੇ ਰਾਹ ਿਵੱਚ ਵੱਡੀ ਅੜਚਨ ਭਾਖਾ ਤੇ ਿਸੱਿਖਆ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਭਰਮ ਨĂ  ਤੇ ਲੋਕ� ਦੀਆ ਂਅੱਖ� ਖੋਲ�ਣ ਲਈ ਇਹਨ� ਭਰਮ� ਦਾ ਭ�ਡਾ 

ਭੰਨਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਏ। ਅਿਜਹਾ ਹੀ ਇੱਕ ਭਰਮ ਇਹ ਵੇ ਪਈ ਦੂਜੀ (ਪਰਦੇਸੀ) ਭਾਖਾ ਿਸੱਖਣ ਦਾ ਵਧੀਆ ਢੰਗ ਇਸ ਦੀ ਪੜ�ਾਈ ਦ ੇਮਾਿਧਅਮ ਵੱਜ� 

ਵਰਤ� ਏ।ਂ (ਅਸਲ ਿਵੱਚ, ਹੋਰ ਭਾਖਾ ਨੰੂ ਇੱਕ ਿਵਸ਼ੇ ਵੱਜ� ਪੜ�ਨਾ ਵਧੇਰੇ ਕਾਰਗਰ ਹੰੁਦਾ ਏ)। ਦੂਜਾ ਭਰਮ ਇਹ ਵੇ ਪਈ ਦੂਜੀ ਭਾਖਾ ਿਸੱਖਣ ਲਈ 

ਿਜੰਨਾ ਛੇਤੀ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ ਜਾਏ ਓਨਾ ਚੰਗਾ ਏ। (ਛੇਤੀ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਨ ਨਾਲ ਲਿਹਜਾ ਤ� ਿਬਹਤਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਏ ਪਰ ਲਾਭ ਦੀ ਹਾਲਤ ਿਵੱਚ ਉਹ ਿਸੱਖਣ 

ਵਾਲਾ ਹੰੁਦਾ ਏ ਿਜਨ�ą  ਪਿਹਲੀ ਭਾਖਾ 'ਤੇ ਚੰਗੀ ਪਕੜ ਬਣਾ ਲਈ ਹੋਵੇ)। ਤੀਜਾ ਭਰਮ ਇਹ ਵੇ ਪਈ ਮਾਤ ਭਾਖਾ ਪਰਦੇਸੀ ਭਾਖਾ ਿਸੱਖਣ ਦੇ ਰਾਹ ਿਵੱਚ 

ਅੜਚਨ ਏ।ਂ (ਮਾਤ ਭਾਖਾ ਿਵੱਚ ਤਗੜੀ ਨ�ਹ ਨਾਲ ਪਰਦੇਸੀ ਭਾਖਾ ਿਬਹਤਰ ਿਸੱਖੀ ਜ�ਦੀ ਏ)। ਸਾਫ ਏ ਪਈ ਇਹ ਭਰਮ ਨĂ  ਸੱਚ ਨਹ� ਪਰ ਮੁੜ 

ਵੀ ਇਹ ਨੀਤੀਘਾਿੜਆਂ ਦੀ ਇਸ ਸੁਆਲ 'ਤੇ ਅਗਵਾਈ ਕਰਦੇ ਨĂ  ਪਈ ਭਾਰੂ ਭਾਖਾ ਿਕਵ� ਿਸੱਖੀ ਜਾਵੇ।'' @(UNESCO, ੨੦੦੮:੧੨)। 

ਆਈਲਟਸ ਦੀ ਪਰੀਿਖਆ ਲੈਣ ਵਾਲੀ ਬਿਰਿਟਸ਼ ਕ�ਸਲ ਦੀ ੨੦੧੭ ਿਵੱਚ ਛਪੀ ਪੋਥੀ (ਇੰਗਿਲਸ਼ ਲ�ਗੁਏਜ ਐਡਂ ਮੀਡੀਅਮ...’ ਪੰਨ� ੩, 

ਿਕਤਾਬ ਮੱਕੜਜਾਲ ‘ਤੇ ਪਈ ਏ) ਿਵੱਚ ਅੰਗਰੇਜੀ ਮਾਿਧਅਮ ਦੇ ਘਾਿਟਆਂ ਬਾਰੇ ਆਹ ਦਰਜ ਏ: ‘ਛੇ ਤ� ਅੱਠ ਸਾਲ ਲੱਗਦੇ ਨĂ  ਪਈ ਕੋਈ ਬੱਚਾ ਏਨੀ 
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ਕੁ ਅੰਗਰੇਜੀ ਿਸੱਖ ਲਵੇ ਪਈ ਉਹਨੰੂ ਪਾਠਕ�ਮ ਿਵਚਲਾ ਿਵਸ਼ਾ-ਵਸਤ ਸਮਝ ਆ ਸੱਕੇ। ਏਨĂ  ਸਾਲ ਲਾ ਕੇ ਵੀ ਉਹ ਅੰਗਰੇਜੀ ਏਨੀ ਚੰਗੀ ਨਹ� ਿਸੱਖ 

ਸੱਕਦਾ ਪਈ ਉਹ ਉਪਰਲੀਆਂ ਜਮਾਤ� ਿਵਚਲੇ ਪਾਠਕ�ਮ ਨੰੂ ਚੰਗੀ ਤਰ�� ਸਮਝ ਸੱਕੇ’। 

੨੦੧੨ ਿਵੱਚ ਿਵਿਗਆਨ ਦੀ ਪਾਠਸਾਲ ਪੱਧਰ ਦੀ ਿਸੱਿਖਆ ਿਵੱਚ ਪਿਹਲੇ ੫੦ ਥ� ਹਾਸਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੇਸ� ਿਵੱਚ� ਅੰਗਰੇਜੀ ਿਵੱਚ 

ਪੜ�ਾਉਣ ਵਾਲੇ ਦੇਸ� ਦੇ ਥ� ਤੀਜਾ (ਿਸੰਗਾਪੁਰ), ਦਸਵ� (ਕਨĂ ਡਾ), ਚੌਹਦਵ� (ਆਇਰਲ�ਡ), ਸੋਹਲਵ� (ਅਸਟਰੇਲੀਆ), ਅਠ� ਾਰਵ� 

(ਿਨਊਜੀਲ�ਡ), ਤੇ ਅਠਾਈਵ� (ਅਮਰੀਕਾ) ਸਨ। (ਇਹਨ� ਦੇਸ� ਿਵੱਚ ਵੀ ਿਸੱਿਖਆ ਅੰਗਰੇਜੀ ਦੇ ਨਾਲ-ਨਾਲ ਦੂਜੀਆਂ ਮਾਤ ਭਾਖਾਵ� ਿਵੱਚ ਵੀ 

ਿਦੱਤੀ ਜ�ਦੀ ਏ)। ੨੦੦੩, ੨੦੦੬ ਅਤੇ ੨੦੦੯ ਿਵੱਚ ਵੀ ਇਹੀ ਰੁਝਾਨ ਸਨ। ੨੦੨੧ ਦੇ ਇੱਕ ਮੁਲੰਕਣ ਮੁਤਾਬਕ ਭਾਰਤ ਦਾ ਕੋਈ 

ਿਵਸ਼ਵਿਵਿਦਆਲਾ ਪਿਹਲੇ ਿਤੰਨ ਸੌ ਿਵੱਚ ਵੀ ਨਹ� ਆ�ਦਾ, ਜਦ� ਿਕ ਅੰਗਰੇਜੀ ਿਵੱਚ ਨਾ ਪੜ�ਾਉਣ ਵਾਲੇ ਚੀਨ ਦੇ ਪਿਹਿਲਆਂ ਸੌ ਿਵੱਚ ਛੇ ਨĂ । 

https://www.mastersportal.com/ranking-country/108/india.html. 

“ਿਸੱਿਖਆ ਦ ੇਮਾਿਧਅਮ ਦੀ ਭਾਖਾ ਬਾਰੇ ਨਵ� ਪੜਤਾਲ-ਿਲਖਤ ਇਹ ਦਰਜ ਕਰਦੀ ਏ ਪਈ ਜਦ� ਬਾਲ� ਨੰੂ ਅਰੰਭ ਿਵੱਚ ਉਸ ਭਾਖਾ ਿਵੱਚ 

ਪੜ�ਾਇਆ ਜ�ਦਾ ਏ ਿਜਹੜੀ ਉਹ ਬੋਲਦ ੇਤ ੇਸਮਝਦੇ ਨĂ  ਤ� ਉਹ ਵਧੇਰੇ ਿਸੱਖਦੇ ਨĂ , ਹੋਰ ਭਾਖਾਵ� ਿਸੱਖਣ ਲਈ ਿਬਹਤਰ ਿਤਆਰ ਹੰੁਦ ੇਨĂ , ਗਿਣਤ 

ਤ ੇਿਵਿਗਆਨ ਵਰਗੇ ਹੋਰ ਿਵਸ਼ੇ ਿਸੱਖ ਸੱਕਦ ੇਨĂ , ਪਾਠਸਾਲ ਿਵੱਚ ਵਧੇਰੇ ਿਟਕੇ ਰਿਹੰਦ ੇਨĂ , ਤ ੇਆਪਣੀ ਰਿਹਤਲ ਤ ੇਥ�ਵ� ਵਾਤਾਵਰਣ ਦ ੇਅਨੁਕੂਲ 

ਪਾਠਸਾਲ ਨੰੂ ਵਧੇਰੇ ਮਾਣਦ ੇਨĂ । ਇਸ ਤ� ਵੀ ਵਧ ਕੇ, ਇਸ ਨਾਲ ਪਾਠਸਾਲ ਿਵਖੇ ਬਾਅਦ ਿਵੱਚ ਦੂਜੀ ਭਾਖਾ ਿਵੱਚ ਿਸੱਖਣ ਲਈ ਸਭ ਤ� ਤਗੜੀ ਨ�ਹ 

ਰੱਖੀ ਜ�ਦੀ ਏ।“ (ਿਵਸ਼ਵ ਬ�ਕ, ੨੦੨੧, 

https://www.worldbank.org/en/news/press-release/2021/07/14/teaching-young-children-in-the-language-they-spe

ak-at-home-is-essential-to-eliminate-learning-poverty)  

ਖੋਜ ਇਹ ਵੀ ਦੱਸਦੀ ਏ ਪਈ ਬਾਲ ਨਾਲ� ੧੫ ਸਾਲ ਤ� ਵੱਧ ਉਮਰ ਵਾਲਾ ਬੰਦਾ ਪਰਦੇਸੀ/ਦੂਜੀ ਭਾਖਾ ਛੇਤੀ ਤੇ ਿਬਹਤਰ ਿਸੱਖਦਾ ਏ। ਖੋਜ 

ਇਹ ਵੀ ਦੱਸਦੀ ਏ ਪਈ ਜੇ ਿਸੱਿਖਆ ਦਾ ਮਾਿਧਅਮ ਮਾਤ ਭਾਖਾ ਹੋਵੇ ਤ� ਗਰੀਬ ਤੇ ਅਮੀਰ ਿਵਿਦਆਰਥੀਆਂ ਿਵਚਕਾਰ ਿਸੱਿਖਆ ਦਾ ਪਾੜਾ ਵੀ 

ਪਰਦੇਸੀ ਭਾਖਾ ਮਾਿਧਅਮ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਘੱਟ ਹੰੁਦਾ ਏ। ਹਰ ਮ� ਬੋਲੀ ਿਵੱਚ ਉਚੇਰੇ ਤ� ਉਚੇਰੇ ਿਗਆਨ, ਿਵਿਗਆਨ, ਹੁਨਰ, ਤੇ ਕੰਮ-ਕਾਜ ਦੀ 

ਸਮਰੱਥਾ ਹੰੁਦੀ ਏ। 

ਇਹ ਵੀ ਭਰਮ ਏ ਂਪਈ ਅੰਗਰੇਜੀ ਭਾਖਾ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਕੌਮ�ਤਰੀ ਕਾਰੋਬਾਰ ਿਵੱਚ ਕੋਈ ਵਾਧਾ ਕਰ ਸੱਕਦੀ ਏ। ਸਤਾਰ�ਵ� ਸਦੀ ਿਵੱਚ (ਜਦ� 

ਕੋਈ ਇੱਕ-ਅੱਧਾ ਭਾਰਤੀਓ ਈ ਅੰਗਰੇਜੀ ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇਗਾ) ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਪੈਦਾਵਾਰ ਿਵੱਚ ਭਾਰਤ ਦਾ ਿਹੱਸਾ ੨੨ (ਬਾਈ) ਫੀਸਦੀ ਸੀ ਜੋ ਹੁਣ ਿਸਰਫ 

੨.੫ (ਢਾਈ) ਫੀਸਦੀ ਏ। ੫ ਕਰੋੜ ਅਬਾਦੀ (ਸਾਡੇ ਤ� ਪੰਝੀ ਗੁਣਾ ਘੱਟ) ਵਾਲਾ ਦੇਸ ਕੋਰੀਆ ਆਪਣੇ ਬੱਿਚਆਂ ਨੰੂ ਆਪਣੀ ਭਾਖਾ ਿਵੱਚ ਪੜ�ਾ�ਦਾ ਏ 

ਪਰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਵਪਾਰ ਿਵੱਚ ਉਹਦੀ ਥ� ਸਾਡੇ ਤ� ਕੋਈ ੧੫ ਦਰਜੇ �ਤੇ ਵੇ, ਉਹ ਵੀ ਕੱੁਲ ਵਪਾਰ ਿਵੱਚ। ਪ�ਿਤ ਿਵਅਕਤੀ ਬਰਾਮਦ ਿਵੱਚ ਭਾਰਤ ਦਾ 

ਦਰਜਾ ੧੫੦ਵ� ਏ।ਂ ਮ� ਬੋਲੀ ਿਵੱਚ ਪੜ�ਾਉਣ ਵਾਲੇ ਚੀਨ ਨਾਲ ਦੇਸੀ ਅੰਗਰੇਜ ਭਾਰਤ ਨੰੂ ੨੦੨੧ ਿਵਚ ਵਪਾਰ ਿਵੱਚ ਕੋਈ ਸਵਾ ਪੰਜ ਲੱਖ ਕਰੋੜ 

ਰੁਪਈਆਂ ਦਾ ਘਾਟਾ ਿਪਆ ਏ...ਤੇ ਕਈ ਸਾਲ� ਤ� ਲਗਭਗ ਇੰਞੇ ਈ ਚੱਲਦਾ ਿਪਆ ਏ। 

 

੦.੪. ਦੋ ਸ਼ਬਦ 

ਦੱਖਣੀ ਏ©ੀਆ ਭਾਖਾ ਅਤੇ ਸੱਿਭਆਚਾਰ ਕ�ਦਰ ਦਾ ਉਦੇ© ਗੁਰਮੁਖੀ ਿਲਪੀ ਅਤੇ ਿਸੱਖ ਸੱਿਭਆਚਾਰ ਦੀ ©ਾਨ ਬੁਲੰਦ ਕਰਨ ਦ ੇਨਾਲ-ਨਾਲ 

ਦੱਖਣੀ ਏ©ੀਆ ਦੀਆਂ ਬੋਲੀਆਂ ਅਤੇ ਸੱਿਭਆਚਾਰ� ਸਬੰਧੀ ਿਵਚਾਰ-ਵਟ�ਦਰੇ ਨਾਲ ਦੱਖਣੀ ਏ©ੀਆ ਦ ੇਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਸਮਾਜ� ਿਵਚ ਸ�ਝ ਅਤੇ 

ਸਿਹਹ�ਦ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਇਸ ਉਦੇ© ਨੰੂ ਸਰ ਕਰਨ ਿਹਤ ਬੋਲੀਆ ਂਅਤੇ ਸੱਿਭਆਚਾਰਕ ਿਭੰਨਤਾਵ� ਦੇ ਹੱਕ ਹਕੂਕ ਦੀ ਰਾਖੀ ਵਾਸਤ ੇਹੋਈ 

ਖੋਜ ਨੰੂ ਛਾਪਣਾ ਇਸ ਕ�ਦਰ ਦਾ ਮੱੁਖ ਕਾਰਜ ਹੈ। ਬਸਤੀਵਾਦੀ ਅਤੇ ਰਾ©ਟਰਵਾਦੀ ਰਾਜਨੀਤਕ ਢ�ਿਚਆ ਂਿਵਚ ਇਕ ਖਾਸ ਿਕਸਮ ਦਾ ਭਾਖਾਈ 

ਸਾਮਰਾਜਵਾਦ ਉਭਰ ਕੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆਇਆ ਹੈ ਿਜਸ ਨਾਲ ਦੁਨੀਆ ਭਰ ਦੀਆ ਂਅਨĂ ਕ� ਬੋਲੀਆਂ ਖਤਮ ਹੋ ਚੁੱ ਕੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਿਕੰਨੀਆ ਂਦੀ ਹ�ਦ 

ਖਤਰੇ ਿਵਚ ਹੈ । ਇਸ ਦੌਰਾਨ ਦੱਖਣੀ ਏ©ੀਆ ਿਵਚ ਅੰਗਰੇਜੀ, ਿਹੰਦੀ ਅਤੇ ਉਰਦੂ ਹਕੂਮਤੀ ਅਤੇ ਤਾਕਤ ਦੀ ਸਰਪ�ਸਤੀ ਨਾਲ ਕਾਤਲ ਬੋਲੀਆਂ ਬਣ 

ਕੇ ਉਭਰੀਆਂ ਹਨ ਿਜਨ� � ਦੀ ਕਾਤਲਾਨਾ ਕਵਾਇਦ ਦੱਖਣੀ ਏ©ੀਆ ਿਵੱਚ ਹੁਣ ਵੀ ਪੂਰੇ ਜੋਰ ਨਾਲ ਜਾਰੀ ਹੈ। ਪੰਜਾਬੀ ਇੱਕ ਅਿਜਹੀ ਬੋਲੀ ਹੈ ਿਜਸ 

ਉਪਰ ਇਨ� � ਿਤੰਨ� ਹਕੂਮਤੀ ਬੋਲੀਆਂ ਦ ੇਕਾਤਲਾਨਾ ਹਮਲੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਪੰਜਾਬੀ ਮਨ ਉਪਰ ਅੰਗਰੇਜੀ ਦਾ ਲੰਮੇ ਅਰਸੇ ਤ� ਡੂੰ ਘਾ ਅਸਰ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਇਹ ਅਸਰ ਅਜੇ ਘੱਟ ਨਹ� ਸੀ ਹੋਇਆ ਿਕ ਨਾਲ ਹੀ ਿਹੰਦੀ ਦਾ ਬਹੁਤ ਤਾਕਤਵਰ ਹਮਲਾ ©ੁਰੂ ਹੋ ਿਗਆ। ਇਸ ਨਾਲ ਪੰਜਾਬੀ ਬੁਲਾਿਰਆ ਂਦੀ 
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ਿਵੱਿਦਆ, ਿਗਆਨ ਅਤੇ ਪਰੰਪਰਾ ਨਾਲ ਸ�ਝ ਦ ੇਹੱਕ ਮਾਰੇ ਗਏ ਿਜਸ ਨਾਲ ਪੰਜਾਬ ਦੀਆਂ ਨਵੀਆ ਂਪੀੜ�ੀਆ ਂਪੰਜਾਬੀ ਤ� ਘੱਟ ਜ� ਵੱਧ ਦੂਰ ਹੋਣ 

ਲੱਗੀਆ।ਂ 
ਡਾ. ਜੋਗਾ ਿਸੰਘ ਨĂ  ਪੰਜਾਬੀ ਬੋਲੀ ਅਤੇ ਇਸ ਵਰਗੀਆਂ ਦੱਖਣੀ ਏ©ੀਆ ਦੀਆ ਂਹੋਰ ਬੋਲੀਆਂ ਦ ੇਦਰਦ ਨੰੂ ਗੰਭੀਰਤਾ ਨਾਲ ਸਮਿਝਆ ਹੈ ਅਤੇ 

ਇਸ ਉਪਰ ਆਪਣੀ ਜੋਰਦਾਰ ਰਾਏ ਦਰਜ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਹਥਲਾ ਦਸਤਾਵੇਜ ਬੋਲੀਆਂ ਉਪਰ ਮੰਡਰਾ ਰਹੇ ਭਾਖਾਈ ਸਾਮਰਾਜ ਦ ੇਖਤਰੇ ਬਾਬਤ ਉਨ� � ਦੀ 

ਕੌਮ�ਤਰੀ ਪੱਧਰ ਦੀ ਭਰਪੂਰ ਖੋਜ ਦਾ ਿਸੱਟਾ ਹੈ । ਵਰਤਮਾਨ ਭਾਖਾਿਵਿਗਆਨਕ ਖੋਜ� ਨĂ  ਿਸੱਧ ਕੀਤਾ ਹੈ ਿਕ ਿਸੱਿਖਆ ਸਕੂਲ ਤ� ਆਰੰਭ ਨਹ� ਹੰੁਦੀ 

ਬਲਿਕ ਸਰੀਰਕ ਤੌਰ 'ਤ ੇਇਹ ਮ� ਦੇ ਗਰਭ ਿਵੱਚ� ਹੀ ਆਰੰਭ ਹੋ ਜ�ਦੀ ਹੈ। ਿਵਰਾਸਤੀ ਤੌਰ ਤ ੇਤ� ਇਹ ਪੀੜ�ੀਆਂ ਪੁਰਾਣੀ ਹੰੁਦੀ ਹੈ। ਹਥਲਾ 

ਦਸਤਾਵੇਜ ਿਜਥੇ ਬੋਲੀ ਦ ੇਸਾਰੇ ਖੇਤਰ� ਿਵਚ ਮ�-ਬੋਲੀ ਦੀ ਲੋੜ ਤ ੇਜੋਰ ਿਦੰਦਾ ਹੈ ਉਥੇ ਇਸ ਦਾ ਅਿਹਮ ਤਰਕ ਇਹ ਹੈ ਿਕ ਜੇ ਿਵੱਿਦਆ ਿਕਸੇ ਹੋਰ 

ਬੋਲੀ ਿਵੱਚ ©ੁਰੂ ਕੀਤੀ ਤ� ਸਕੂਲ ਤ� ਪਿਹਲ� ਦਾ ਸਾਰਾ ਿਗਆਨ ਜਾਇਆ ਹੋ ਜ�ਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਲਟਾ ਬੱਚ ੇਦੀ ਿਦ©ਾ ਬਦਲ ਜ�ਦੀ ਹੈ। ਪਰਾਈ ਬੋਲੀ 

ਿਵਚ ਿਵੱਿਦਆ ਨ©ੇ, ਸਮਾਿਜਕ ਗੜਬੜ, ਮਾਨਿਸਕ ਪ�ੇ©ਾਨੀ, ©ਖਸੀਅਤ ਿਵੱਚ ਿਵਗਾੜ ਆਿਦ ਅਲਾਮਤ� ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣਦੀ ਹੈ। ਪ�ੋ. ਜੋਗਾ ਿਸੰਘ ਨĂ  

ਮ�-ਬੋਲੀ ਨਾਲ ਜੁੜ ੇਸਾਰੇ ਸਵਾਲ� ਨੰੂ ਿਵਿਗਆਨਕ ਤੱਥ ਸਬੂਤ� ਅਤੇ ਤਾਰਿਕਕ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਸਾਹਮਣੇ ਰੱਿਖਆ ਹੈ। ਪੰਜਾਬੀ ਦ ੇਪ�ਸੰਗ ਿਵੱਚ ਸਾਡੀ 

ਪਹੰੁਚ ਜੇ ਪੂਰਨ ਅਤਾਰਿਕਕ ਨਹ� ਤ� ਭਾਵੁਕ ਪੱਧਰ ਦੀ ਜਰੂਰ ਰਿਹੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਦਸਤਾਵੇਜ ਦਾ ਦੂਜਾ ਪਾਠ ਸਪੱ©ਟ ਤੌਰ 'ਤ ੇਪੰਜਾਬੀ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪੱਖ� 

ਤ� ਦੱਸਦਾ ਹੈ ਿਕ ਇਸ ਨੰੂ ਿਕਥ-ੇਿਕਥ ੇਅਤੇ ਿਕੰਨਾ-ਿਕੰਨਾ ਕੁ ਖਤਰਾ ਹੈ। 
ਇਹ ਦਸਤਾਵੇਜ ਦੱਖਣੀ ਏ©ੀਆ ਦੀਆ ਂ੧੧ ਬੋਲੀਆਂ ਦ ੇਸਮੇਤ ਪੰਜਾਬੀ ਦੀਆਂ ਦੋਵ� ਿਲਪੀਆਂ ਗੁਰਮੁਖੀ ਅਤੇ ©ਾਹਮੁਖੀ ਿਵਚ ਪਿਹਲ� ਛਪ 

ਚੁੱ ਿਕਆ ਹੈ। ਪਾਠਕ� ਅਤੇ ਮ�-ਬੋਲੀ ਦ ੇਹੱਕ� ਖਾਤਰ ਕੰਮ ਕਰ ਰਹੀਆਂ ਵੱਖ ਵੱਖਰੀਆਂ ਸੰਸਥਾਵ� ਦੀ ਭਰਪੂਰ ਮੰਗ ਦ ੇਮੱਦੇਨਜਰ ਇਸ ਨੰੂ ਹੁਣ ਦੱਖਣੀ 

ਏ©ੀਆ ਭਾਖਾ ਅਤੇ ਸੱਿਭਆਚਾਰ ਕ�ਦਰ ਵੱਲ� ਛਾਪਣ ਦਾ ਉਪਰਾਲਾ ਕਰ ਰਹੇ ਹ�। ਆਸ ਹੈ ਿਕ ਸੰਗਤ ਇਸ ਨੰੂ ਭਰਪੂਰ ਹੰੁਗਾਰਾ ਦੇਵੇਗੀ। ਹਰੇਕ 

ਿਨਮਾਣੇ-ਿਨਤਾਣੇ ਦੀ ਆਪਣੀ ਬੋਲੀ ਅਤੇ ਸੱਿਭਆਚਾਰ ਦੀ ਰਾਖੀ ਲਈ ਇਸ ਨੰੂ ਵੱਧ ਤ� ਵੱਧ ਪਾਠਕ� ਤਕ ਪਹੁੰ ਚਾਉਣ ਦ ੇਉਪਰਾਲੇ ਕਰੇਗੀ। 
 
ਡਾ. ਿਸਕੰਦਰ ਿਸੰਘ 

ਮੁਖੀ, ਪੰਜਾਬੀ ਿਵਭਾਗ, ਸ�ੀ ਗੁਰੂ ਗ�ੰ ਥ ਸਾਿਹਬ ਵਰਲਡ ਯੂਨੀਵਰਿਸਟੀ, ਫਤਿਹਗੜ� ਸਾਿਹਬ। 
 
ਸਰਬੱਤ ਦਾ ਭਲਾ!
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ਪਿਹਲਾ ਪਾਠ - ਮਾਤ ਭਾਖਾ ਖੋਲ�ਦੀ ਏ ਿਸੱਿਖਆ, ਿਗਆਨ, ਅਤੇ ਅੰਗਰੇਜੀ ਦੇ ਬੂਹੇ 
 

੧.੧. ਇਹ ਿਲਖਤ ਿਕ� 
ਭਾਰਤ ਿਵੱਚ ਭਾਰਤੀ ਭਾਖਾਵ� ਦੀ ਹਾਲਤ ਬੜੀ ਦੁਖਦਾਈ ਬਣੀ ਹੋਈ ਏ ਤੇ ਿਦਨć -ਿਦਨ ਭਾਰਤੀ ਭਾਖਾਵ� ਨੂੰ  ਹੋਰ ਵੀ ਖੋਰਾ ਲੱਗੀ ਜ�ਦਾ ਏ। 

ਭਾਖਾ ਦੇ ਸੁਆਲ ਨਾਲ ਿਸੱਿਖਆ, ਿਗਆਨ, ਿਵਿਗਆਨ, ਸੱਿਭਆਚਾਰ, ਿਵਰਸਾ, ਤੇ ਪਰਦੇਸੀ ਭਾਖਾ ਿਸੱਖਣ ਿਜਹੇ ਸੁਆਲ ਬੜੀ ਡੂੰ ਘੀ ਤਰ�� ਜੁੜੇ ਹੋਏ 

ਨĂ । ਪਰ ਭਾਰਤੀ ਨੀਤੀਕਾਰ ਤੇ ਭਾਰੂ ਵਰਗ ਭਾਖਾ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਸੁਆਲ� ਬਾਰੇ ਜ� ਤ� ਜਾਣਕਾਰੀ ਤ� ਿਬਲਕੁਲ ਕੋਰੇ ਨĂ  ਤੇ ਜ� ਸੁਆਰਥ ਿਹੱਤ ਲੋਕ� 

‘ਤੇ ਮਾਰੂ ਭਾਖਾ ਨੀਤੀਆਂ ਲੱਦੀ ਜ�ਦੇ ਨĂ । ਨਤੀਜੇ ਵੱਜ�, ਭਾਰਤ ਨੰੂ ਿਸੱਿਖਆ, ਿਗਆਨ, ਿਵਿਗਆਨ, ਕੌਮ�ਤਰੀ ਕਾਰੋਬਾਰ, ਸੱਿਭਆਚਾਰ, ਿਵਰਸੇ, ਤੇ 

ਪਰਦੇਸੀ ਭਾਖਾ ਿਸੱਖਣ ਆਿਦ ਦੇ ਖੇਤਰ� ਿਵੱਚ ਨਾ ਭਰੇ ਜਾ ਸੱਕਣ ਵਾਲੇ ਘਾਟੇ ਪ�ਦੇ ਪਏ ਨĂ ।  

�ਞ ਤ� ਅਜਾਦੀ ਤ� ਬਾਅਦ ਵੀ ਭਾਰਤੀ ਭਾਖਾਵ� ਨੰੂ ਉਹ ਥ� ਨਹ� ਿਮਲੀ ਿਜਹੜੀ ਹਰ ਕਾਰਣ ਨਾਲ ਉਹਨ� ਨੰੂ ਿਮਲਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਸੀ, ਪਰ 

ਿਪਛਲੇ ਕੋਈ ਤੀਹ ਸਾਲ� ਤ� ਤ� ਭਾਰਤੀ ਭਾਖਾਵ� ਦੀ ਦੁਰਗਤੀ ਦੀ ਗਤੀ ਹੋਰ ਵੀ ਿਤੱਖੀ ਹੋ ਗਈ ਏ। ਅੰਗਰੇਜੀ ਭਾਰਤੀ ਭਾਖਾਵ� ਨੂੰ  ਬਾਹਰ ਕੱਢੀ 

ਜ�ਦੀ ਏ, ਖਾਸ ਤੌਰ 'ਤੇ ਿਸੱਿਖਆ ਦੇ ਮਾਿਧਅਮ ਵੱਜ�।  

ਭਾਖਾ-ਮਾਰੀ ਦੇ ਕਾਰੋਬਾਰ ਿਵੱਚ ਅੰਗਰੇਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਿਹੰਦੀ ਵੀ ਵੱਡੇ ਪੱਧਰ ‘ਤੇ ਰਲੀ ਹੋਈ ਏ (ਖਾਸ ਤੌਰ ‘ਤੇ ਅਖਾਉਤੀ ਿਹੰਦੀ ਪੱਟੀ ਿਵੱਚ, 

ਿਜੱਥੇ ਦਰਜਨ� ਭਾਖਾਵ� ਨੂੰ  ਿਹੰਦੀ ਦੀਆਂ ਉਪਬੋਲੀਆਂ ਆਖ ਕੇ ਮਾਿਰਆ ਜ�ਦਾ ਿਪਆ ਏ), ਭਾਵ� ਿਕ ਿਹੰਦੀ ਦੇ ਮਾਤ-ਭਾਖੀ ਖੇਤਰ ਿਵੱਚ ਅੰਗਰੇਜੀ 

ਿਹੰਦੀ ਨੰੂ ਵੀ ਖਾਈ ਜ�ਦੀ ਏ।  

ਇਸ ਸਭ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਣ ਤ� ਉਤਲੇ ਪਰਜੀਵੀ ਵਰਗ ਦੇ ਸੁਆਰਥ ਨĂ  ਪਰ ਇਸ ਕੂੜ-ਨੀਤੀ ਦੇ ਪੱਖ ਿਵੱਚ ਜੋ ਦਲੀਲ� ਿਦੱਤੀਆ ਂਜ�ਦੀਆਂ 

ਨĂ  ਉਹ ਹੇਠ ਤਰ�� ਦੀਆਂ ਨĂ । 

੧. ਅੰਗਰੇਜੀ ਿਗਆਨ-ਿਵਿਗਆਨ ਦੀ ਭਾਖਾ ਏ ਤੇ ਿਗਆਨ-ਿਵਿਗਆਨ ਿਵੱਚ ਤਰੱਕੀ ਲਈ ਅੰਗਰੇਜੀ ਦੀ ਮੁਹਾਰਤ ਜਰੂਰੀ ਏ। 

੨. ਅੰਗਰੇਜੀ ਭਾਖਾ ਇੱਕੋ-ਇੱਕ ਕੌਮ�ਤਰੀ ਭਾਖਾ ਏ ਤੇ ਇਹਦ ੇਿਬਨ� ਕੌਮ�ਤਰੀ ਕਾਰ-ਿਵਹਾਰ ਨਹ� ਹੋ ਸੱਕਦਾ। 

੩. ਭਾਰਤੀ ਭਾਖਾਵ� ਿਵੱਚ ਉਚੇਰੇ ਪੱਧਰ ਦੇ ਿਗਆਨ-ਿਵਿਗਆਨ ਦੀ ਿਸੱਿਖਆ ਦਾ ਮਾਿਧਅਮ ਬਣਨ ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਨਹ� ਏ।ਂ 

੪. ਬੱਚਾ ਪਰਦੇਸੀ ਭਾਖਾ ਛੋਟੀ ਉਮਰੇ ਸੌਖੇਰੇ ਿਸੱਖਦਾ ਏ। 

੫. ਅੰਗਰੇਜੀ ਮਾਿਧਅਮ ਰਾਹ� ਪਿੜ�ਆਂ ਅੰਗਰੇਜੀ ਵਧੇਰੇ ਆ�ਦੀ ਏ। 

੬. ਅੰਗਰੇਜੀ ਸਾਡੀਆਂ ਭਾਖਾਵ� ਨਾਲ� ਅਮੀਰ ਭਾਖਾ ਏ।  

ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਭਾਖਾ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਵੱਡੇ ਮਾਮਿਲਆਂ ‘ਤੇ ਮਾਿਹਰ� ਦੀਆਂ ਸਰਬਸੰਮਤ ਤੇ ਪਰਮਾਣੀਆਂ ਰਇਆਂ ਇਹ ਨĂ : 

 ੭. ਿਸੱਿਖਆ ਮਾਤ ਭਾਖਾ ਰਾਹ� ਹੀ ਕਾਮਯਾਬ ਹੋ ਸੱਕਦੀ ਏ। 

 ੮. ਪਰਦੇਸੀ ਭਾਖਾ ਮਾਤ ਭਾਖਾ ਮਾਿਧਅਮ ਰਾਹ� ਪਰਦੇਸੀ ਭਾਖਾ ਮਾਿਧਅਮ ਨਾਲ� ਿਬਹਤਰ ਿਸੱਖੀ ਜ�ਦੀ ਏ। 

 ੯. ਬਾਲ ਨਾਲ� ਬਾਲਗ ਪਰਦੇਸੀ ਭਾਖਾ ਛੇਤੀ ਤੇ ਿਬਹਤਰ ਿਸੱਖਦਾ ਏ। 

 ੧੦. ਜੇ ਿਸੱਿਖਆ ਮਾਤ ਭਾਖਾ ਰਾਹ� ਹੋਵੇ ਤ� ਿਸੱਿਖਆ ਪ�ਾਪਤੀ ਿਵੱਚ ਅਮੀਰ-ਗਰੀਬ ਦਾ ਪਾੜਾ ਘੱਟ ਹੰੁਦਾ ਏ। 

 ੧੧. ਿਸੱਿਖਆ, ਿਗਆਨ, ਿਵਿਗਆਨ, ਤਕਨੀਕ, ਹੁਨਰ, ਅਰਥਚਾਰੇ, ਤੇ ਵਪਾਰ ਆਿਦ ਿਵੱਚ ਉਹੀ ਦੇਸ ਮੋਹਰੀ ਨĂ  ਿਜਹੜੇ ਮ� ਬੋਲੀਆ ਂ

ਰਾਹ� ਿਸੱਿਖਆ ਦ�ਦੇ ਨĂ  ਤੇ ਆਪਣੇ ਕੰਮ-ਕਾਜ ਮ� ਬੋਲੀਆਂ ਿਵੱਚ ਕਰਦੇ ਨĂ । 

 ੧੨. ਹਰ ਮ� ਬੋਲੀ ਿਵੱਚ ਉਚੇਰੇ ਤ� ਉਚੇਰੇ ਿਗਆਨ, ਿਵਿਗਆਨ, ਹੁਨਰ, ਤੇ ਕੰਮ-ਕਾਜ ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਹੰੁਦੀ ਏ।  

 ਪਰ ਅੱਜ ਜਦ� ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਬਾਰੇ ਮਣ�-ਮੰੂਹੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਹਰ ਬੰਦੇ ਦੇ ਪੋਟੇ ਹੇਠ ਏ, ਭਾਰਤ ਿਵੱਚ ਉਸ ਵੇਲੇ ਵੀ ਭਾਖਾ ਦੇ ਖੇਤਰ ਬਾਰੇ ਵੱਡੇ 

ਭਰਮ ਹਰ ਪਾਸੇ ਪਸਰੇ ਹੋਏ ਨĂ । ਉਤਲੀਆਂ ੧-੬ ਤਰ�� ਦੀਆ ਂਦਲੀਲ� ਕੋਰੇ ਭਰਮ ਨĂ  ਤੇ ਭਾਖਾ, ਿਗਆਨ, ਿਵਿਗਆਨ, ਿਸੱਿਖਆ, ਤੇ ਕੌਮ�ਤਰੀ 

ਭਾਖਾਈ ਸਿਥਤੀ ਬਾਰੇ ਸੌ ਫੀਸਦੀ ਅਿਗਆਨ ਦਾ ਸਬੂਤ ਨĂ । ਇਸ ਿਲਖਤ ਦਾ ਟੀਚਾ ਇਸ ਅਿਗਆਨ ਤ� ਪਰਦਾ ਚੁੱ ਕਣਾ ਏ।ਂ  
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੧.੨. ਿਸੱਿਖਆ ਤ ੇਮਾਤ ਭਾਖਾ 
ਸਭ ਤ� ਪਿਹਲ� ਅੱਜ ਦੇ ਸਮ� ਦ ੇਸਭ ਤ� ਮਹੱਤਾ ਵਾਲੇ ਖੇਤਰ ਿਗਆਨ-ਿਵਿਗਆਨ ਨਾਲ ਭਾਖਾ ਦੇ ਸਬੰਧ� ਬਾਰੇ ਕੌਮ�ਤਰੀ ਿਗਆਨ ਅਤੇ 

ਤਜਰਬੇ 'ਤੇ ਝਾਤੀ ਮਾਰਨੀ ਠੀਕ ਹੋਵੇਗੀ। ਹੇਠਲੀ ਟੂਕ ਸੰਜੁਗਤ ਰਾਸ਼ਟਰ ਸੰਘ ਦੀ ਿਸੱਿਖਆ, ਿਵਿਗਆਨ ਅਤੇ ਸਿਭਆਚਾਰ ਬਾਰੇ ਸੰਸਥਾ 

(ਯੂਨă ਸਕੋ) ਵੱਲ� ਛਾਪੀ ਪੁਸਤਕ 'ਿਸੱਿਖਆ ਿਵੱਚ ਥ�ਵ� ਭਾਖਾਵ� ਦੀ ਵਰਤ�' ਿਵਚ� ਲਈ ਗਈ ਏ, ਜੋ ਇਹਨ� ਮੱੁਿਦਆਂ 'ਤੇ ਕੌਮ�ਤਰੀ ਸਮਝ ਤ ੇਖੋਜ 

ਦਾ ਿਨਚੋੜ ਪੇਸ਼ ਕਰਦੀ ਏ: 

 ''ਇਹ ਆਪੰੂ-ਿਸੱਧ ਏ ਪਈ ਬੱਚੇ ਲਈ ਿਸੱਿਖਆ ਦਾ ਸਭ ਤ� ਵਧੀਆ ਮਾਿਧਅਮ ਉਸ ਦੀ ਮਾਤ ਭਾਖਾ ਏ। ਮਨĄ ਿਵਿਗਆਨਵੀ ਤੌਰ 'ਤੇ ਇਹ 

ਅਰਥ ਵਾਲੇ ਿਚੰਨ� � ਦੀ ਅਿਜਹੀ ਪ�ਣਾਲੀ ਹੰੁਦੀ ਏ ਿਜਹੜੀ ਪ�ਗਟਾਓ ਅਤ ੇਸਮਝ ਲਈ ਉਸ ਦੇ ਿਦਮਾਗ ਿਵੱਚ ਆਪੰੂ-ਚਾਲੀ ਰੂਪ ਿਵੱਚ ਕੰਮ 

ਕਰਦੀ ਏ, ਸਮਾਜੀ ਤੌਰ 'ਤੇ ਿਜਸ ਜਣ-ਸਮੂਹ ਦੇ ਮ�ਬਰ� ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ ਨਾਤਾ ਹੰੁਦਾ ਏ, ਉਸ ਨਾਲ ਇੱਕ-ਿਮੱਕ ਹੋਣ ਦਾ ਸਾਧਨ ਏ,ਂ ਿਸੱਿਖਆਵੀ 

ਤੌਰ 'ਤ ੇਉਹ ਮਾਤ ਭਾਖਾ ਰਾਹ� ਇੱਕ ਅਣਜਾਣੇ ਭਾਖਾਈ ਮਾਿਧਅਮ ਨਾਲ� ਤਜੇੀ ਨਾਲ ਿਸੱਖਦਾ ਏ।"@ (Unesco, ੧੯੫੩:੧੧) 

ਯੂਨă ਸਕੋ ਦੀ ਇਹ ਰਾਇ ਬੜੀਆਂ ਲੰਮੀਆ-ਂਚੌੜੀਆਂ ਪੜਤਾਲ� ਦਾ ਿਸੱਟਾ ਸੀ। ਏਸੇ ਤਰ�� ਯੂਨă ਸਕੋ ਨĂ  ੧੯੬੮ ਿਵੱਚ ਦੁਹਰਾਇਆ,   

''ਮਾਤ ਭਾਖਾ ਦੀ ਿਸੱਿਖਆ ਲਈ ਵਰਤ� ਿਜੰਨੀ ਦੂਰ ਤੱਕ ਸੰਭਵ ਹੋ ਸੱਕੇ ਓਨੀ ਦੂਰ ਤੱਕ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ।" @(Unesco, ੧੯੬੮:੬੯੧) 

ਯੂਨă ਸਕੋ ਦੀ ੨੦੦੪ ਦੀ ਿਵਗਾਸ ਪੜਤਾਲ-ਿਲਖਤ ਿਵੱਚ ਇਹ ਦਰਜ ਏ: 

 ''ਿਫਲੀਪੀਨ ਿਵੱਚ ਦੋ-ਭਾਖਾਈ ਿਸੱਿਖਆ ਨੀਤੀ ਦੀਆਂ ਦੋ ਭਾਖਾਵ� (ਟਾਗਾਲੋਗ ਤੇ ਅੰਗਰੇਜੀ) ਿਵੱਚ ਮੁਹਾਰਤ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਿਵਿਦਆਰਥੀ 

ਉਹਨ� ਿਵਿਦਆਰਥੀਆਂ ਨੰੂ ਿਪੱਛ ੇਛੱਡ ਜ�ਦ ੇਸਨ ਿਜਹੜ ੇਘਰ ਿਵੱਚ ਟਾਗਾਲੋਗ ਨਹ� ਸਨ ਬੋਲਦੇ" @(UNDP Report ੨੦੦੪:੬੧) 

ਹੇਠਲੀ ਟੂਕ ਤ� ਪ�ਧਾਨ ਰੂਪ ਿਵੱਚ ਅੰਗਰੇਜੀ ਭਾਖੀ ਦਸੇ ਅਮਰੀਕਾ ਬਾਰੇ ਵੇ: 

''ਅਮਰੀਕਾ ਿਵੱਚ ਿਜਨ� � ਨਵਾਯੋ ਬੱਿਚਆਂ ਨੰੂ ਪ�ਾਇਮਰੀ ਪੱਧਰ 'ਤੇ ਪਿਹਲੀ ਭਾਖਾ (ਨਵਾਯੋ) ਅਤੇ ਦੂਜੀ ਭਾਖਾ (ਅੰਗਰੇਜੀ) ਦੋਹ� ਿਵੱਚ 

ਪੜ�ਾਇਆ ਿਗਆ ਉਹਨ� ਬੱਿਚਆ ਂਨĂ  ਨਵਾਯੋ ਭਾਖੀ ਉਹਨ� ਬੱਿਚਆ ਂਨੰੂ ਿਪੱਛ ੇਛੱਡ ਿਦੱਤਾ ਿਜਨ� � ਨੰੂ ਕੇਵਲ ਅੰਗਰੇਜੀ ਿਵੱਚ ਪੜ�ਾਇਆ ਿਗਆ।" 
@(ਉਹੀ:੬੧) 

ਭਾਰਤੀ ਅੰਗਰੇਜੀ-ਨਸ਼ੇੜੀਆਂ ਨੰੂ ਬੇਨਤੀ ਏ ਪਈ ਉਹ ਇਹ ਜਾਣਨ ਦੀ ਖੇਚਲ ਕਰਨ ਪਈ ਅਮਰੀਕਾ, ਕਨĂ ਡਾ, ਿਨਊਜੀਲ�ਡ ਤ ੇ

ਅਸਟਰੇਲੀਆ ਿਜਹੇ ਮੱੁਖ ਤੌਰ 'ਤੇ ਅੰਗਰੇਜੀ ਭਾਖੀ ਦਸੇ� ਿਵੱਚ ਵੀ ਿਕੰਨੀ ਵੱਡੀ ਿਗਣਤੀ ਿਵੱਚ ਪਾਠਸਾਲ� ਿਵੱਚ ਿਸੱਿਖਆ ਦਾ ਮਾਿਧਅਮ ਅੰਗਰੇਜੀ 

ਨਹ� ਏ।ਂ 
ਹੇਠ� ਿਦੱਤੀਆਂ ਟੂਕ� ਇਸ ਮਾਮਲੇ 'ਤੇ ਦੁਨੀਆਂ ਭਰ ਿਵੱਚ ਵੱਖ-ਵੱਖ ਥ�ਵ� ਤੇ ਹੋਈਆਂ ਪੜਤਾਲ� ਿਵਚ� ਨĂ :  

 ''ਇੰਞ ਮੋਿਦਆਨĄ  (੧੯੬੮, ੧੯੭੩) ਦੀ ਮੈਕਸੀਕੋ ਿਵਚਲੀ ਖੋਜ, ਸਕੁਤਨਾਬ-ਕ�ਗਸ ਦੀ ਿਫਨਲ�ਡ ਿਵਚਲੀ ਖੋਜ ਅਤੇ ਉਹਨ� ਲਾਤੀਨੀ 

ਅਮਰੀਕੀ ਪੜਤਾਲ� ਦ ੇਿਸੱਟੋ ਿਜਨ� � ਦਾ ਸਾਰ ਗੁਦਿਸ਼ੰਸਕੀ (੧੯੭੫) ਿਵੱਚ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਏ, ਮੈਨੂੰ  ਇਕਸਾਰ ਲੱਗਦੇ ਨĂ । ਇਹਨ� ਪੜਤਾਲ� ਿਵੱਚ 

ਿਵਖਾਇਆ ਿਗਆ ਏ ਪਈ ਉਹਨ� ਬੱਿਚਆ ਂਦਾ ਵੱਡਾ ਅਨੁਪਾਤ ਜੋ ਪਿਹਲ� ਆਪਣੀ ਪੜ�ਾਈ ਥ�ਵ� ਭਾਖਾ ਿਵੱਚ ਅਰੰਭ ਕਰਦਾ ਏ, ਆਪਣੀ ਮਾਤ 

ਭਾਖਾ ਿਵੱਚ ਸਾਖਰੀ (ਸਾਖਰਤਾ) ਦਾ ਿਵਗਾਸ ਕਰ ਲ�ਦਾ ਏ ਤੇ ਿਵਸ਼ੇ ਤੇ ਦੂਜੀ ਭਾਖਾ 'ਤੇ ਉਹਨ� ਬੱਿਚਆਂ ਨਾਲ� ਿਬਹਤਰ ਮੁਹਾਰਤ ਹਾਸਲ ਕਰ ਲ�ਦਾ 

ਏ ਿਜਨ� � ਨੰੂ ਬੱਸ ਦੂਜੀ ਭਾਖਾ ਿਵੱਚ ਪੜ�ਾਇਆ ਜ�ਦਾ ਏ।" @(Tucker, ੧੯੭੭:੩) 

ਹੇਠਲੀ ਟੂਕ ਿਫਨਲ�ਡ ਤ� ਸਵੀਡਨ ਿਵੱਚ ਪਰਵਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬੱਿਚਆਂ ਤੇ ਹੋਈਆਂ ਪੜਤਾਲ� ਿਵੱਚ� ਏ:ਂ 

 ''ਿਨਰੀਖਣ ਦੇ ਨਤੀਜ ੇਦੱਸਦੇ ਨĂ  ਪਈ ਿਫਨੀਸ਼ੀ ਭਾਖਾ ਦੀ ਮੁਹਾਰਤ ਦਾ ਗਿਣਤ ਿਵੱਚ ਪ�ਾਪਤ ਅੰਕ� ਨਾਲ ਵਾਹਵਾ ਨĂ ੜਲਾ ਸਬੰਧ ਏ। ਸਵੀਡੀ 

ਨਾਲ� ਿਫਨੀਸ਼ੀ ਗਿਣਤ ਿਵੱਚ ਪ�ਾਪਤੀ ਲਈ ਵਧੇਰੇ ਮਹੱਤਾ ਵਾਲੀ ਲੱਗਦੀ ਏ, ਭਾਵ� ਿਕ ਗਿਣਤ ਸਵੀਡੀ ਿਵੱਚ ਪੜ�ਾਇਆ ਜ�ਦਾ ਏ। ਿਸੱਟੇ ਇਸ ਰਾਇ 

ਦੀ ਪ�ੋੜ�ਤਾ ਕਰਦੇ ਨĂ  ਪਈ ਗਿਣਤ ਿਵਚਲੇ ਸੰਕਲਪੀ ਅਮਲ� ਲਈ ਮਾਤ ਭਾਖਾ ਦਾ ਅਮੂਰਤਣ ਪੱਧਰ ਮਹੱਤਾ ਵਾਲਾ ਏ। ਜੀਵ ਿਵਿਗਆਨ, ਰਸਾਇਣ 

ਿਵਿਗਆਨ, ਤੇ ਭੌਿਤਕ ਿਵਿਗਆਨ ਿਵੱਚ ਵੀ ਸੰਕਲਪਵੀ ਸੋਚ ਦੀ ਲੋੜ ਹੰੁਦੀ ਏ ਤੇ ਇਹਨ� ਿਵਿਸ਼ਆ ਂਿਵੱਚ ਆਪਣੀ ਮਾਤ ਭਾਖਾ 'ਤੇ ਚੰਗੀ ਪਕੜ ਵਾਲੇ 

ਪਰਵਾਸੀ ਬੱਚ ੇਓਹਨ� ਬੱਿਚਆ ਂਨਾਲ� ਿਕਧਰੇ ਿਬਹਤਰ ਸਫਲਤਾ ਹਾਸਲ ਕਰਦੇ ਨĂ  ਿਜਨ� � ਦੀ ਮਾਤ ਭਾਖਾ 'ਤੇ ਪਕੜ ਮਾੜੀ ਸੀ। 
@(Skutnabb-Kangas and Toukomaa, ੧੯੭੬)" (Paulston, ੧੯੭੭:੯੪ ਿਵੱਚ ਉਕਤਾਇਆ)  

ਅਮਰੀਕਾ ਬਾਰੇ ਇੱਕ ਹੋਰ ਕਥਨ ਵੇਖੋ: 
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  ''ਇੰਞੇ ਹੀ ਅਮਰੀਕਾ ਿਵੱਚ ਵੀ ਹੌਲੀ-ਹੌਲੀ ਇਹ ਸਮਝ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਈ ਏ ਪਈ ਅਣ-ਅੰਗਰੇਜੀ ਭਾਖੀ ਨਗਰੀਆਂ ਨੰੂ ਅੰਗਰੇਜੀ ਭਾਖੀ ਿਸੱਿਖਆ 

ਪ�ਣਾਲੀ ਿਵੱਚ ਪਾਉਣ ਤੇ ਉਹਨ� ਦੀ ਮਾਤ ਭਾਖਾ ਦ ੇਿਵਗਾਸ ਵੱਲ ਿਧਆਨ ਨਾ ਦੇਣ ਦੇ ਨਤੀਜੇ ਚੰਗ ੇਨਹ� ਿਨਕਲਦ।ੇ" @(Tucker, ੧੯੭੭:੩) 

ਘਾਨਾ ਿਵੱਚ ਹੋਈ ਇੱਕ ਖੋਜ ਬਾਰੇ ''ਬੋਕਾਮਲਾ ਅਤੇ ਤਲੂ (੧੯੭੭:੪੫) ਦੱਸਦੇ ਨĂ  ਪਈ ਘਾਨਾ ਿਵੱਚ ਬੱਸ ੫ ਫੀਸਦੀ ਬੱਚੇ ਸੈਕੰਡਰੀ ਪਾਠਸਾਲ 

ਿਵੱਚ ਅਤੇ ਜਾਇਰ ਿਵੱਚ ਬੱਸ ੩੦ ਫੀਸਦੀ ਬੱਚੇ ਪਿਹਲੀਆਂ ਚਾਰ ਜਮਾਤ� ਪੂਰੀਆ ਂਕਰਦੇ ਨĂ । ਲੇਖਕ ਇਸ ਦਾ ਕਾਰਣ ਿਸੱਿਖਆ ਦੀ ਭਾਖਾ 'ਤੇ ਪਕੜ 

ਨਾ ਕਰ ਪਾਉਣਾ ਦੱਸਦਾ ਏ।" @(Tucker, ੧੯੭੭:੩) 

''ਇਹ ਧਾਰਣਾ ਵੀ ਗਲਤ ਏ ਪਈ ਜੇ ਿਵਿਦਆਰਥੀ ਨੰੂ ਅੰਗਰੇਜੀ ਨਹ� ਆ�ਦੀ ਤ� ਉਹ ਿਵਿਗਆਨ ਅਤੇ ਗਿਣਤ ਦੇ ਿਵਸ਼ੇ ਨਹ� ਿਸੱਖ ਸਕੇਗਾ, 

ਿਕ�ਿਕ ਿਵਿਗਆਨ ਦ ੇਸੰਕਲਪ ਿਕਸੇ ਇੱਕ ਭਾਖਾ ਜ� ਸੱਿਭਆਚਾਰ ਨਾਲ ਬੱਝੇ ਹੋਏ ਨਹ�। ਰੂਸੀ, ਜਰਮਨ ਤੇ ਫਰ�ਸੀਸੀ ਲੋਕ ਆਪਣੀਆਂ �ਚੀਆਂ 

ਿਵਿਗਆਨਵੀ ਖੋਜ� 'ਤੇ ਮਾਣ ਕਰਦੇ ਨĂ  ਤ ੇਉਹਨ� ਨĂ  ਇਹ ਖੋਜ� ਅੰਗਰੇਜੀ ਭਾਖਾ ਤ� ਿਬਨ� ਕੀਤੀਆਂ ਨĂ । ੨੦੦੩ ਿਵੱਚ ਗਿਣਤ ਅਤੇ ਿਵਿਗਆਨਵੀ 

ਅਿਧਐਨ� ਦ ੇਰੁਝਾਨ� ਿਵੱਚ ਚੋਟੀ 'ਤੇ ਰਿਹਣ ਵਾਲੇ ਪੰਜ ਦੇਸ (ਿਸੰਗਾਪੁਰ, ਕੋਰੀਆ ਗਣਤੰਤਰ, ਹ�ਗਕ�ਗ, ਚੀਨੀ ਤਾਈਪੇਈ, ਤੇ ਜਪਾਨ) ਉਹ ਸਨ 

ਿਜੱਥੇ ਅੰਗਰੇਜੀ ਪਿਹਲੀ ਭਾਖਾ ਨਹ� ਏ।ਂ'' (Ricardo Nolasco, ੨੦੦੯) 

੨੦੧੨ ਿਵੱਚ ਿਵਿਗਆਨ ਦੀ ਪਾਠਸਾਲ ਪੱਧਰ ਦੀ ਿਸੱਿਖਆ ਿਵੱਚ ਪਿਹਲੇ ੫੦ ਥ� ਹਾਸਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੇਸ� ਿਵੱਚ� ਅੰਗਰੇਜੀ ਿਵੱਚ ਪੜ�ਾਉਣ 

ਵਾਲੇ ਦੇਸ� ਦੇ ਥ� ਤੀਜਾ (ਿਸੰਗਾਪੁਰ), ਦਸਵ� (ਕਨĂ ਡਾ), ਚੌਹਦਵ� (ਆਇਰਲ�ਡ), ਸੋਹਲਵ� (ਅਸਟਰੇਲੀਆ), ਅਠ� ਾਰਵ� (ਿਨਊਜੀਲ�ਡ) ਅਤੇ 

ਅਠਾਈਵ� (ਅਮਰੀਕਾ) ਸਨ। (ਇਹਨ� ਦੇਸ� ਿਵੱਚ ਵੀ ਿਸੱਿਖਆ ਅੰਗਰੇਜੀ ਦੇ ਨਾਲ-ਨਾਲ ਦੂਜੀਆਂ ਮਾਤ ਭਾਖਾਵ� ਿਵੱਚ ਵੀ ਿਦੱਤੀ ਜ�ਦੀ ਏ)। 

੨੦੦੩, ੨੦੦੬ ਅਤੇ ੨੦੦੯ ਿਵੱਚ ਵੀ ਇਹੀ ਰੁਝਾਨ ਸਨ। ਏਸ਼ੀਆ ਦੇ ਪਿਹਲੇ ਪੰਜਾਹ ਿਵਸ਼ਵਿਵਿਦਆਿਲਆਂ ਿਵੱਚ ਇੱਕਾ-ਦੁੱ ਕਾ ਈ ਅਿਜਹਾ ਏ ਿਜੱਥੇ 

ਪੜ�ਾਈ ਅੰਗਰੇਜੀ ਮਾਿਧਅਮ ਿਵੱਚ ਕਰਾਈ ਜ�ਦੀ ਏ ਤ ੇਭਾਰਤ ਦਾ ਇੱਕ ਵੀ ਿਵਸ਼ਵਿਵਿਦਆਲਾ ਇਹਨ� ਪੰਜਾਹਵ� ਿਵੱਚ ਨਹ� ਆ�ਦਾ। ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ 

ਪੱਧਰ ‘ਤੇ ਵੇਖੀਏ ਤ� ੨੦੨੧ ਦੇ ਇੱਕ ਮੁਲੰਕਣ ਮੁਤਾਬਕ ਭਾਰਤ ਦਾ ਕੋਈ ਿਵਸ਼ਵਿਵਿਦਆਲਾ ਪਿਹਲੇ ਿਤੰਨ ਸੌ ਿਵੱਚ ਵੀ ਨਹ� ਆ�ਦਾ, ਜਦ� ਿਕ 

ਅੰਗਰੇਜੀ ਿਵੱਚ ਨਾ ਪੜ�ਾਉਣ ਵਾਲੇ ਚੀਨ ਦੇ ਪਿਹਲੇ ਸੌ ਿਵੱਚ ਛੇ ਨĂ  

(https://www.mastersportal.com/ranking-country/108/india.html)। ਪੁਰਾਣੇ ਵੇਿਲਆਂ ਿਵੱਚ ਜਦ� ਭਾਰਤ ਤ ੇਅਰਬ ਦੇਸ� ਦ ੇ

ਿਗਆਨ-ਿਵਿਗਆਨ ਿਵੱਚ ਝੰਡੇ ਝੂਲਦੇ ਸਨ, ਕੁਝ ਖਾਸ ਅਰਥ� ਿਵੱਚ ਅੰਗਰੇਜੀ ਉਦ� ਹਾਲੇ ਜੰਮੀ ਵੀ ਨਹ� ਸੀ।  

ਨਾਰਵੇ ਦੀ ‘ਗਲੋਬਲ ਮੋਨੀਟਿਰੰਗ ਿਰਪੋਰਟ’ (Benson, ੨੦੦੫) ਿਵੱਚ ਆਹ ਆਿਖਆ ਏ: 

''ਯੋਰੂਬਾ ਮਾਿਧਅਮ ਮੱੁਢਲੀ ਿਸੱਿਖਆ ਪ�ਾਜੈਕਟ (Fofunwa, et. al, ੧੯੭੫, Akinnaso, ੧੯੯੩ ਅਤੇ ਹੋਰ ਹਵਾਿਲਆਂ ਲਈ Adegpiya ੨੦੦੩ 

ਵੇਖੋ) ਤ� ਪੂਰੀ ਤਰ�� ਸਾਬਤ ਹੋ ਿਗਆ ਪਈ ਮਾਤ ਭਾਖਾ ਮਾਿਧਅਮ ਿਵੱਚ ਪੂਰੇ ਛੇ ਸਾਲ� ਦੀ ਪੜ�ਾਈ ਤੇ ਪਰਦੇਸੀ ਭਾਖਾ ਅੰਗਰੇਜੀ ਨੰੂ ਇੱਕ ਿਵਸ਼ੇ ਵੱਜ� 

ਪੜ�ਾਉਣਾ ਕੇਵਲ ਮੁਮਿਕਨ ਹੀ ਨਹ� ਸੀ ਬਲਿਕ ਇਸ ਨਾਲ ਪੂਰੀ ਪੜ�ਾਈ ਅੰਗਰੇਜੀ ਮਾਿਧਅਮ ਰਾਹ� ਕਰਾਉਣ ਨਾਲ� ਿਬਹਤਰ ਨਤੀਜੇ ਸਾਹਮਣੇ 

ਆਏ।'' 
''ਹੁਣੇ-ਹੁਣੇ ਦੀਆ ਂਖੋਜ� ਵੀ ਇਹ ਸਾਬਤ ਕਰਦੀਆਂ ਨĂ  ਤ ੇਮਾਤ ਭਾਖਾ ‘ਤੇ ਿਟਕੀ ਦੋ ਭਾਖਾਈ ਿਸੱਿਖਆ ਦੇ ਹ�-ਪੱਖੀ ਪੱਖ� ਨੰੂ ਸਾਹਮਣੇ 

ਿਲਆਉਣ ਿਵੱਚ ਹੋਰ ਵੀ ਅੱਗੇ ਜ�ਦੀਆਂ ਨĂ ।'' (Benson, ੨੦੦੪)। (ਮਾਤ ਭਾਖਾ ‘ਤੇ ਿਟਕੀ ਦੋ ਭਾਖਾਈ ਿਸੱਿਖਆ ਤ� ਭਾਵ ਏ ਪਈ ਮਾਤ ਭਾਖਾ 

ਮਾਿਧਅਮ ਿਵੱਚ ਿਸੱਿਖਆ ਹੋਵੇ ਤ ੇਪਰਦੇਸੀ/ਦੂਜੀ ਭਾਖਾ ਇੱਕ ਿਵਸ਼ੇ ਵੱਜ� ਪੜ�ਾਈ ਜਾਵੇ)। 
ਇੰਞ, ਅਸ� ਵੇਖਦ ੇਆ ਂਪਈ ਪੂਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਿਵੱਚ ਇਹ ਵਾਰ-ਵਾਰਰ ਸਾਬਤ ਹੋ ਚੁੱ ਕਾ ਏ ਪਈ ਿਸੱਿਖਆ ਿਵੱਚ ਿਜੰਨੀ ਸਫਲਤਾ ਮਾਤ ਭਾਖਾ 

ਮਾਿਧਅਮ ਨਾਲ ਹਾਸਲ ਹੋ ਸੱਕਦੀ ਏ, ਓਨੀ ਸਫਲਤਾ ਪਰਦੇਸੀ ਭਾਖਾ ਮਾਿਧਅਮ ਰਾਹ� ਨਹ� ਹੋ ਸੱਕਦੀ। ਇਹ ਆਖਣਾ ਗਲਤ ਨਹ� ਏ ਂਪਈ 

ਿਸੱਿਖਆ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਿਸਰਫ ਤੇ ਿਸਰਫ ਮਾਤ ਭਾਖਾ ਮਾਿਧਅਮ ਨਾਲ ਈ ਹੋ ਸੱਕਦੀ ਏ। ਹੇਠਲਾ ਕਥਨ ਇਹਦੇ ਕੁਝ ਕਾਰਣ� ਨੰੂ ਸਾਹਮਣੇ 

ਿਲਆ�ਦਾ ਏ: 

''ਬੱਚਾ ਆਪਣੀ ਗੱਲ ਆਪਣੀ ਮਾਤ ਭਾਖਾ ਿਵੱਚ ਅਸਾਨੀ ਨਾਲ ਆਖ ਸੱਕਦਾ ਏ, ਿਕ�ਿਕ ਇੰਞ ਉਹਨੰੂ ਗਲਤੀਆਂ ਕਰਨ ਦਾ ਡਰ ਨਹ� ਹੰੁਦਾ। 
ਮਾਤ ਭਾਖਾ ‘ਤੇ ਿਟਕੀ ਿਸੱਿਖਆ ਿਵੱਚ ਿਵਿਦਆਰਥੀ ਸਰਗਰਮੀ ਨਾਲ ਿਹੱਸਾ ਲ�ਦੇ ਨĂ  ਿਕ�ਿਕ ਿਜਹੜਾ ਉਹਨ� ਨੰੂ ਦੱਿਸਆ ਜ�ਦਾ ਏ ਜ� ਿਜਹੜਾ 

ਉਹਨ� ਤ� ਪੱੁਿਛਆ ਜ�ਦਾ ਏ ਉਹਨੰੂ ਉਹ ਸਮਝਦੇ ਨĂ । ਿਵਚਾਰ� ਦੀ ਿਸਰਜਣਾ ਤੇ ਯਥਾਰਥ ਦ ੇਵੇਰਵੇ ਲਈ, ਆਪਣੇ ਿਵਚਾਰ� ਨੰੂ ਪ�ਗਟ ਕਰਨ ਲਈ, 

ਅਤੇ ਜੋ ਿਵਚਾਰ ਉਹਨ� ਦ ੇਿਦਮਾਗ ਦਾ ਿਹੱਸਾ ਨĂ  ਉਹਨ� ਿਵੱਚ ਨਵ� ਿਵਚਾਰ ਸ਼ਾਮਲ ਕਰਨ ਲਈ ਉਹ ਮਾਤ ਭਾਖਾ ਦੀ ਤੁਰਤ ਵਰਤ� ਕਰ ਸੱਕਦੇ ਨĂ । 
ਮਾਤ ਭਾਖਾ ‘ਤੇ ਿਟਕੀ ਿਸੱਿਖਆ ਅਿਧਆਪਕ� ਨੰੂ ਵੀ ਬਲ ਬਖਸ਼ਦੀ ਏ, ਖਾਸ ਤੌਰ 'ਤੇ ਜਦ� ਉਹ ਉਸ ਥ� ਦੀ ਭਾਖਾ ਿਵੱਚ ਪਰਦੇਸੀ/ਦੂਜੀ ਭਾਖਾ 
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ਨਾਲ� ਵੱਧ ਮੁਹਾਰਤ ਰੱਖਦੇ ਹੋਣ, ਿਕ�ਿਕ ਇੰਞ ਿਵਿਦਆਰਥੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ ਿਬਹਤਰ ਪ�ਗਟ ਕਰ ਸੱਕਦੇ ਨĂ  ਤ ੇਅਿਧਆਪਕ ਵਧੇਰੇ ਠੀਕ ਢੰਗ 

ਨਾਲ ਜਾਣ ਸਕਦੇ ਨĂ  ਪਈ ਿਵਿਦਆਰਥੀਆਂ ਨĂ  ਕੀ ਿਸੱਖ ਿਲਆ ਏ ਤੇ ਿਕਹੜ ੇਅਿਜਹੇ ਖੇਤਰ ਨĂ  ਿਜੱਥੇ ਿਵਿਦਆਰਥੀਆਂ ਨੰੂ ਵਧੇਰੇ ਸਹਾਇਤਾ ਦੀ ਲੋੜ 

ਏ। ਮਾਤ ਭਾਖਾ ‘ਤੇ ਿਟਕੀ ਿਸੱਿਖਆ ਲੋਕ� ਦ ੇਸ�ਝੇ ਿਗਆਨ ਨੰੂ ਪਾਠਸਾਲ ਪ�ਣਾਲੀ ਨਾਲ ਜੋੜਨ ਲਈ ਨ�ਹ ਿਤਆਰ ਕਰਦੀ ਏ। ਮਾਤ ਭਾਖਾ ‘ਤੇ 

ਿਟਕੀ ਿਸੱਿਖਆ ਿਵੱਚ ਇਹ ਵੀ ਸੰਭਵ ਹੰੁਦਾ ਏ ਪਈ ਕੋਈ ਸਮੂਹ ਉਸ ਥ� ਦੇ ਰਚਨਾਕਾਰ�, ਸਿਭਆਚਾਰਵੀ ਜਥੇਬੰਦੀਆਂ ਤ ੇਦੂਜੇ ਸਬੰਧਤ ਲੋਕ� ਨਾਲ 

ਿਮਲ ਕੇ ਅਰਥ ਭਰਪੂਰ ਿਸੱਿਖਆ ਸਮੱਗਰੀ ਿਤਆਰ ਕਰ ਸੱਕਣ। ਮਾਤ ਭਾਖਾ ‘ਤੇ ਿਟਕੀ ਿਸੱਿਖਆ ਮਾਿਪਆਂ ਨੰੂ ਵੀ ਬਲ ਬਖਸ਼ਦੀ ਏ ਿਕ�ਿਕ ਇੰਞ 

ਉਹ ਆਪਣੇ ਬੱਚੇ ਦੀ ਿਸੱਿਖਆ ਿਵੱਚ ਸਰਗਰਮੀ ਨਾਲ ਿਹੱਸਾ ਲੈ ਸੱਕਦੇ ਨĂ , ਿਕ�ਿਕ ਇੰਞ ਪਾਠਸਾਲ ਦੀ ਭਾਖਾ ਅਤੇ ਸਮੂਹ ਦੀ ਭਾਖਾ ਇੱਕ ਈ ਹੰੁਦੀ 

ਏ।“ @(Ricardo and Nolasco, ੨੦੦੯)  

ਭਾਖਾ ਿਵਦਵਾਨ� ਤ ੇਿਸੱਿਖਆ ਿਵਦਵਾਨ� ਅਨੁਸਾਰ ਜੇ ਮਾਤ ਭਾਖਾ ਿਵੱਚ ਿਸੱਿਖਆ ਨਹ� ਹੰੁਦੀ ਤ� ਬੱਚਾ ਆਪਣੇ ਕਈ ਸਾਲ ਭਾਖਾ ਿਸੱਖਣ ਿਵੱਚ 

ਈ ਰੋੜ� ਲ�ਦਾ ਏ, ਿਕ�ਿਕ ਇੰਞ ''ਿਵਿਦਆਰਥੀ ਅਤੇ ਅਿਧਆਪਕ ਦਾ ਿਧਆਨ ਭਾਖਾ ਤੇ ਹੀ ਿਟਿਕਆ ਰਵ�ੇਗਾ ਤੇ ਿਵਿਗਆਨ, ਗਿਣਤ, ਤੇ ਸਾਖਰੀ ‘ਤੇ 

ਨਹ� ਜਾਵੇਗਾ।'' (Ricardo and Nolasco, ੨੦੦੯:੧੧)। ਦੁਨੀਆਂ ਭਰ ਿਵੱਚ ਅੰਗਰੇਜੀ ਪੜ�ਾਉਣ ਵਾਲੀ ਇੰਗਲ�ਡ ਦੀ ਸਰਕਾਰੀ ਸੰਸਥਾ 

ਬਿਰਿਟਸ਼ ਕ�ਸਲ ਦੀ ੨੦੧੭ ਿਵੱਚ ਛਪੀ ਿਕਤਾਬ (ਇੰਗਿਲਸ਼ ਲ�ਗੁਏਜ ਐਡਂ ਮੀਡੀਅਮ ਆਫ ਇਨਸਟਰਕਸ਼ਨ ਇਨ ਬੇਿਸਕ ਐਜੂਕੇਸ਼ਨ...’ ਪੰਨ� ੩, 

ਿਕਤਾਬ ਮੱਕੜਜਾਲ ‘ਤੇ ਪਈ ਏ) ਿਵੱਚ ਅੰਗਰੇਜੀ ਮਾਿਧਅਮ ਦੇ ਨੁਕਸਾਨ� ਬਾਰੇ ਆਹ ਦਰਜ ਏ (ਪੰਨਾ ੩): ‘ਛੇ ਤ� ਅੱਠ ਸਾਲ ਲੱਗਦ ੇਨĂ  ਪਈ ਕੋਈ 

ਬੱਚਾ ਏਨੀ ਕੁ ਅੰਗਰੇਜੀ ਿਸੱਖ ਲਵੇ ਪਈ ਉਸ ਨੂੰ  ਪਾਠਮਾਲਾ ਿਵਚਲਾ ਿਵਸ਼ਾ-ਵਸਤੂ ਸਮਝ ਆ ਸੱਕੇ। ਏਨĂ  ਸਾਲ ਲਾ ਕੇ ਵੀ ਉਹ ਅੰਗਰੇਜੀ ਏਨੀ ਚੰਗੀ 

ਨਹ� ਿਸੱਖ ਸੱਕਦਾ ਪਈ ਉਹ ਉਤਲੀਆਂ ਜਮਾਤ� ਿਵਚਲੇ ਪਾਠਮਾਲਾ ਨੰੂ ਚੰਗੀ ਤਰ�� ਸਮਝ ਸੱਕੇ’। ਜੇ ਅੰਗਰੇਜੀ ਮਾਿਧਅਮ ਵਾਲੇ ਿਨਆਣੇ ਦਾ ਇੱਕ 

ਸਾਲ ਦਾ ਖਰਚਾ ਪੰਜਾਹ ਹਜਾਰ ਵੀ ਮੰਨ ਲਈਏ ਤ� ਿਵਆਜ ਤ� ਿਬਨ� ਵੀ ਅੱਠ ਸਾਲ� ਦੇ ਚਾਰ ਲੱਖ ਬਣਦੇ ਨĂ । ਪੂਰਾ ਭਾਰਤ ਿਕੰਨਾ ਪੈਸਾ ਰੋੜ�ਦਾ 

ਿਪਆ ਏ ਇਹ ਸੋਚਣ ਨਾਲ ਈ ਗਸ਼ੀ ਪੈ ਸੱਕਦੀ ਏ। ਿਨਆਣੇ ਦੇ ਅੱਠ ਸਾਲ ਰੁੜ�ਨ ਦਾ ਕੀ ਮਤਲਬ ਏ, ਇਹ ਦੱਸਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹ� ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ। 

ਸੋ, ਸਾਨੂੰ   ਭਾਰਤੀਆਂ ਨੰੂ ਪਤਾ ਲੱਗ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਏ ਪਈ ਅੰਗਰੇਜੀ ਵਧੀਆ ਿਸੱਖਣ ਲਈ ਅੰਗਰੇਜੀ ਨਸ਼ੇ ਨਾਲ� ਅੰਗਰੇਜੀ ਿਸੱਖਣ ਬਾਰੇ ਅੱਜ ਦੀ 

ਅੰਗਰੇਜ ਸਮਝ ਅਪਨਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਏ। ਪੰਜਾਬੀ ਮਾਿਧਅਮ ਵਾਲੇ ਬੱਿਚਆਂ ਨੰੂ ਅੰਗਰੇਜੀ ਇਸ ਕਰਕੇ ਨਹ� ਆਉੰਦੀ ਪਈ ਿਕ�ਿਕ ਓਥੇ ਪੜ�ਾਈਓ 

ਈ ਨਹ� ਏ,ਂ ਅੰਗਰੇਜੀ ਲਈ ਿਜਹੜੀਆਂ ਥੰਮ�ੀਆਂ ਦੀ ਲੋੜ ਏ (ਿਟਊਸ਼ਨ, ਪੜ�ੇ ਮਾਪੇ ਆਿਦ) ਉਹ ਨਹ� ਹੰੁਦੀਆਂ, ਿਨਆਣੇ ਮਾੜੀ ਹਾਲਤ ਵਾਲੇ 

ਿਪਛੋਕੜ ਤ� ਹੰੁਦੇ ਨĂ , ਤੇ ਪੜ�ਾਈ ਲਈ ਕੋਈ ਉਤਸਾਹ ਨਹ� ਹੰੁਦਾ। 

ਿਸੱਿਖਆ ਿਵੱਚ ਕਾਮਯਾਬੀ ਲਈ ਮਾਿਧਅਮ ਦੀ ਭਾਖਾ ਕੀ ਹੋਵੇ ਤੇ ਪਰਦੇਸੀ ਭਾਖਾ ਿਸੱਖਣ ਲਈ ਮਾਿਧਅਮ ਦੀ ਭਾਖਾ ਕੀ ਹੋਵੇ, ਇਸ ਬਾਰੇ 

ਸੰਸਾਰ ਬ�ਕ ਵੱਲ� ੨੦੨੧ ਿਵੱਚ ਜਾਰੀ ਕੀਤੀ ਪੜਤਾਲ ਸਾਡੇ ਲਈ ਬੜੀ ਢੁੱ ਕਵ� ਏ।ਂ 

ਿਪਛਲੇ ਿਦਨ� ਸੰਸਾਰ ਬ�ਕ ਨĂ  ਿਸੱਿਖਆ ਦੇ ਮਾਿਧਅਮ ਬਾਰੇ ਸੌ ਕੁ ਪੰਿਨਆਂ ਦੀ ਇੱਕ ਪੜਤਾਲ ਜਾਰੀ ਕੀਤੀ ਏ। ਇਹ ਪਿਹਲੀ ਵਾਰ ਏ ਪਈ 

ਸੰਸਾਰ ਬ�ਕ ਨĂ  ਭਾਖਾ ਨੀਤੀ ਬਾਰੇ ਆਪਣੀ ਰਾਇ ਿਦੱਤੀ ਏ। ਇਸ ਪੜਤਾਲ ਬਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਬ�ਕ ਵੱਲ� ਅਖਬਾਰ� ਨੰੂ ਹੇਠਲਾ ਿਬਆਨ ਜਾਰੀ ਕੀਤਾ 

ਿਗਆ: 

“ਿਸੱਖਣ ਦੀ ਮੰਦਹਾਲੀ ਨੰੂ ਮੁਕਾਉਣ ਲਈ ਬੱਿਚਆਂ ਨੰੂ ਉਸ ਭਾਖਾ 'ਚ ਪੜ�ਾਉਣਾ ਜਰੂਰੀ ਏ ਿਜਹੜੀ ਉਹ ਘਰ ਬੋਲਦੇ ਨĂ ।  

ਵਾਿਸ਼ੰਗਟਨ, ਜੁਲਾਈ ੧੪, ੨੦੨੧ - ਜੇ ਬੱਿਚਆਂ ਨੰੂ ਉਸ ਭਾਖਾ ਿਵੱਚ ਪੜ�ਾਇਆ ਜਾਵੇ ਿਜਹੜੀ ਉਹ ਬੋਲਦੇ ਤ ੇਸਮਝਦੇ ਨĂ  ਤ� ਉਹ ਿਸੱਖਦੇ 

ਵੀ ਵਧੇਰੇ ਨĂ  ਤ ੇਉਹਨ� ਦ ੇਪਾਠਸਾਲ ਿਵੱਚ ਿਟਕੇ ਰਿਹਣ ਦੀ ਸੰਭਾਵਨਾ ਵੀ ਵੱਧ ਹੰੁਦੀ ਏ। ਮੁੜ ਵੀ, ਨੀਵ� ਤ ੇਮੱਧਲੀ ਆਮਦਨ ਵਾਲੇ ਦੇਸ� ਦ ੇ

ਬੱਿਚਆਂ ਦ ੇ੩੭ ਫੀਸਦੀ ਨੰੂ ਹੋਰ ਭਾਖਾ ਿਵੱਚ ਪੜ�ਾਇਆ ਜ�ਦਾ ਏ, ਇਸ ਨਾਲ ਉਹ ਪਾਠਸਾਲ ਦ ੇਆਪਣੇ ਪੂਰੇ ਸਮ� ਘਾਟ ੇਦੀ ਹਾਲਤ ਿਵੱਚ ਰਿਹੰਦ ੇਨĂ  

ਤ ੇਉਹਨ� ਦੀ ਿਸੱਖਣ ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਵੀ ਸੰੁਗੜੀ ਿਜਹੀ ਰਿਹੰਦੀ ਏ। ਸੰਸਾਰ ਬ�ਕ ਦੀ ਇੱਕ ਨਵ� ਪੜਤਾਲ-ਿਲਖਤ('ਬੁਲੰਦ ਤੇ ਿਦਨ ਵ�ਙ ਿਚੱਟੀਆਂ: 

ਪੜ�ਾਈ ਦੀ ਭਾਖਾ ਬਾਰੇ ਕਾਰਗਰ ਨੀਤੀਆਂ') ਅਨੁਸਾਰ, ਿਸੱਖਣ ਦੀ ਮੰਦਹਾਲੀ ਨੰੂ ਘਟਾਉਣ ਤ ੇਹੋਰ ਿਸੱਖਣ ਿਸੱਿਟਆ,ਂ ਇਕਸਮਾਨਤਾ, ਅਤੇ 

ਸਰਬ-ਭਾਈਵਾਲੀ ਦ ੇਸੁਧਾਰ ਲਈ, ਿਸੱਿਖਆ ਦ ੇਮਾਿਧਅਮ ਦੀ ਭਾਖਾ ਬਾਰੇ ਨੀਤੀਆ ਂਦੀ ਥ� ਕ�ਦਰੀ ਏ। 
ਿਸਖਾਉਣ ਦਾ ਕਾਰਜ ਭਾਖਾ (ਉਚਾਰੀ ਤ ੇਿਲਖੀ) ਰਾਹ� ਨĂ ਪਰੇ ਚੜ�ਦਾ ਏ ਤ ੇਹੋਰ ਅਕਾਦਮੀ ਿਵਸ਼ੇ ਿਸੱਖਣ ਲਈ ਬੱਿਚਆਂ ਨੰੂ ਪੜ�ਨਾ ਤ ੇ

ਿਲਖਣਾ ਆਉਣਾ ਨ�ਹ ਦਾ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਏ। 'ਬੁਲੰਦ ਤ ੇਿਦਨ ਵ�ਙ ਿਚੱਟੀ' ਪੜਤਾਲ-ਿਲਖਤ ਇਸ ਨੰੂ ਬੜੇ ਸਰਲ ਢੰਗ ਨਾਲ ਇੰਞ ਆਖਦੀ ਏ: ਬਹੁਤੇ 

ਈ ਿਜਆਦਾ ਬਾਲ� ਨੰੂ ਓਪਰੀ ਭਾਖਾ ਿਵੱਚ ਪੜ�ਾਇਆ ਜ�ਦਾ ਏ, ਿਜਹੜਾ ਿਕ ਇਸ ਗੱਲ ਲਈ ਸਭ ਤ� ਵੱਧ ਮਹੱਤਾ ਵਾਲੇ ਕਾਰਣ� 'ਚ� ਇੱਕ ਏ ਪਈ 

ਬੜੇ ਦੇਸ� ਿਵੱਚ ਿਸੱਖਣ ਦਾ ਪੱਧਰ ਏਨਾ ਮਾੜਾ ਿਕ� ਏ।ਂ  
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ਿਜਹੜ ੇਬਾਲ� ‘ਤ ੇਇਹਨ� ਨੀਤੀਆ ਂਅਤੇ ਚੋਣ� ਦਾ ਸਭ ਤ� ਵੱਧ ਅਸਰ ਹੰੁਦਾ ਏ ਉਹ ਅਕਸਰ ਹੋਰ ਪੱਖ� ਤ� ਵੀ ਊਣੇ ਹੰੁਦ ੇਨĂ  - ਉਹ 

ਸਮਾਜ-ਅਰਥਵੀ (socio-economic) ਮਾਪ ਦ ੇਹੇਠਲੇ ੪੦ ਫੀਸਦੀ 'ਚ� ਹੰੁਦ ੇਨĂ  ਤ ੇਦੁਰਾਡੀਆ ਂਥਾਵ� 'ਤ� ਹੰੁਦ ੇਨĂ । ਉਹਨ� ਦ ੇਿਸੱਖਣ 'ਤ ੇ

ਿਸੱਟਾ-ਹੀਣ ਭਾਸ਼ਾ ਨੀਤੀਆ ਂਦ ੇਪੈਣ ਵਾਲੇ ਅਸਰ ਨਾਲ ਨਿਜੱਠਣ ਲਈ ਉਹਨ� ਕੋਲ ਪਿਰਵਾਰੀ ਸਰੋਤ� ਦੀ ਵੀ ਅਣਹ�ਦ ਹੰੁਦੀ ਏ। ਇਸਦਾ ਿਸੱਟਾ 

ਪੜ�ਾਈ ਛੱਡਣ ਦੀਆਂ �ਚੀਆ ਂਦਰ�, ਉਚੇਰੀਆਂ ਜਮਾਤੀ ਦੁਹਰਾਓ ਦਰ�, ਉਚੇਰੀ ਿਸੱਖਣ ਮੰਦਹਾਲੀ, ਤ ੇਸਮੱੁਚ ੇਤੌਰ 'ਤ ੇਘੱਟ ਿਸੱਖਣ ਿਵੱਚ 

ਿਨਕਲਦਾ ਏ।  

ਸੰਸਾਰ ਬ�ਕ ਦ ੇਮਨੁੱ ਖਾ ਿਵਗਾਸ ਲਈ ਪ�ਧਾਨ ਮਮਤਾ ਮੂਰਥੀ ਅਨੁਸਾਰ, “ਿਸੱਖਣ 'ਤ ੇਕੋਿਵਡ-੧੯ ਦ ੇਤਬਾਹਕੁਨ ਅਸਰ� ਨĂ  ਇੱਕ ਪੂਰੀ ਪੀੜ�ੀ 

ਨੰੂ ਜੋਖਮ ਿਵੱਚ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਏ। ਮਹ�ਮਾਰੀ ਤ� ਪਿਹਲ� ਵੀ, ਬੜੇ ਿਸੱਿਖਆ ਪ�ਬੰਧ ਬਾਲ� ਨੰੂ ਪੜ�ਨ ਲਈ ਅਿਜਹੀ ਭਾਖਾ ਿਵੱਚ ਪਾ ਕੇ ਿਜਹੜੀ 

ਉਹ ਚੰਗੀ ਤਰ�� ਨਹ� ਜਾਣਦੇ ਉਹਨ� ਨੰੂ ਘਾਟ ੇਿਵੱਚ ਰੱਖਦ ੇਪਏ ਨĂ । ਿਸੱਖਣਾ ਹਾਸਲ ਕਰਨ ਅਤੇ ਇਸ ਦੀ ਗਤੀ ਵਧਾਉਣ ਲਈ, ਮਨੁੱ ਖਾ ਪੰੂਜੀ ਦ ੇ

ਿਸੱਿਟਆ ਂਦ ੇਸੁਧਾਰ ਲਈ, ਤ ੇਵਧੇਰੇ ਅਸਰਦਾਰ ਤ ੇਇਕ-ਸਮਾਨ ਿਸੱਿਖਆ ਪ�ਬੰਧ ਉਸਾਰਣ ਲਈ ਜਰੂਰੀ ਏ ਪਈ ਬਾਲ� ਨੰੂ ਉਸ ਭਾਖਾ ਿਵੱਚ 

ਪੜ�ਾਇਆ ਜਾਵੇ ਿਜਹੜੀ ਉਹਨ� ਨੰੂ ਆ�ਦੀ ਏ।  

ਿਸੱਿਖਆ ਦ ੇਮਾਿਧਅਮ ਦੀ ਭਾਖਾ ਬਾਰੇ ਨਵ� ਪੜਤਾਲ-ਿਲਖਤ ਇਹ ਦਰਜ ਕਰਦੀ ਏ ਪਈ ਜਦ� ਬਾਲ� ਨੰੂ ਅਰੰਭ ਿਵੱਚ ਉਸ ਭਾਖਾ ਿਵੱਚ 

ਪੜ�ਾਇਆ ਜ�ਦਾ ਏ ਿਜਹੜੀ ਉਹ ਬੋਲਦ ੇਤ ੇਸਮਝਦੇ ਨĂ  ਤ� ਉਹ ਵਧੇਰੇ ਿਸੱਖਦੇ ਨĂ , ਹੋਰ ਭਾਖਾਵ� ਿਸੱਖਣ ਲਈ ਿਬਹਤਰ ਿਤਆਰ ਹੰੁਦ ੇਨĂ , ਗਿਣਤ 

ਤ ੇਿਵਿਗਆਨ ਵਰਗੇ ਹੋਰ ਿਵਸ਼ੇ ਿਸੱਖ ਸੱਕਦ ੇਨĂ , ਪਾਠਸਾਲ ਿਵੱਚ ਵਧੇਰੇ ਿਟਕੇ ਰਿਹੰਦ ੇਨĂ , ਤ ੇਆਪਣੀ ਰਿਹਤਲ ਤ ੇਥ�ਵ� ਵਾਤਾਵਰਣ ਨਾਲ ਮੇਲਵ� 

ਪਾਠਸਾਲ ਨੰੂ ਵਧੇਰੇ ਮਾਣਦ ੇਨĂ । ਇਸ ਤ� ਵੀ ਵਧ ਕੇ, ਇਸ ਨਾਲ ਪਾਠਸਾਲ ਿਵਖੇ ਬਾਅਦ ਿਵੱਚ ਦੂਜੀ ਭਾਖਾ ਿਵੱਚ ਿਸੱਖਣ ਲਈ ਸਭ ਤ� ਤਗੜੀ ਨ�ਹ 

ਰੱਖੀ ਜ�ਦੀ ਏ। ਿਕ�ਿਕ ਿਸੱਿਖਆ ਦ ੇਮਾਿਧਅਮ ਦੀ ਭਾਖਾ ਦੀਆਂ ਅਸਰਦਾਰ ਨੀਤੀਆ ਂਨਾਲ ਿਸੱਖਣ ਿਵੱਚ ਅਤੇ ਪਾਠਸਾਲ ਿਵੱਚ ਅੱਗ ੇਵਧਣ ਿਵੱਚ 

ਸੁਧਾਰ ਹੰੁਦਾ ਏ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਹਨ� ਨਾਲ ਦੇਸ ਦਾ ਪ�ਤੀ-ਿਵਿਦਆਰਥੀ ਖਰਚਾ ਘਟਦਾ ਏ ਤ,ੇ ਇਸ ਤਰ��, ਸਾਰੇ ਬਾਲ� ਲਈ ਿਸੱਿਖਆ ਦੀ ਵਧੇਰੇ 

ਪਹੰੁਚ ਤ ੇਗੁਣਤਾ ਿਵੱਚ ਵਾਧੇ ਲਈ ਜਨਤਵੀ ਰਕਮ� ਦੀ ਿਬਹਤਰ ਵਰਤ� ਹੰੁਦੀ ਏ।  

ਿਵਸ਼ਵ ਬ�ਕ ਦ ੇਪੱਛਮੀ ਅਤੇ ਕ�ਦਰੀ ਅਫਰੀਕੀ ਖੇਤਰੀ ਮੀਤ-ਪ�ਧਾਨ ਊਸਮਾਨĂ  ਿਦਆਗਨਾ ਦਾ ਆਖਣਾ ਏ ਂਪਈ "ਸਬ-ਸਹਾਰੀ ਅਫਰੀਕਾ ਦੀ 

ਭਾਖਾਈ ਵੰਨ-ਸੁਵੰਨਤਾ ਇਸ ਦੀਆਂ ਪਿਹਲੀਆ ਂਿਵਸ਼ੇਸ਼ਤਾਈਆਂ 'ਚ� ਏ ਂ- ਿਜੱਥ ੇਇਸ ਖੇਤਰ ਿਵੱਚ ੫ ਰਾਜ ਭਾਖਾਵ� ਨĂ , ਓਥੇ ਪੱਛਮੀ ਤ ੇਕ�ਦਰੀ 

ਅਫਰੀਕਾ ਿਵੱਚ ੯੪੦ ਤ ੇਸਬ-ਸਹਾਰੀ ਅਫਰੀਕਾ ਿਵੱਚ ੧,੫੦੦ ਘੱਟ-ਿਗਣਤੀ ਭਾਖਾਵ� ਨĂ , ਜੋ ਿਕ ਿਸੱਿਖਆ ਦੀਆਂ ਚੁਣੌਤੀਆ ਂਨੰੂ ਹੋਰ ਵੀ ਵੱਿਡਆ ਂ

ਕਰਦਾ ਏ।…ਿਸੱਿਖਆ ਦ ੇਮਾਿਧਅਮ ਦੀ ਭਾਖਾ ਦੀਆਂ ਿਬਹਤਰ ਨੀਤੀਆ ਂਅਪਣਾ ਕੇ ਦੇਸ ਬਾਲ� ਨੰੂ ਪਾਠਸਾਲ ਿਵੱਚ ਿਕਧਰੇ ਿਬਹਤਰ ਅਰੰਭ ਦ ੇ

ਯੋਗ ਬਨਾਉਣਗੇ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਅਰਥਚਾਿਰਆਂ ਦੀ ਲੰਮ-ਿਚਰੀ ਪੈਦਾਵਾਰ ਅਤੇ ਿਵਗਾਸ ਦੀ ਲਗਾਤਾਰੀ ਲਈ ਲੋੜ�ਦੀ ਮਨੁੱ ਖਾ ਪੰੂਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਲਈ 

ਸਹੀ ਰਾਹ ਤ ੇਪੈਰ ਰੱਖਣਗ।ੇ 
ਪੜਤਾਲ-ਿਲਖਤ ਦੱਸਦੀ ਏ ਪਈ ਭਾਵ� ਿਕ ਕੋਿਵਡ-੧੯ ਤ� ਪਿਹਲ� ਬਾਲ� ਨੰੂ ਪਾਠਸਾਲ ਘੱਲਣ ਿਵੱਚ ਦੁਨੀਆ ਂਨĂ  ਵੱਡੀ ਤਰੱਕੀ ਕੀਤੀ ਸੀ, 

ਪਰ ਮੱੁਢਲੀ ਪੜ�ਾਈ ਿਵੱਚ ਲਗਭਗ-ਸਰਬਿਵਆਪੀ ਦਾਖਲੇ ਦਾ ਿਸੱਟਾ ਲਗਭਗ-ਸਰਬਿਵਆਪੀ ਿਸੱਿਖਆ ਿਵੱਚ ਨਹ� ਿਨਕਿਲਆ। ਅਸਲ ਿਵੱਚ, 

ਮਹ�ਮਾਰੀ ਦ ੇਆਉਣ ਤ� ਪਿਹਲ�, ਨੀਵ� ਤ ੇਮੱਧਲੀ ਆਮਦਨੀ ਵਾਲੇ ਦੇਸ� ਦ ੇ੫੩ ਫੀਸਦੀ ਬਾਲ ਿਸੱਖਣ ਦੀ ਮੰਦਹਾਲੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਿਵੱਚ ਸਨ, 

ਭਾਵ, ੧੦ ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰ ਿਵੱਚ ਇਸ ਉਮਰ ਲਈ ਬਣਦਾ ਪਾਠ ਪੜ�ਨ ਤ ੇਸਮਝਣ ਦ ੇਯੋਗ ਨਹ� ਸਨ। ਅੱਜ, ਮਹ�ਮਾਰੀ ਕਾਲ ਨਾਲ ਜੁੜ ੇਲੰਮੇ 

ਪਾਠਸਾਲ ਬੰਦ� ਤ ੇਡੂੰ ਘੇ ਅਰਥਵੀ ਮੰਦਵਾੜ ੇਦੀਆਂ ਦੂਹਰੀਆਂ ਮਾਰ� ਸੰਕਟ ਨੰੂ ਹੋਰ ਵੀ ਡਰਾਉਣਾ ਬਣਾਉਣ ਦਾ ਡਰਾਵਾ ਦ�ਦੀਆਂ ਪਈਆਂ ਨĂ , 

ਅਰੰਭਲੇ ਅੰਦਾਜੇ ਦੱਸਦੇ ਨĂ  ਪਈ ਿਸੱਖਣ ਦੀ ਮੰਦਹਾਲੀ ਇੱਕ ਨਵ� ਅੰਕੜ ੇ੬੩ ਫੀਸਦੀ ਤੱਕ ਜਾ ਸੱਕਦੀ ਏ। ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਮਾਮਿਲਆਂ ਿਵੱਚ ਇਹ ਨੀਵ� 

ਿਸੱਖਣ ਿਸੱਟੇ ਿਸੱਿਖਆ ਦੀ ਭਾਖਾ ਦੀਆਂ ਅਧੂਰੀਆਂ ਨੀਤੀਆ ਂਦਾ ਝਲਕਾਰਾ ਨĂ ।  

ਸੰਸਾਰ ਬ�ਕ ਦ ੇਭੂਮੰਡਲੀ ਿਨਦੇਸ਼ਕ ਜੇਮ ਸਾਵੇਦਰਾ ਦਾ ਬਲ ਦ ੇਕੇ ਆਖਣਾ ਏ ਂਪਈ "ਸੁਨĂ ਹਾ �ਚਾ ਤ ੇਸਾਫ ਏ। ਜਦ� ਬਾਲ� ਨੰੂ ਉਸ ਭਾਖਾ ਿਵੱਚ 

ਪੜ�ਾਇਆ ਜ�ਦਾ ਏ ਿਜਹੜੀ ਉਹ ਸਮਝਦ ੇਨĂ  ਤ� ਉਦ� ਈ ਸਭ ਤ� ਵਧੀਆ ਿਸੱਖਦੇ ਨĂ । ਡੂੰ ਘੇ ਤ ੇਅਿਨਆ ਂਭਰੇ ਿਸੱਖਣ ਸੰਕਟ ਲਈ ਕੁਝ ਕਰਨ ਦੀ 

ਲੋੜ ਏ। ਜੇ ਿਵਿਦਆਰਥੀਆਂ ਨੰੂ ਿਜਸ ਭਾਖਾ ਿਵੱਚ ਪੜ�ਾਇਆ ਜ�ਦਾ ਏ ਉਹ ਸਮਝ ਨਹ� ਆ�ਦੀ ਤ� ਿਸੱਿਖਆ ਪ�ਣਾਲੀ ਿਵੱਚ ਪੈਸਾ ਲਾਉਣ ਨਾਲ 

ਿਗਣਨ ਜੋਗੇ ਿਸੱਖਣ ਸੁਧਾਰ ਹਾਸਲ ਨਹ� ਹੋਣ ਵਾਲੇ। ਬਾਲ� ਨੰੂ ਉਹਨ� ਦ ੇਘਰ ਦੀ ਭਾਖਾ ਿਵੱਚ ਪੜ�ਾਅ ਕੇ ਿਸੱਖਣ ਦੀ ਮੰਦਹਾਲੀ ਿਵੱਚ ਵੱਡ ੇਸੁਧਾਰ 

ਹੋ ਸੱਕਦ ੇਨĂ ।  

ਿਸੱਿਖਆ ਦੀ ਭਾਖਾ 'ਤ ੇਸੰਸਾਰ ਬ�ਕ ਦੀ ਨਵ� ਨੀਤੀ ਦੀ ਸਮਝ ਪੰਜ ਅਸੂਲ� ‘ਤ ੇਿਟਕੀ ਏ: 
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1. ਪਿਹਲੀ ਬਾਲ ਪੜਾਅ ਦੀ ਪੜ�ਾਈ ਤ ੇਵੇਖ-ਭਾਲ ਸੇਵਾਵ� ਤ� ਅਰੰਭ ਕਰ ਕੇ ਮੱੁਢਲੀ ਪੜ�ਾਈ ਦ ੇਘੱਟ-ੋਘੱਟ ਛ ੇਸਾਲ� ਤੱਕ ਬਾਲ� ਨੰੂ ਉਸ 

ਭਾਖਾ ਚ ਪੜ�ਾਓ ਿਜਹੜੀ ਉਹ ਸਮਝਦੇ ਨĂ । 

2. ਸਾਖਰਤਾ ਤ ੇਿਲਖਣ-ਕਲਾ ਤ� ਅਗਲੇਰੇ ਅਕਾਦਮੀ ਿਵਿਸ਼ਆਂ ਦੀ ਪੜ�ਾਈ ਲਈ ਉਸ ਭਾਖਾ ਦੀ ਵਰਤ� ਕਰੋ ਿਜਹੜੀ ਬਾਲ ਸਮਝਦੇ ਨĂ ।  

3. ਜੇ ਿਵਿਦਆਰਥੀਆਂ ਨĂ  ਮੱੁਢਲੀ ਪਾਠਸਾਲ ਿਵੱਚ ਇੱਕ ਹੋਰ ਭਾਖਾ ਿਸੱਖਣੀ ਏ ਂਤ� ਇਸ ਨੰੂ ਪਰਦੇਸੀ ਭਾਖਾ ਵੱਜ� ਅਰੰਭ ਕਰੋ ਤ ੇਬੋਲਣ ਦ ੇ

ਭਾਖਾਈ ਹੁਨਰ� ‘ਤ ੇਬਲ ਿਦੱਤਾ ਜਾਵੇ।  

4. ਪਰਦੇਸੀ ਭਾਖਾ ਦ ੇਿਸੱਿਖਆ ਦ ੇਮਾਿਧਅਮ ਦੀ ਮੱੁਖ ਭਾਖਾ ਬਣ ਜਾਣ ਤ� ਿਪੱਛ� ਵੀ ਪੜ�ਾਈ ਲਈ ਉਸ ਭਾਖਾ ਦੀ ਵਰਤ� ਕਰਦ ੇਰਵ�ੋ 

ਿਜਹੜੀ ਬਾਲ ਸਮਝਦੇ ਨĂ ।  

5. ਦੇਸ ਤ ੇਿਸੱਿਖਆ ਟੀਿਚਆਂ ਦੇ ਪ�ਸੰਗ ਮੁਤਾਬਕ, ਿਸੱਿਖਆ ਦੀ ਭਾਖਾ ਬਾਰੇ ਨੀਤੀਆ ਂਨੰੂ ਲਾਗੂ ਕਰਨ ਿਵੱਚ ਲਗਾਤਾਰ ਿਵ�ਤਬੰਦੀ, 

ਿਵਗਾਸ, ਅਨੁਕੂਲ ਬਣਾਉਣਾ, ਤ ੇਸੁਧਾਰ ਕਰਦ ੇਰਵ�ੋ।  

ਸਹੀ ਏ ਪਈ ਰਾਜਸੀ ਵਚਨਬੱਧੀ ਤ ੇਪ�ਣਾਲੀ ਦੀ ਪੜ�ਾਈ ਇਕਸਾਰਤਾ ਨਾਲ ਤਾਲਮੇਲ ਬਹਾਉਣ ਲਈ ਇਹਨ� ਿਸੱਿਖਆ ਦੀ ਭਾਖਾ ਦੀਆਂ 

ਨੀਤੀਆ ਂਨੰੂ ਨੀਤੀਆ ਂਦੀ ਵਡੇਰੀ ਬੁਚਕੀ ਦਾ ਚੰਗੀ ਤਰ�� ਿਹੱਸਾ ਬਣਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਏ। 
ਆਪਣੇ ਸਾਰੇ ਿਵਿਦਆਰਥੀਆਂ ਨੰੂ �ਚ-ਗੁਣੀ ਅਰੰਭਲੀ ਬਾਲ ਤ ੇਮੱੁਢਲੀ ਿਸੱਿਖਆ ਹਾਸਲ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਿਵਸ਼ਵ ਬ�ਕ ਵੱਲ� ਦੇਸ� ਨੰੂ ਿਦੱਤੇ 

ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਿਵੱਤੀ ਤ ੇਸਲਾਹਕਾਰੀ ਸਹਾਰੇ ਦਾ ਇਹ ਸੋਚ ਅਧਾਰ ਬਣੇਗੀ। ਿਵਗਾਸਸ਼ੀਲ ਦੇਸ� ਿਵੱਚ ਿਸੱਿਖਆ ਲਈ ਬਾਹਰੀ ਿਵੱਤੀ ਸਹਾਰੇ ਦਾ ਸੰਸਾਰ 

ਬ�ਕ ਸਭ ਤ� ਵੱਡਾ ਸਰੋਤ ਏ - ਇਸ ਨĂ  ੨੦੨੧ ਿਵੱਤੀ ਵਰ�ੇ ਨਵ� ਕੀਰਤੀਮਾਨ ਥਾਿਪਆ ਅਤੇ ਮੁੜ-ਉਸਾਰੀ ਅਤੇ ਿਵਗਾਸ ਲਈ ਕੌਮ�ਤਰੀ ਬ�ਕ (ਆਈ 

ਬੀ ਆਰ ਡੀ) ਅਤੇ ਕੌਮ�ਤਰੀ ਿਵਗਾਸ ਸਭਾ (ਆਈ ਡੀ ਏ) ਦ ੇਸਰੋਤ� ਦ ੇਕੋਈ ੪੧,੨੫੦ ਕਰੋੜ ਰੁਪਈਏ ਨਵੀਆ ਂਸਰਗਰਮੀਆਂ ਲਈ ਥਾਪੇ ਤ,ੇ 

ਇਸ ਦ ੇਨਾਲ-ਨਾਲ, ੪੫ ਦੇਸ� ਦ ੇ੬੦ ਨਵ� ਿਸੱਿਖਆ ਕੰਮ-ਕਾਜ� ਲਈ ਿਸੱਿਖਆ ਲਈ ਭੂਮੰਡਲੀ ਭਾਗੀਦਾਰੀ (ਜੀ ਪੀ ਈ) ਰਾਹ� ਕੋਈ ੬,੦੦੦ ਕਰੋੜ 

ਰੁਪਈਏ ਨਵ� ਸਹਾਇਤਾ ਥਾਪੀ।"  

ਸੰਸਾਰ ਬ�ਕ ਦੀ ਪੂਰੀ ਪੜਤਾਲ-ਿਲਖਤ ਇਸ ਪਤੇ ਤ� ਵੇਖੀ ਜਾ ਸੱਕਦੀ ਏ: 

https://www.worldbank.org/en/topic/education/publication/loud-and-clear-effective-language-of-instruction-po

licies-for-learning.  

�ਤ ੇਅਸ� ਵੇਿਖਆ ਏ ਪਈ ਦੁਨੀਆਂ ਭਰ ਦੀ ਖੋਜ ਤ ੇਮਾਹਰ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਪੱਕਾ ਸਬੂਤ ਪੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਨĂ  ਪਈ ਿਸੱਿਖਆ ਦੀ ਕਾਮਯਾਬੀ ਬੱਸ 

ਮਾਤ ਭਾਖਾ ਰਾਹ� ਹੀ ਹੋ ਸੱਕਦੀ ਏ। ਪਰ ਸਾਡ ੇਭਾਰਤ ਿਵੱਚ ਭਾਖਾ ਤੇ ਿਸੱਿਖਆ ਨੀਤੀਆਂ ਨੰੂ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਅੱਖ� ਤ ੇਅਿਗਆਨ ਦੀਆਂ ਪੱਟੀਆ ਂ

ਬੰਨ� ੀ ਤ ੇਕੰਨ� ਿਵੱਚ ਅੰਗਰੇਜੀ ਰੰੂ ਦੇ ਵੱਡ-ੇਵੱਡ ੇਗੋਲੇ ਫਸਾਈ ਅੰਗਰੇਜੀ-ਅੰਗਰੇਜੀ ਚੀਕੀ ਜ�ਦੇ ਨĂ  ਤੇ ਦੇਸ ਦੀ ਿਸੱਿਖਆ, ਭਾਖਾਵ� ਤੇ ਸਿਭਆਚਾਰ ਨੰੂ 

ਬਰਬਾਦੀ ਦੀ ਪਟੜੀ 'ਤੇ ਤੇਜ ਭਜਾਈ ਜ�ਦੇ ਨĂ । ਇਸ ਿਲਖਤ ਦਾ ਮਕਸਦ ਇਸ ਅਿਗਆਨ ਨੂੰ  ਚੀਰਨਾ ਤੇ ਇਹਨ� ਰੰੂ ਿਦਆ ਂਗੋਿਲਆਂ ਨੰੂ ਕੱਢਣਾ 

ਈ ਏ।ਂ   

ਕੌਮ�ਤਰੀ ਖੋਜ ਤੇ ਮਾਿਹਰ� ਦ ੇਿਜਹੜੇ ਿਸੱਟ ੇਅੱਗੇ ਿਦੱਤੇ ਨĂ  ਉਹ ਇਸ ਅਿਗਆਨ ਨੂੰ  ਦੂਰ ਕਰਨ ਿਵੱਚ ਹੋਰ ਵੀ ਸਹਾਈ ਹੋਣਗੇ; ਇਹ ਮੈਨੰੂ ਆਸ 

ਏ। ਇਹ ਿਸੱਟ ੇਦਰਸਾ�ਦੇ ਨĂ  ਪਈ ਮਾਤ ਭਾਖਾ ਮਾਿਧਅਮ ਕੇਵਲ ਿਸੱਿਖਆ ਿਵੱਚ ਸਫਲਤਾ ਲਈਓ ਈ ਜਰੂਰੀ ਨਹ�, ਬਲਿਕ ਪਰਦੇਸੀ ਭਾਖਾ ਿਸੱਖਣ 

ਲਈ ਵੀ ਪਰਦੇਸੀ ਭਾਖਾ ਮਾਿਧਅਮ ਰਾਹ� ਿਸੱਿਖਆ ਨਾਲ� ਮਾਤ ਭਾਖਾ ਮਾਿਧਅਮ ਰਾਹ� ਿਸੱਿਖਆ ਵਧੇਰੇ ਸਹਾਈ ਹੰੁਦੀ ਏ।  
 

੧.੩. ਪਰਦੇਸੀ ਭਾਖਾ ਿਸੱਖਣ ਬਾਰੇ ਭਰਮ 
੧.੩.੦. ਿਸੱਿਖਆ ਦਾ ਮਾਿਧਅਮ ਤੇ ਪਰਦੇਸੀ ਭਾਖਾ ਿਸੱਖਣ ਬਾਰੇ ਭਰਮ 

ਆਈਲਟਸ ਦੇ ਬ�ਡ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਤੇ ਦੁਨੀਆਂ ਭਰ ਿਵੱਚ ਅੰਗਰੇਜੀ ਪੜ�ਾਉਣ ਵਾਲੀ ਇੰਗਲ�ਡ ਦੀ ਸਰਕਾਰੀ ਸੰਸਥਾ ਬਿਰਿਟਸ਼ ਕ�ਸਲ ਦੀ 

ਿਹਦਾਇਤ ਨਾਲ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਹੋਵੇਗਾ।  
ਬਿਰਿਟਸ਼ ਕ�ਸਲ ਦੀ ਿਪੱਛੇ ਦੱਸੀ ਿਕਤਾਬ ਿਵੱਚ ਇਹ ਵੀ ਦਰਜ ਏ (ਪੰਨ� ੩): ‘ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਇਹ ਸੋਚ ਪਸਰੀ ਹੋਈ ਏ ਪਈ ਅੰਗਰੇਜੀ ਭਾਖਾ 

‘ਤੇ ਮੁਹਾਰਤ ਲਈ ਅੰਗਰੇਜੀ ਇੱਕ ਿਵਸ਼ੇ ਵੱਜ� ਪੜ�ਨ ਨਾਲ� ਅੰਗਰੇਜੀ ਮਾਿਧਅਮ ਿਵੱਚ ਪੜ�ਨਾ ਿਬਹਤਰ ਤੇ ਪੱਕਾ ਤਰੀਕਾ ਏ। ਪਰ ਇਸ ਸੋਚ ਲਈ 

ਕੋਈ ਸਬੂਤ ਹਾਸਲ ਨਹ�’। ਬਿਰਿਟਸ਼ ਕ�ਸਲ ਦਾ ਦਫਤਰ ਦੇਸੀ-ਅੰਗਰੇਜੀ ਰਾਜਧਾਨੀ ਚੰਡੀਗੜ� ਿਵੱਚ ਵੀ ਹੈ ਵੇ ਤੇ ਮਾਣਯੋਗ ਪੰਜਾਬੀ ਬੜੇ ਸੌਖੇ 

ਇਸ ਬਾਰੇ ਜਾਣਕਾਰੀ ਲੈ ਸੱਕਦੇ ਨĂ । 
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ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਿਵੱਚ ਖੋਜ ਕਰਕੇ ਿਲਖੀ ਗਈ ਯੂਨă ਸਕੋ ਦੀ ਿਕਤਾਬ ਿਵੱਚ ਇਹ ਦਰਜ ਏ: ''ਸਾਡੇ ਰਾਹ ਿਵੱਚ ਵੱਡੀ ਅੜਚਨ ਭਾਖਾ ਤੇ ਿਸੱਿਖਆ 

ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਭਰਮ ਨĂ  ਤ ੇਲੋਕ� ਦੀਆਂ ਅੱਖ� ਖੋਲ�ਣ ਲਈ ਇਹਨ� ਭਰਮ� ਦਾ ਭ�ਡਾ ਭੰਨਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਏ। ਅਿਜਹਾ ਹੀ ਇੱਕ ਭਰਮ ਇਹ ਵੇ ਪਈ ਦੂਜੀ 

(ਪਰਦੇਸੀ) ਭਾਖਾ ਿਸੱਖਣ ਦਾ ਵਧੀਆ ਤਰੀਕਾ ਇਸ ਦੀ ਪੜ�ਾਈ ਦ ੇਮਾਿਧਅਮ ਵੱਜ� ਵਰਤ� ਏ। (ਅਸਲ ਿਵੱਚ, ਹੋਰ ਭਾਖਾ ਨੰੂ ਇੱਕ ਿਵਸ਼ੇ ਵੱਜ� ਪੜ�ਨਾ 

ਵਧੇਰੇ ਕਾਰਗਰ ਹੰੁਦਾ ਏ)। ਦੂਜਾ ਭਰਮ ਇਹ ਵੇ ਪਈ ਦੂਜੀ ਭਾਖਾ ਿਸੱਖਣ ਲਈ ਿਜੰਨਾ ਛੇਤੀ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ ਜਾਏ ਓਨਾ ਚੰਗਾ ਏ। (ਛੇਤੀ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਨ 

ਨਾਲ ਲਿਹਜਾ ਤ� ਿਬਹਤਰ ਹੋ ਸੱਕਦਾ ਏ ਪਰ ਲਾਭ ਦੀ ਸਿਥਤੀ ਿਵੱਚ ਉਹ ਿਸੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੰੁਦਾ ਏ ਿਜਨ�ą  ਪਿਹਲੀ ਭਾਖਾ 'ਤੇ ਚੰਗੀ ਪਕੜ ਬਣਾ ਲਈ 

ਹੋਵੇ)। ਤੀਜਾ ਭਰਮ ਇਹ ਵੇ ਪਈ ਮਾਤ ਭਾਸ਼ਾ ਪਰਦੇਸੀ ਭਾਖਾ ਿਸੱਖਣ ਦੇ ਰਾਹ ਿਵੱਚ ਅੜਚਨ ਏ।ਂ (ਮਾਤ ਭਾਖਾ ਿਵੱਚ ਤਗੜੀ ਨ�ਹ ਨਾਲ ਪਰਦੇਸੀ 

ਭਾਖਾ ਿਬਹਤਰ ਿਸੱਖੀ ਜ�ਦੀ ਏ)। ਸਾਫ ਏ ਪਈ ਇਹ ਭਰਮ ਨĂ  ਸੱਚ ਨਹ� ਪਰ ਮੁੜ ਵੀ ਇਹ ਨੀਤੀਘਾਿੜਆਂ ਦੀ ਇਸ ਸੁਆਲ 'ਤੇ ਅਗਵਾਈ ਕਰਦੇ 

ਨĂ  ਪਈ ਭਾਰੂ ਭਾਖਾ ਿਕਵ� ਿਸੱਖੀ ਜਾਵੇ।'' @(UNESCO, ੨੦੦੮:੧੨)। ਸਾਡੇ ਪ�ਸੰਗ ਿਵੱਚ ਭਾਰੂ ਭਾਖਾ ਅੰਗਰੇਜੀ ਤੇ ਿਕਸੇ ਹੱਦ ਤੱਕ ਿਹੰਦੀ ਏ। 

ਿਜਸ ਖੋਜ ਿਵਚ� ਉਤਲੀ ਟੂਕ ਲਈ ਗਈ ਏ ਉਹ ਸਾਰੇ ਮਹ�ਦੀਪ� 'ਚ� ਲਏ ਗਏ ਬਾਰ� ਦਸੇ� ਿਵੱਚ ਕੀਤੀ ਗਈ ਸੀ। ਇਹਨ� ਦਸੇ� ਿਵੱਚ ਭਾਰਤ 

ਵੀ ਏ। ਇਸ ਪੜਤਾਲ ਲਈ ਪੈਸਾ ਸੰਸਾਰ ਬ�ਕ ਵੱਲ� ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਸੀ। 

ਇਹੋ ਿਜਹੀ ਹੀ ਇੱਕ ਪੜਤਾਲ ਿਫਨਲ�ਡ ਤ� ਸਵੀਡਨ ਿਵੱਚ ਪਰਵਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬੱਿਚਆਂ ਬਾਰੇ ਵੇ। ਇਸ ਪੜਤਾਲ ਤ� ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਪਈ, 

 ''ਕਈ ਸਾਲ ਿਫਨਲ�ਡ ਿਵੱਚ ਪਾਠਸਾਲ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਲਗਭਗ ਸਮੱੁਚੇ ਰੂਪ ਿਵੱਚ ਿਜੰਨੀ ਿਕਸੇ ਿਵਿਦਆਰਥੀ ਨੰੂ ਵੱਧ ਿਫਨੀਸ਼ੀ ਆ�ਦੀ ਸੀ ਓਨੀ ਹੀ 

ਉਹ ਸਵੀਡੀ ਿਬਹਤਰ ਿਸੱਖਦਾ ਸੀ। ਇੱਕੋ ਮਾਿਪਆ ਂਦੇ ਬੱਿਚਆਂ ਦੀ ਭਾਖਾਈ ਮੁਹਾਰਤ ਦੇ ਿਨਰੀਖਣ ਤ� ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਪਈ ਿਜਹੜੇ ਬੱਚ ੇ੧੦ ਸਾਲ ਦੀ 

ਔਸਤ ਉਮਰ 'ਤੇ ਿਫਨਲ�ਡ ਿਵੱਚ� ਆਏ, ਉਹਨ� ਨĂ  ਿਫਨੀਸ਼ੀ ਦਾ ਆਮ ਪੱਧਰ ਵੀ ਨਹ� ਗੁਆਇਆ ਤੇ ਉਹਨ� ਸਵੀਡੀ ਿਵੱਚ ਵੀ ਸਵੀਡੀ ਬੱਿਚਆਂ ਦੇ 

ਬਰਾਬਰ ਦਾ ਭਾਖਾਈ ਪੱਧਰ ਹਾਸਲ ਕੀਤਾ। ਿਜਹੜ ੇਬੱਚ ੇ੬ ਸਾਲ ਤ� ਘੱਟ ਉਮਰ ਿਵੱਚ ਆਏ ਜ� ਿਜਹੜ ੇਸਵੀਡਨ ਿਵੱਚ ਹੀ ਜੰਮੇ ਸਨ, ਉਹਨ� ਦ ੇ

ਨਤੀਜੇ ਚੰਗੇ ਨਹ� ਸਨ। ਉਹਨ� ਦਾ ਸਵੀਡੀ ਭਾਖਾ ਿਵੱਚ ਿਵਗਾਸ ਲਗਭਗ ੧੨ ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰ 'ਤੇ ਅਟਕ ਜ�ਦਾ ਏ, ਿਕ�ਿਕ ਸਾਫ ਏ ਪਈ ਉਹਨ� 

ਦੀ ਮਾਤ ਭਾਖਾ ਿਵੱਚ ਨ�ਹ ਪੱਕੀ ਨਹ� ਹੰੁਦੀ।" @(Paulston, ੧੯੭੭:੯੨-੩) 

ਿਪੱਛੇ ਿਜਹੇ ਆਈਆਈਟੀ ਕਾਨਪੁਰ ਨĂ  ਇੱਕ ਪੜਤਾਲ ਛਾਪੀ ਏ ਪਈ ਭਾਰਤ ਿਵੱਚ ਇੰਜੀਨੀਅਰੀ ਦੇ ੯੭% (ਸਤਾਨਵ� ਫੀਸਦੀ) 

ਿਵਿਦਆਰਥੀ ਅੰਗਰੇਜੀ ਿਵੱਚ ਆਪਣੀ ਗੱਲ ਕਾਮਯਾਬੀ ਨਾਲ ਨਹ� ਕਰ ਸੱਕਦੇ। ਯਾਦ ਰਵ�ੇ ਪਈ ਭਾਰਤ ਿਵੱਚ ਇੰਜੀਨੀਅਰੀ ਦੀ ਪੜ�ਾਈ ਿਪਛਲੇ ਸੌ 

ਸਾਲ ਤ� ਵੀ ਵੱਧ ਤ� ਅੰਗਰੇਜੀ ਮਾਿਧਅਮ ਿਵੱਚ ਹੰੁਦੀ ਪਈ ਏ। 

ਸੋ, ਸਾਫ ਏ ਪਈ ਪਰਦੇਸੀ ਭਾਖਾ ਵੀ ਪਰਦੇਸੀ ਭਾਖਾ ਰਾਹ� ਪੜ�ਾਈ ਕਰਨ ਨਾਲ� ਮਾਤ ਭਾਖਾ ਮਾਿਧਅਮ ਰਾਹ� ਪੜ�ਾਈ ਕਰਨ ਨਾਲ ਿਬਹਤਰ 

ਆ�ਦੀ ਏ। ਇੰਞ ਿਕ� ਹੰੁਦਾ ਏ, ਇਹ ਹੇਠਲੀ ਟੂਕ ਤ� ਸਾਫ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ: 

''ਬਜੁਕਮ (Butzkamm) ਇਸ ਗੱਲ ਤੇ ਜੋਰ ਦ�ਦਾ ਏ ਪਈ ਪਰਦੇਸੀ ਭਾਖਾ ਿਸੱਖਣ ਤੇ ਿਸਖਾਉਣ ਿਵੱਚ ਮਾਤ ਭਾਖਾ ਦੇ ਸਰੋਤ ਦ ੇਰੂਪ ਿਵੱਚ 

ਪਾਏ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਯੋਗਦਾਨ ਨੂੰ  ਮੁੜ ਪਰਭਾਸ਼ੇ ਜਾਣ ਦੀ ਲੋੜ ਏ। ਬੱਚੇ ਿਜਵ�-ਿਜਵ� ਵੱਡ ੇਹੰੁਦੇ ਨĂ  ੧) ਉਹ ਯਥਾਰਥ ਨੰੂ ਸੰਕਲਪਣਾ ਿਸੱਖ ਚੁੱ ਕੇ ਹੰੁਦੇ ਨĂ ; 

੨) ਉਹ ਿਵਚਾਰ� ਦਾ ਅਦਾਨ-ਪ�ਦਾਨ ਕਰਨਾ ਿਸੱਖ ਚੁੱ ਕੇ ਹੰੁਦੇ ਨĂ ; ੩) ਉਹ ਆਪਣੀ ਮਾਤ ਭਾਖਾ ਿਵੱਚ ਬੋਲਣਾ ਤੇ ਉਹਦੀ ਵਰਤ� ਕਰਨਾ ਿਸੱਖ ਚੁੱ ਕੇ 

ਹੰੁਦੇ ਨĂ ; ੪) ਉਹ ਿਵਆਕਰਣ ਦੀ ਸਮਝ ਸਿਹਜ ਰੂਪ ਿਵੱਚ ਹਾਸਲ ਕਰ ਚੁੱ ਕੇ ਹੰੁਦੇ ਨĂ  ਤੇ ਭਾਖਾ ਦੇ ਕਈ ਮਹੀਨ ਪੱਖ� ਬਾਰੇ ਚੇਤੰਨ ਹੋ ਚੁੱ ਕੇ ਹੰੁਦ ੇਨĂ ; 

੫) ਉਹ ਪੜ�ਨ ਅਤੇ ਿਲਖਣ ਦੇ ਹੁਨਰ ਪ�ਾਪਤ ਕਰ ਚੁੱ ਕੇ ਹੰੁਦੇ ਨĂ ; ਮਾਤ ਭਾਖਾ ਏਸੇ ਕਰਕੇ ਪਰਦੇਸੀ ਭਾਖਾ ਿਸੱਖਣ ਲਈ ਵੱਡੀ ਪੰੂਜੀ ਹੰੁਦੀ ਏ। ਇਸ 

ਨਾਲ ਭਾਖਾ ਗ�ਿਹਣ ਕਰਨ ਦੀ ਸਹਾਈ ਪ�ਣਾਲੀ ਹਾਸਲ ਹੰੁਦੀ ਏ ਤੇ ਸਭ ਤ� ਵੱਡੀ ਗੱਲ ਪਈ ਇਸ ਨਾਲ ਪੜ�ਾਈ ਸੰਭਵ ਹੰੁਦੀ ਏ।''  

''ਸਫਲ ਿਸਿਖਆਰਥੀ ਮਾਤ ਭਾਖਾ ਦੇ ਰਾਹ� ਹਾਸਲ ਭਾਖਾਈ ਹੁਨਰ ਤੇ ਯਥਾਰਥ ਿਗਆਨ ਦੇ ਵੱਡੇ ਭੰਡਾਰ ਨੂੰ  ਨ�ਹ ਬਣਾ�ਦੇ ਨĂ । ਖਾਸ ਤੌਰ 

'ਤੇ ਉਹਨ� ਨੰੂ ਯਥਾਰਥ ਨੂੰ  ਨਵ� ਭਾਖਾ ਿਵੱਚ ਨਵ� ਿਸਿਰ� ਸੰਕਲਪਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹ� ਹੰੁਦੀ। ਉਹ ਪਿਹਲੀ ਭਾਖਾ ਗ�ਿਹਣ ਕਰ ਚੁੱ ਕੇ ਹੰੁਦੇ ਨĂ  ਤ ੇਇਹਦੇ 

ਨਾਲ ਈ ਗੱਲ-ਬਾਤ ਦੇ ਹੁਨਰ ਤੇ ਿਵਹਾਰੀ ਿਗਆਨ ਹਾਸਲ ਕਰ ਚੁੱ ਕੇ ਹੰੁਦੇ ਨĂ । ਿਮਸਾਲ ਲਈ, ਬੇਨਤੀ, ਇੱਛਾ ਜ� ਿਚਤਾਉਣੀ ਦੇ ਭਾਵ ਆਮ ਤੌਰ 'ਤ ੇ

ਸਧਾਰਣ ਿਕਸਮ ਦ ੇਵਾਕ� ਰਾਹ� ਪ�ਗਟ ਨਹ� ਕੀਤੇ ਜ�ਦ ੇਪਰ ਮੁੜ ਵੀ ਇਹ ਭਾਵ ਿਕਸੇ ਸਧਾਰਣ ਵਾਕ ਿਵੱਚ ਵੀ ਲੁੱ ਕੇ ਹੋ ਸਕਦੇ ਨĂ ; ਤੇ ਪਿਹਲੀ 

ਭਾਖਾ ਦੀ ਰਾਹ ਰੋਸ਼ਨ ਕਰਨ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਇਸ ਗੱਲ ਤੇ ਿਨਰਭਰ ਨਹ� ਹੰੁਦੀ ਪਈ ਦੁਹ� ਭਾਖਾਵ� ਦੀਆਂ ਿਵਆਕਰਣ� ਇਕੋ ਿਜਹੀਆ ਂਹੋਣ। ਇਹ ਇਸ 

ਕਰਕੇ ਵੇ ਪਈ ਸਾਰੀਆਂ ਭਾਖਾਵ� ਅਿਧਕਾਰ, ਿਗਣਤੀ, ਕਰਤਾ, ਸਾਧਨ, ਿਨਖੇਧ, ਕਾਰਣ, ਸ਼ਰਤ, ਲੋੜ ਿਜਹੇ ਅਮੂਰਤ ਭਾਵ� ਨੰੂ ਪ�ਗਟ ਕਰਨ 

ਵਾਲੀਆਂ ਿਵਧੀਆ ਂਦਾ ਿਵਗਾਸ ਕਰ ਚੁੱ ਕੀਆਂ ਹੰੁਦੀਆਂ ਨĂ , ਉਹ ਭਾਵ� ਇਸ ਨੰੂ ਿਕਵ� ਵੀ ਪੂਰਾ ਕਰਦੀਆਂ ਹੋਣ। ਇੱਕ ਭਾਖਾ ਦੀ ਿਵਆਕਰਣ ਦੂਜੀ ਭਾਖਾ 
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ਦ ੇਬੂਹੇ ਖੋਲ�ਣ ਲਈ ਇਸ ਲਈ ਕਾਫੀ ਹੰੁਦੀ ਏ ਿਕ�ਿਕ ਸਾਰੀਆਂ ਭਾਖਾਵ� ਦਾ ਸੰਕਲਪੀ ਅਧਾਰ ਇੱਕੋ ਿਜਹਾ ਏ। ਡੂੰ ਘੇ ਅਰਥ� ਿਵੱਚ, ਅਸ� ਭਾਖਾ ਇੱਕੋ 

ਵਾਰ ਹੀ ਿਸੱਖਦੇ ਆਂ।'' (http://en.wikipedia.org/wiki/WolfgangButzkamm)  

�ਤ ੇਹੁਣ ਤੱਕ ਿਬਆਨ ਕੀਤੇ ਤੱਥ ਭਾਰਤੀ ਨੀਤੀਕਾਰ� ਦੀਆ ਂਅੱਖ� ਤ� ਅੰਗਰੇਜੀ ਪੱਟੀਆਂ ਲਾਹੁਣ ਤ ੇਕੰਨ� 'ਚ� ਅੰਰਗਜੇੀ ਰੰੂ ਕੱਢਣ ਲਈ 

ਬਥੇਰੇ ਹੋਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਨĂ , ਪਰ ਮੁੜ ਵੀ ਇੱਕ ਝਾਤੀ ਇਸ ‘ਤੇ ਵੀ ਮਾਰ ਲੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਏ ਪਈ ਬਾਕੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਭਾਖਾ ਬਾਰੇ ਕੀ ਕਰਦੀ ਪਈ ਏ।  

ਸੱਚਾਈ ਇਹ ਵੇ ਪਈ ਿਜੱਥੇ ਿਕਤੇ ਵੀ ਅੰਗਰੇਜੀ ਪਰਦੇਸੀ ਭਾਖਾ ਏ ਤੇ ਇਸ ਦੀ ਵਰਤ� ਿਸੱਿਖਆ ਦੇ ਮਾਿਧਅਮ ਵੱਜ� ਹੰੁਦੀ ਆਈ ਏ, ਓਥੇ ਵੀ 

ਜ� ਤ� ਇਹ ਮੱੁਕ ਗਈ ਏ ਜ� ਿਦਨĄ -ਿਦਨ ਘਟਦੀ ਪਈ ਏ। ਇਹਦ ੇਸਬੂਤ ਵੱਜ� ਕੁਝ ਕੁ ਿਮਸਾਲ� ਹੀ ਕਾਫੀ ਹੋਣੀਆਂ ਚਾਹੀਦੀਆਂ ਨĂ ।  

ਯੂਗ�ਡਾ ਨĂ  ੨੦੦੭ ਿਵੱਚ ਤੈਅ ਕੀਤਾ ਸੀ ਪਈ ਮੱੁਢਲੀ ਿਸੱਿਖਆ ਦੇ ਪਿਹਲੇ ਿਤੰਨ ਸਾਲ ਿਸੱਿਖਆ ਦਾ ਮਾਿਧਅਮ ਮਾਤ ਭਾਖਾ ਹੋਵੇ ਤੇ ਅੰਗਰੇਜੀ 

ਇੱਕ ਿਵਸ਼ੇ ਵੱਜ� ਪੜ�ਾਈ ਜਾਵੇ। ਇਸ ਨਾਲ ਉਹਨ� ਨੰੂ ਕਾਮਯਾਬੀ ਵੀ ਹਾਸਲ ਹੋਈ। ੨੦੦੮ ਿਵੱਚ ਕੀਤੀ ਪੜਚਲੋ ਿਵੱਚ ਈ ਸਾਹਮਣੇ ਆ ਿਗਆ ਪਈ 

ਇਸ ਨਾਲ ਸਾਖਰੀ ਿਵੱਚ ਸੁਧਾਰ ਹੋਇਆ ਏ। 

ਏਥੇ ਿਧਆਨ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਏ ਪਈ ਯੂਗ�ਡਾ ਿਵੱਚ ੫੨ ਭਾਖਾ ਜੁੱ ਟ ਨĂ । ਯੂਗ�ਡਾ ਿਵਚਲੀ ਤਬਦੀਲੀ ਇਸ ਿਵਚਾਰ 'ਤੇ ਿਟਕੀ ਸੀ ਪਈ ਜੇ 

ਿਵਿਦਆਰਥੀ ਦੀ ਮਾਤ ਭਾਖਾ ਿਵੱਚ ਨ�ਹ ਰੱਖੀ ਜਾ ਚੁੱ ਕੀ ਹੋਵੇ ਤ� ਉਹ ਪਰਦੇਸੀ ਭਾਖਾ ਅਸਾਨੀ ਨਾਲ ਿਸੱਖਦਾ ਏ। ਨਵ� ਨੀਤੀ ਤ� ਪਿਹਲ� ਯੂਗ�ਡਾ 

ਿਵੱਚ ਸਕੂਲੀ ਿਸੱਿਖਆ ਅਰੰਭ ਤ� ਈ ਅੰਗਰੇਜੀ ਮਾਿਧਅਮ ਰਾਹ� ਹੰੁਦੀ ਸੀ। (ਇਹਨ� ਤੱਥ� ਲਈ ਵੇਖੋ Kavuma, ੨੦੦੯) 

ਮਲੇਸ਼ੀਆ ਨĂ  ੨੦੦੯ ਿਵੱਚ ਤੈਅ ਕੀਤਾ ਪਈ ਗਿਣਤ ਤੇ ਿਵਿਗਆਨ ਕੌਮੀ ਸਕੂਲ� ਿਵੱਚ ਭਾਖਾ ਮਲੇਸ਼ੀਆ ਿਵੱਚ ਅਤੇ ਥ�ਵ� ਸਕੂਲ� ਿਵੱਚ ਚੀਨੀ 

ਤ ੇਤਾਿਮਲ ਿਵੱਚ ਪੜ�ਾਏ ਜਾਣ। 
ਭਾਰਤ ਦ ੇਨੀਤੀਕਾਰ� ਦ ੇਅਿਗਆਨ 'ਤੇ ਇਸ ਤ� ਵੱਡੀ ਕੀ ਿਟੱਪਣੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਏ ਪਈ ਮਲੇਸ਼ੀਆ ਤ� ਤਾਿਮਲ ਭਾਖੀਆ ਂਨੂੰ  ਿਵਿਗਆਨ ਤਾਿਮਲ 

ਿਵੱਚ ਪੜ�ਾਉਣਾ ਠੀਕ ਸਮਝਦਾ ਏ ਪਰ ਭਾਰਤ ਿਵੱਚ ਇਹ ਅਪਰਾਧ ਵਰਗਾ ਏ। ਇੱਕ ਅਖਾਣ ਏ,ਂ 'ਅਕਲ� ਬਾਝ� ਖੂਹ ਖਾਲੀ'। ਖੂਹ� ਦੀ ਗੱਲ ਤ� 

ਇੱਕ ਪਾਸੇ, ਪਰ ਭਾਰਤੀ ਅੰਗਰੇਜੀ ਨਸ਼ੇੜੀਆਂ ਦੇ ਿਸਰ ਪੱਕੇ ਖਾਲੀ ਨĂ । ਖੈਰ, ਕੁਝ ਿਮਸਾਲ� ਹੋਰ ਦੇਣੀਆਂ ਮਾੜੀ ਗੱਲ ਨਹ� ਹੋਵੇਗੀ। 

''ਿਪਛਲੇ ਕੁਝ ਸਾਲ� ਤ� ਇੰਗਲ�ਡ ਤ ੇਿਨਊਜੀਲ�ਡ ਆਪਣੀਆਂ ਮੂਲਵਾਸੀ ਘੱਟ ਿਗਣਤੀਆਂ ਦੀਆਂ ਭਾਖਾਵ� ਵੱਲ ਹੋਰ ਵੀ ਵਧੇਰੇ ਿਧਆਨ ਦ�ਦੇ 

ਪਏ ਨĂ । ....ਮਾਓਰੀ ਭਾਖਾ ਤੇ ਸਿਭਆਚਾਰ ਬਾਰੇ ਿਨਊਜੀਲ�ਡ ਦ ੇਨĂ ੜਲੇ ਭਿਵੱਖ ਨੰੂ ਸ. ਮੇਅ ਨĂ  ਆਸਵੰਦ ਨਜਰੀਏ ਨਾਲ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਏ। ...ਨਵ� 

ਮਾਓਰੀ ਮਾਿਧਅਮ ਸਕੂਲ� ਦਾ ਮੁਲੰਕਣ ਦਰਸਾ�ਦਾ ਏ ਪਈ ਇਹਨ� ਬੱਿਚਆ ਂਦਾ ਿਸੱਿਖਆਵੀ ਿਵਗਾਸ ਮੱੁਖ ਧਾਰਾ ਵਾਲੇ ਬੱਿਚਆਂ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਏ, 

ਬਲਿਕ ਇਸ ਨਾਲ ਉਹਨ� ਨੰੂ ਦੋ ਭਾਖੀ ਹੋਣ ਦਾ ਲਾਭ ਵੀ ਏ। ਹ�ਗਕ�ਗ ਿਵੱਚ ਪੰੂਤੋਘੂਆਂ ਭਾਖਾ ਦੀ ਵਰਤ� ਿਦਨć -ਿਦਨ ਵਧਦੀ ਪਈ ਏ। ...ਮਲੇਸ਼ੀਆ 

ਨĂ  ਵੀ ਭਾਖਾ ਮਲੇਸ਼ੀਆ ਨੰੂ ਰਾਜ ਭਾਖਾ ਪਾਠਸਾਲ� ਤ ੇਿਵਸ਼ਵਿਵਿਦਆਿਲਆਂ ਿਵੱਚ ਿਸੱਿਖਆ ਦਾ ਮਾਿਧਅਮ ਬਣਾ ਿਦੱਤਾ ਏ (S.Kaur Gill, 

pp.੧੩੫-੧੫੨)" @(Ammon, ੨੦੦੯) 

ਇੰਞ ਸਾਫ ਏ ਪਈ ਅੰਗਰੇਜੀ ਰੋਗ ਨਾਲ ਪਿਹਲੇ ਸਾਰੇ ਗ�ਸੇ ਦੇਸ ਇਹਨੰੂ ਛੱਡੀ ਜ�ਦ ੇਨĂ । ਵਜ�ਾ ਇਹ ਲੱਗਦੀ ਏ ਪਈ ਕੋਈ ਵੀ ਦੇਸ ਭਾਰਤੀਆਂ 

ਵ�ਙ ਅਿਗਆਨ-ਪੁਜਾਰੀ ਨਹ� ਬਿਣਆ ਰਿਹਣਾ ਚਾਹੰੁਦਾ।  

ਪਰ ਇਹ ਸੋਚਣ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਏ ਪਈ ਭਾਰਤ ਿਵੱਚ ਅਿਜਹਾ ਿਕ� ਏ।ਂ ਇਹਦੀ ਅਸਲ ਵਜ�ਾ ਤ� ਅਜੋਕੀ ਵਰਣ-ਪ�ਥਾ ਏ ਿਜਹੜੀ ਅੰਗਰੇਜੀ ਨੰੂ 

ਹਿਥਆਰ ਬਣਾ ਕੇ ਸਾਰੇ ਲਾਭ ਹਜਮ ਕਰਨਾ ਚਾਹੰੁਦੀ ਏ। ਹੁਣ ਇਸ ਨਾਲ ਇੱਕ ਹੋਰ ਵੱਡਾ ਲਾਲਚ ਵੀ ਜੁੜ ਿਗਆ ਏ; ਇਹ ਵੇ ਅੰਗਰੇਜੀ ਮਾਿਧਅਮ 

ਦੀ ਓਟ ਲੈ ਕੇ ਿਸੱਿਖਆ ਦੇ ਿਨਜੀਕਰਣ ਰਾਹ� ਅੰਨ�Ă  ਮੁਨਾਫੇ ਕਮਾਉਣਾ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਓਹਨ� ਿਵਚਾਰ� ਨੂੰ  ਮਲੀਆਮੇਟ ਕਰਨਾ ਜਰੂਰੀ ਏ ਿਜਨ� � ਦੀ 

ਇਹ ਅੰਗਰੇਜੀ ਮਨੁਵਾਦ ਓਟ ਲ�ਦਾ ਏ। ਇਹ ਿਵਚਾਰ ਕੁਝ ਭਰਮ ਨĂ  ਿਜਨ� � ਦਾ ਚੰਗਾ ਵੇਰਵਾ ਸਟਾੱਕਹੋਮ ਯੂਨੀਵਰਿਸਟੀ (ਸਵੀਡਨ) ਦੀ ੨੦੦੫ 

ਿਵੱਚ ਜਾਰੀ ਪੜਤਾਲ-ਿਲਖਤ ਿਵੱਚ ਿਮਲਦਾ ਏ (ਵੇਖੋ Benson, ੨੦੦੫)। ਇਹਨ� ਿਵੱਚ� ਕੁਝ ਭਰਮ� ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਹੇਠ� ਿਦੱਤਾ ਏ।  

 

੧.੩.੧. ਉਮਰ ਤੇ ਪਰਦੇਸੀ ਭਾਖਾ ਿਸੱਖਣ ਬਾਰੇ ਭਰਮ 

ਖੋਜ ਇਹ ਵੀ ਦੱਸਦੀ ਏ ਪਈ ਬਾਲ ਨਾਲ� ੧੫ ਸਾਲ ਤ� ਵੱਧ ਉਮਰ ਵਾਲਾ ਬੰਦਾ ਪਰਦੇਸੀ/ਦੂਜੀ ਭਾਖਾ ਛੇਤੀ ਤੇ ਿਬਹਤਰ ਿਸੱਖਦਾ ਏ। ਪਰ 

ਭਾਰਤ ਦੀ ਨਵ� ਿਸੱਿਖਆ ਨੀਤੀ ਿਵੱਚ ਆਹ ਿਲਿਖਆ ਏ (ਰਾਸ਼ਟਰੀ ਿਸੱਿਖਆ ਨੀਤੀ ੨੦੨੦, ੪.੧੨, ਪੰਨ� ੧੩): “ਿਜਵ� ਿਕ ਖੋਜ ਸਾਫ ਦੱਸਦੀ ਏ, 

ਬਾਲ ੨ ਤ� ੮ ਸਾਲ� ਦੀ ਉਮਰ ਿਵਚਕਾਰ ਭਾਖਾਵ� ਸਭ ਤ� ਤੇਜ ਿਸੱਖਦੇ ਨĂ  ਤ ੇਬਹੁਭਾਖੀ ਹੋਣ ਦੇ ਜੁਆਨ ਪਾਿੜ�ਆ ਂਲਈ ਵੱਡੇ ਿਗਆਨਵੀ ਲਾਭ ਨĂ , 
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ਇਸ ਕਰਕੇ ਨ�ਹਵ� ਪੱਧਰ ਤ� ਈ ਬਾਲ� ਨੂੰ  ਵੱਖ-ਵੱਖ ਭਾਖਾਵ� ਦੇ ਮਾਹੌਲ ਿਵੱਚ ਪਾਇਆ ਜਾਵੇਗਾ।” ਪਰ ਇਹ ਗੱਲ ਿਲਖਣ ਵਾਿਲਆਂ ਨĂ  ਇਹ ਨਹ� 

ਦੱਿਸਆ ਪਈ ਿਕਹੜੀ ਖੋਜ ਦੱਸਦੀ ਏ। ਖਵਰੇ ਕੋਈ ਲੱਭੀਓ ਈ ਨਹ� ਹੋਣੀ। ਲੱਭਣੀ ਿਕੱਥ� ਸੀ, ਜਦ� ਕੋਈ ਖੋਜ ਇਹ ਦੱਸਦੀਓ ਈ ਨਹ�। 

ਕੌਮ�ਤਰੀ ਿਵਹਾਰ ਤੇ ਖੋਜ ਿਸੱਿਖਆ ਨੀਤੀ ੨੦੨੦ ਿਵਚਲੀ ਇਸ ਉਤਲੀ ਧਾਰਣਾ ਨੰੂ ਝੁਠਲ�ਦ ੇਨĂ । ਚੀਨ ਬਾਰੇ ਆਹ ਟੂਕ ਆਮ ਕੌਮ�ਤਰੀ 

ਿਵਹਾਰ ਦੱਸਦੀ ਏ: “ਕੌਮੀ ਪਾਠਮਾਲਾ (ਪਾਠ-ਕ�ਮ – ਜ ਸ) ਮੁਤਾਬਕ, ਿਤੰਨ ਕ�ਦਰੀ ਿਵਿਸ਼ਆਂ ‘ਚ� ਇੱਕ ਿਵਸ਼ੇ ਵੱਜ� ਅੰਗਰੇਜੀ ਦੀ ਪੜ�ਾਈ ਮੱੁਢਲੇ 

ਿਤੰਨ ਤ� ਸ਼ੁਰੂ ਹੰੁਦੀ ਏ (ਮਤਲਬ ਬਾਲ ਦੇ ਨ� ਵੇ ਸਾਲ ਤ� – ਜ ਸ)। ਪਰ ਥ�ਵ� ਿਸੱਿਖਆ ਿਵਭਾਗ ਤੇ ਵੱਖ-ਵੱਖ ਪਾਠਸਾਲ ਇਸ ਗੱਲ ਲਈ ਸੁਤੰਤਰ 

ਨĂ  ਪਈ ਅੰਗਰੇਜੀ ਪੜ�ਾਉਣਾ ਕਦ� ਤ� ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਨਾ ਏ।ਂ ਵੱਡੇ ਸ਼ਿਹਰੀ ਖੇਤਰ� ਦੀਆਂ ਕਈ ਪਾਠਸਾਲ� ਅੰਗਰੇਜੀ ਪਿਹਲੀ ਜਮਾਤ ਤ� ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦ�ਦੀਆਂ 

ਨĂ ; ਪਰ ਦੁਰਾਡ ੇਿਦਹਾਤੀ ਖੇਤਰ� ਿਵਚਲੀਆਂ ਪਾਠਸਾਲ� ਪੜ�ਾਉਣ ਦ ੇਸਰੋਤ ਘੱਟ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅੰਗਰੇਜੀ ਡੇਰ ਨਾਲ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਦੀਆਂ ਨĂ ।” 

“ਆਮ ਤੌਰ ‘ਤੇ, ੨੦੧੧ ਦੀ ਕੌਮੀ ਪਾਠਮਾਲਾ ਮੁਤਾਬਕ ਿਜੱਥੇ ਅੰਗਰੇਜੀ ਤਿਰੱਜੀ ਜਮਾਤ ਤ� ਸ਼ੁਰੂ ਹੰੁਦੀ ਏ, ਮੱੁਢਲੀਆਂ (ਪ�ਾਇਮਰੀ) ਪਾਠਸਾਲ� 

ਿਵੱਚ ਿਤੰਨ ਕ�ਦਰੀ ਿਵਿਸ਼ਆਂ ਲਈ ਸਤਵਾੜਾ (ਹਫਤਾਵਾਰੀ) ਪਾਠ ਇੰਞ ਹੰੁਦੇ ਨĂ : ਤਿਰੱਜੀ ਜਮਾਤ ਤ� ਛੇਵ� ਜਮਾਤ ਤੱਕ ਪਾਿੜ�ਆ ਂਨੂੰ  ਹਰ ਸਤਵਾੜੇ 

ਿਤੰਨ ਿਦਨ ਚਾਲੀ-ਚਾਲੀ ਿਮੰਟ ਅੰਗਰੇਜੀ ਪੜ�ਾਈ ਜ�ਦੀ ਏ। ਇਸ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ, ਚੀਨੀ ਤੇ ਗਿਣਤ ਿਵਿਸ਼ਆਂ ਨੰੂ ਸੱਤ� ਿਦਨ� ਿਵੱਚ ਛ ੇਘੰਟੇ ਪੜ�ਾਇਆ 

ਜ�ਦਾ ਏ। ਗੌਣ ਿਵਿਸ਼ਆਂ, ਿਜਵ� ਸਰੀਰੀ ਿਸੱਿਖਆ, ਿਵਿਗਆਨ, ਤ ੇਸੰਗੀਤ ਨਾਲ ਟਾਕਰਾ ਕਰੀਏ ਤ� ਅੰਗਰੇਜੀ ਨੰੂ ਇਹਨ� ਿਜੰਨਾ ਸਮ� ਈ ਪੜ�ਾਇਆ 

ਜ�ਦਾ ਏ (ਪੜ�ਾਈ ਮੰਤਰਾਲਾ, ੨੦੦੧)। ਪੜ�ਾਈ ਦ ੇਘੰਿਟਆਂ ਦ ੇਿਹਸਾਬ ਨਾਲ ਵੇਖੀਏ ਤ� ਅੰਗਰੇਜੀ ਗੌਣ ਿਵਸ਼ਾ ਏ।” 

(https://multilingual-education.springeropen.com/articles/10.1186/-੦13616-016-0026)  

ਮੇਰੀ ਸਮਝੇ, ਪੂਰਾ ਭਾਰਤ ਸਮਝਦਾ ਏ ਪਈ ਚੀਨ ਤੇ ਅੰਗਰੇਜੀ ਿਪੱਛੇ ਕਮਲਾ ਹੋਇਆ ਿਪਆ ਏ। ਮੈਨੰੂ ਇਸ ‘ਤੇ ਕੋਈ ਅਚੰਭਾ ਨਹ�, ਿਕ�ਿਕ 

ਮੈਨੂੰ  ਪਤਾ ਏ ਪਈ ਭਾਰਤ ਦੇ ਨੀਤੀਕਾਰ� ਲਈ ‘ਜਾਣਕਾਰੀ ਦੇ ਜੱੁਗ’ ਤ� ਭਾਵ ਏ ਪਈ ਜਾਣਕਾਰੀ �ਕਾ ਨਾ ਲਵੋ!  

ਿਜੱਥ� ਤੱਕ ਛੋਟੀ ਉਮਰੇ ਪਰਦੇਸੀ ਭਾਖਾ ਿਸੱਖਣ ਦੇ ਲਾਭ ਦੀ ਗੱਲ ਏ, ਮਇੰਟੈ (ਐਮਆਈਟੀ, ਅਮਰੀਕਾ) ਦੀ ਇਸ ਬਾਰੇ ਖੋਜ ਅੱਖ� ਖੋਲ�ਣ ਵਾਲੀ 

ਏ: 

“ਹਜਾਰ� ਬਾਲਗ� ਨĂ  ਿਜਨ� � ਵੀਹ ਸਾਲ� ਦੀ ਉਮਰ ਤ� ਿਪੱਛ� ਿਸੱਖਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ ਉਹਨ� ਮਾਤ-ਭਾਖਾ ਪੱਧਰ ਵ�ਙ ਈ ਅੰਕ ਹਾਸਲ ਕੀਤੇ।” 

ਮਤਲਬ, ਉਹਨ� ਦਾ ਪੱਧਰ ਮਾਤ-ਭਾਖੀਆ ਂਵ�ਙ ਈ ਸੀ।  

(https://medium.com/@chacon/mit-scientists-prove-adults-learn-language-to-fluency-nearly-as-well-as-children, 
ਪੰਨ� ੩)  

“ਿਜਹੜੇ ਬਾਲ� ਤ ੇਬਾਲਗ� ਨੂੰ  ਕਾਰਜਸਾਲ ਦੀ ਟਾਕਰਵ� ਸਮੱਗਰੀ ਜ� ਭਰਵ� ਕਾਰਜਮਾਲਾ ਦੇ ਮੁੱ ਢਲੇ ਮਹੀਿਨਆਂ ‘ਚ ਪਾਇਆ ਿਗਆ, ਉਹਨ� 

‘ਤ ੇਕੀਤੀਆ ਂਟਾਕਰਵੀਆਂ ਪੜਤਾਲ� ਦੱਸਦੀਆਂ ਨĂ  ਪਈ ਬਾਲਗ� ਨĂ  ਬਾਲ� ਨਾਲ� ਮਾੜੀ ਨਹ� ਬਲਿਕ ਚੰਗੇਰੀ ਕਾਰਗੁਜਾਰੀ ਿਵਖਾਈ....ਖਵਰੇ ਇਸ 

ਕਰਕੇ ਪਈ ਉਹਨ� ਸੁਚੇਤ ਕਾਰਜਨੀਤੀ ਦੀ ਵਰਤ� ਕੀਤੀ ਤੇ ਜੋ ਉਹ ਆਪਣੀ ਮਾਤ ਭਾਖਾ ਬਾਰੇ ਜਾਣਦੇ ਸਨ ਉਸ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦੀ ਵਰਤ� ਕੀਤੀ।” 

(ਉਹੀ, ਪੰਨ� ੭)। ਟਾਕਰਵ� ਸਮੱਗਰੀ ਦਾ ਮਤਲਬ ਏ ਪਈ ਬਾਲ� ਤ ੇਬਾਲਗ� ਨੰੂ ਉਮਰ ਦੇ ਿਹਸਾਬ ਨਾਲ ਇੱਕੋ ਿਜਹੀ ਬਣਦੀ ਸਮੱਗਰੀ ਿਦੱਤੀ ਗਈ 

ਤ ੇਭਰਵ� ਕਾਰਜਮਾਲਾ ਦਾ ਮਤਲਬ ਭਾਖਾ ਿਵੱਚ ਡੋਬਣ (ਇਮਰਸ਼ਨ) ਿਵਧੀ ਏ।  

“...ਵੀਹ ਸਾਲ� ਤ� ਵੱਧ ਉਮਰ ਵਾਲੇ ਜੱੁਟ ਦੇ ਬਾਲਗ ਇੱਕ ਸਾਲ ਦੀ ਪੜ�ਾਈ ਨਾਲ ਈ ਿਵਆਕਰਣ ਦੀ ਇਸ ਨਾ ਮੰਨੀ ਜਾਣ ਦੀ ਹੱਦ ਤੱਕ ਔਖੀ 

ਪਰੀਿਖਆ ਿਵੱਚ ੧੦੦ ਿਵੱਚ� ੮੦-੮੫ ਅੰਕ ਹਾਸਲ ਕਰਦੇ ਨĂ ।” (ਉਹੀ, ਪੰਨ� ੯)। ਦੱਸ ਿਦਆ ਂਪਈ ੧੦੦ ‘ਚ� ੯੦ ਅੰਕ ਲੈਣ ਦਾ ਮਤਲਬ ਮਾਤ ਭਾਖਾ 

ਪੱਧਰ ਦ ੇਅੰਕ ਲੈਣਾ ਏ।ਂ  

ਬਰਤਾਨੀਆ ਦਾ ਅਲੈਕਸ ਰਉਿਲੰਗ, ਿਜਹੜਾ ੧੫ ਭਾਖਾਵ� ਬੋਲਦਾ ਏ, ਭਾਖਾਵ� ਿਸੱਖਣ ਬਾਰੇ ਆਪਣਾ ਤਜਰਬਾ ਇੰਞ ਦੱਸਦਾ ਏ: 

“ਲੋਕ ਆਂਹਦੇ ਨĂ  ਪਈ ਬਾਲਗ ਹੋ ਕੇ ਿਸੱਖਣਾ ਬੜਾ ਔਖਾ ਹੰੁਦਾ ਏ। ਮ� ਆਹਨ� ਵ� ਪਈ ਅੱਠ ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰ ਤ� ਿਪੱਛ� ਿਕਧਰੇ ਵੱਧ ਸੌਖਾ ਹੰੁਦਾ 

ਏ। ਬਾਲ ਿਤੰਨ ਸਾਲ ‘ਚ ਭਾਖਾ ਿਸੱਖਦਾ ਏ, ਪਰ ਬਾਲਗ ਕੁਝ ਮਹੀਿਨਆਂ ਿਵੱਚ ਈ ਿਸੱਖ ਜ�ਦਾ ਏ।” 

(https://qz.com/੭੫੩੫੨੮/science-suggests-bilingualism-helps-keep-our-brains-mentally-fit/)  

(ਿਕੰਞ ਸਮਝਾਵ� ਤੈਨੰੂ ਅਲੈਕਸ ਭਾ, ਸਾਨੰੂ ਤ ੇਡੂਢ ਸੌ ਸਾਲ ‘ਚ ਵੀ ਨਹ� ਆਈ!) 

ਇਹ ਸਹੀ ਏ ਪਈ ਸੁਭਾਵੀ (ਸੁਭਾਵਕ) ਭਾਖਾਈ ਮਾਹੌਲ ਿਵੱਚ ਬਾਲ ਇੱਕੋ ਵੇਲੇ ਕਈ ਭਾਖਾਵ� ਿਸੱਖ ਲ�ਦਾ ਏ। ਪਰ ਸੁਭਾਵੀ ਭਾਖਾਈ ਮਾਹੌਲ ਤੇ 

ਜਮਾਤੀ ਕਮਰੇ ਦੇ ਬਣਾਉਟੀ ਮਾਹੌਲ ਦਾ ਵਾਲ-ਭਰ ਿਦੱਸਣ ਵਾਲਾ ਵਖਰੇਵ� ਅਸਲ ਿਵੱਚ ਿਹਮਾਿਲਆ ਪਹਾੜ ਿਜੱਡਾ ਏ। ਇਸ ਲਈ ਇੱਕ ਗੁਆਹੀਓ 

ਈ ਵਾਧੂ ਏ ਪਈ ਭਾਰਤ ਦ ੇ੧੫ ਸਾਲ ਅੰਗਰੇਜੀ ਪੜ�ੇ (ਬੀਏ ਪਾਸ) ਪਾੜ�ੇ ਦਾ ਹੱਥ ਵੀ ਅੰਗਰੇਜੀ ਹੱਥ� ਤੰਗ ਈ ਹੰੁਦਾ ਏ, ਿਜਹੜਾ ਕੰਮ ਇੱਕ ਸਾਲ ‘ਚ 

ਈ ਵਾਹਵਾ ਨਬੇਿੜਆ ਜ� ਸੱਕਦਾ ਏ। ਇਸ ਸੁਭਾਵੀ ਤੇ ਬਣਾਉਟੀ ਮਾਹੌਲ ਦੇ ਿਸੱਟੇ ਹੇਠਲੇ ਪੰਨą  ਤ� ਜਾਣੇ ਜਾ ਸੱਕਦੇ ਨĂ । ਏਸੇ ਪੰਨą  ’ਤ ੇਮਇੰਟੈ ਦੀ 

ਉਤਲੀ ਪੜਤਾਲ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਵੀ ਏ: 



ਭਾਖਾ ਦੇ ਮਾਮਿਲਆਂ ਬਾਰੇ ਕੌਮ�ਤਰੀ ਖੋਜ – ਜੋਗਾ ਿਸੰਘ  
 

Page 15 of 40 
 

https://theconversation.com/whats-the-best-way-to-teach-children-a-second-language-new-research-produces-su
rprising-results-122059?fbclid=IwAR1dTTxunVVHmD_ECMLX੭fX1i1ks6q7Y0W5gJ7nijEi3WFHLQkfntl1dkVM 
 
੧.੩.੨. ਅਮੀਰ-ਗਰੀਬ ਪਾੜਾ ਤੇ ਪਰਦੇਸੀ ਭਾਖਾ ਿਸੱਖਣ ਬਾਰੇ ਭਰਮ 

ਖੋਜ ਇਹ ਵੀ ਦੱਸਦੀ ਏ ਪਈ ਜੇ ਿਸੱਿਖਆ ਦਾ ਮਾਿਧਅਮ ਮਾਤ ਭਾਖਾ ਹੋਵੇ ਤ� ਗਰੀਬ ਤੇ ਅਮੀਰ ਿਵਿਦਆਰਥੀਆਂ ਿਵਚਕਾਰ ਿਸੱਿਖਆ ਦਾ 

ਪਾੜਾ ਵੀ ਪਰਦੇਸੀ ਭਾਖਾ ਮਾਿਧਅਮ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਘੱਟ ਹੰੁਦਾ ਏ। ਏਥੇ ਿਧਆਨ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਇਹ ਵੇ ਪਈ ਅੰਗਰੇਜੀ ਮਾਿਧਅਮ ਨੰੂ ਚਲਾਉਣ ਲਈ 

ਿਜਹੜੇ ਵੱਡੇ ਸਹਾਿਰਆਂ ਦੀ ਲੋੜ ਹੰੁਦੀ ਏ ਹੀਣੇ ਬਾਲ� ਨੂੰ  ਉਹ ਹਾਸਲ ਈ ਨਹ� ਹੋ ਸੱਕਦ,ੇ ਿਜਵ� ਮਾਿਪਆਂ ਦਾ ਿਸੱਿਖਆ ਿਪਛੋਕੜ, ਿਟਊਸ਼ਨ� ਲਈ 

ਖਰਚਾ, ਪਾਠਸਾਲ ਿਵੱਚ ਚੰਗੀ ਪੜ�ਾਈ (ਿਜਹੜੀ ਮਿਹੰਗੇ ਪਾਠਸਾਲ� ਿਵੱਚ ਈ ਹਾਸਲ ਏ), ਤੇ ਹੋਰ ਤਕਨੀਕੀ ਜੰਤਰ ਆਿਦ। ਸੋਚਣ ਵਾਲੀ ਗੱਲ 

ਇਹ ਵੇ ਪਈ ਇਹ ਸਾਰੇ ਸਹਾਰੇ ਹੰੁਿਦਆਂ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਭਾਰਤ ਦੇ ਅਮੀਰ� ਦੇ ਬਾਲ� ਦੀ ਪੜ�ਾਈ ਦਾ ਵੀ ਜੇ ਏਨਾ ਮਾੜਾ ਹਾਲ 

ਏ ਤ� ਗਰੀਬ ਬਾਲ� ਦਾ ਕੀ ਬਣ ਸੱਕਦਾ ਏ। ਮ� ਬੋਲੀ ਮਾਿਧਅਮ ਦੀਆਂ ਪਾਠਸਾਲ� ਮਾੜੀਆਂ ਹੰੁਿਦਆਂ ਵੀ ਗਰੀਬ ਬਾਲ ਕੁਝ ਪੜ�-ਸਮਝ ਲ�ਦੇ ਨĂ । 

ਅੰਗਰੇਜੀ ਮਾਿਧਅਮ ਿਵੱਚ ਤ� ਉਹ �ਕਾ ਈ ਿਪੱਛੇ ਰਿਹ ਜ�ਦੇ ਨĂ ।  

ਪਰ ਮੁੜ ਵੀ ਕੁਝ ਲੋਕ ਸੋਚਦੇ ਨĂ  ਪਈ ਜੇ ਹੀਣੇ ਵਰਗ ਦੇ ਬਾਲ� ਨੰੂ ਅੰਗਰੇਜੀ ਮਾਿਧਅਮ ਿਵੱਚ ਪੜ�ਾਉਣ ਲਾ ਦਈਏ ਤ� ਅਮੀਰ� ਦੇ ਬਾਲ� ਦ ੇ

ਮੁਕਾਬਲੇ ਪੈਣ ਵਾਲਾ ਘਾਟਾ ਪੂਿਰਆ ਜਾ ਸੱਕਦਾ ਏ। ਕ�ਚਾ ਇਲੱਈਆ ਨ� ਦਾ ਇੱਕ ਤੇਲੁਗੂ ਬੁੱ ਧਜੀਵੀ ਗਰੀਬ� ਲਈ ਅੰਗਰੇਜੀ ਮਾਿਧਅਮ ਦੀ ਬੜੀ 

ਵਕਾਲਤ ਕਰਦਾ ਏ। ਮ� ਉਹਨੰੂ ਬੜੀ ਵੇਰ ਆਹ ਸਾਰੇ ਤੱਥ ਘੱਲੇ ਨĂ  ਪਰ ਉਹਨĂ  ਕਦੇ ਜੁਆਬ ਈ ਨਹ� ਿਦੱਤਾ। 

 

੧.੪. ਭਾਖਾ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਹੋਰ ਭਰਮ 
੧.੪.੦. ''ਇੱਕ ਰਾਸ਼ਟਰ - ਇੱਕ ਭਾਖਾ ਭਰਮ 

ਇਸ ਬਸਤੀਵਾਦੀ ਿਵਚਾਰ ਨĂ  ਪਈ ਿਕਸੇ ਰਾਸ਼ਟਰ-ਰਾਜ ਨੰੂ ਇੱਕ ਸ�ਝੀ ਭਾਖਾ ਦੀ ਲੋੜ ਹੰੁਦੀ ਏ, ਦੁਨੀਆਂ ਦ ੇਕਈ ਿਹੱਿਸਆਂ ਿਵੱਚ 

ਨੀਤੀਘਾਿੜਆਂ ‘ਤੇ ਅਸਰ ਕੀਤਾ ਏ। ਪਰ ਨਾ ਤ� ਇੱਕ ਿਨਰਪੱਖ ਪਰਦੇਸੀ ਭਾਖਾ ਥੋਪਣ ਨਾਲ ਿਕਧਰੇ ਏਕਤਾ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਏ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸੋਮਾਲੀਆ, 

ਬਰੰੂਦੀ, ਤੇ ਰਵ�ਡਾ ਿਜਹੇ ਮੁਕਾਬਲਤਨ ਇੱਕ ਭਾਖਾਈ ਦੇਸ� ਿਵੱਚ ਿਟਕਾਅ ਪੱਕਾ ਹੋਇਆ ਏ। ਅਸਲ ਿਵੱਚ, ਬੰਗਲਾਦਸੇ, ਪਾਿਕਸਤਾਨ, ਿਮਆਂਮਾਰ 

ਤ ੇਸ�ੀਲੰਕਾ ਿਜਹੇ ਦੇਸ� ਿਵੱਚ ਨਸਲੀ-ਭਾਖਾਈ ਵਖਰੇਵ� ਨੰੂ ਸਰਕਾਰ ਵੱਲ� ਮਾਨਤਾ ਨਾ ਦੇਣਾ ਈ ਿਟਕਾਅ ਨਾ ਹੋਣ ਦਾ ਵੱਡਾ ਕਾਰਣ ਬਿਣਆ ਏ।ਂ" 
(Ouane, ੨੦੦੩) 

 

੧.੪.੧.  ''ਇਹ ਭਰਮ ਪਈ ਥ�ਵ� ਭਾਖਾਵ� ਆਧੁਿਨਕ ਸੰਕਲਪ� ਦੇ ਸੰਚਾਰ ਲਈ ਸਮਰੱਥ ਨਹ� 

ਦੂਜੀਆਂ ਭਾਖਾਵ� ਦ ੇਮੁਕਾਬਲੇ ਯੂਰਪੀ ਭਾਖਾਵ� ਦੀ ਜਨਮਜਾਤ ਸਮਰੱਥਾ ਇੱਕ ਦੂਜਾ ਬਸਤੀਵਾਦੀ ਿਵਚਾਰ ਏ। ਪਰ ਦੁਨੀਆ ਂਦੀ ਹਰ ਭਾਖਾ 

ਇਸ ਦ ੇਬੁਲਾਿਰਆ ਂਦ ੇਿਵਚਾਰ ਪ�ਗਟ ਕਰਨ ਦ ੇਸਮਰੱਥ ਏ ਤੇ ਲੋੜ ਪੈਣ 'ਤ ੇਨਵ� ਤਕਨੀਕੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਤੇ ਬਣਤਰ� ਦਾ ਿਵਗਾਸ ਕਰਨ ਦੇ 

ਸਮਰੱਥ ਏ। ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਸਬੂਤ ਇੱਕ ਵਾਰ ਲੇਓਪੋਲਡ ਸ�ਘਰ ਨĂ  ਆਈਨਸਟਾਈਨ ਦੇ ਸਪੇਖਤਾ ਦੇ ਿਸਧ�ਤ ਦਾ ਸੇਨĂ ਗਲ ਦੀ ਭਾਖਾ ਵੋਲੋਫ ਿਵੱਚ 

ਉਲਥਾ ਕਰ ਕੇ ਿਦੱਤਾ। ਅਸਲ ਫਰਕ ਇਹ ਵੇ ਪਈ ਿਲਖਤ ਤੇ ਛਾਪਣ ਰਾਹ� ਬੁੱ ਧੀ-ਕਾਰਜ� ਤੇ ਿਵਗਾਸ ਵਾਸਤੇ ਇਿਤਹਾਸੀ ਤੌਰ 'ਤੇ ਇੱਕ ਭਾਖਾ ਦੀ 

ਚੋਣ ਕੀਤੀ ਗਈ ਏ।" (Alexandu, ੨੦੦੩)।  

ਿਜਵ� ਿਕ ਉਤਲੇ ਆਖੇ ਤ� ਸਾਫ ਹੰੁਦਾ ਏ, ਹਰ ਭਾਖਾ ਿਵੱਚ ਿਕਸੇ ਵੀ ਸੰਕਲਪ ਨੰੂ ਪਰਗਟਾਉਣ ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਹੰੁਦੀ ਏ। ਪਰ ਇਸ ਮਾਮਲੇ ਬਾਰੇ 

ਅਿਗਆਨ ਦਾ ਏਨਾ ਪਸਾਰ ਏ ਪਈ ਕੁਝ ਵੇਰਵੇ ਿਵੱਚ ਜਾਣਾ ਜਰੂਰੀ ਏ।  

ਵਾਕ ਬਣਤਰ ਦੇ ਪੱਖ� ਇਹ ਿਬਲਕੁਲ ਨਹ� ਆਿਖਆ ਜਾ ਸੱਕਦਾ ਪਈ ਕੋਈ ਭਾਖਾ ਵਧੇਰੇ ਸਮਰੱਥ ਏ ਤੇ ਕੋਈ ਘੱਟ। ਹਰ ਭਾਖਾ ਦੀ ਵਾਕ 

ਬਣਤਰ ਥੋੜ�ੇ-ਬਹੁਤ ਬਣਤਰੀ ਫਰਕ� ਨਾਲ ਇੱਕੋ ਿਜਹੀ ਏ। ਕੋਈ ਦੋ ਭਾਖਾਵ� ਦਾ ਿਵਆਕਰਣ ਲੈ ਕੇ ਕੁਝ ਕੁ ਪੰਨĂ  ਪੜ�ਨ ਨਾਲ ਈ ਇਹ ਸਾਫ ਹੋ 

ਜ�ਦਾ ਏ। ਿਜਹੜੀਆਂ ਭਾਖਾਵ� ਦਾ ਕੋਈ ਿਵਆਕਰਣ ਨਹ� ਵੀ ਿਲਿਖਆ ਿਗਆ ਉਹਨ� ਦੀ ਵਾਕ ਬਣਤਰ ਵੀ ਓਨੀ� ਈ ਅਮੀਰ ਹੰੁਦੀ ਏ ਿਜੰਨੀ 

ਿਲਖਤੀ ਿਵਆਕਰਣ ਵਾਲੀਆਂ ਭਾਖਾਵ� ਦੀ। ਿਸਆਪਾ ਪਾਣ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਸ਼ਬਦ-ਭੰਡਾਰ ਏ। 

ਅਕਸਰ ਸੁਿਣਆ ਜ�ਦਾ ਏ ਪਈ ਸਾਡੀਆਂ ਭਾਖਾਵ� ਿਵੱਚ ਿਵਿਗਆਨ ਤੇ ਤਕਨੀਕ ਿਜਹੇ ਿਵਿਸ਼ਆਂ ਦੀ ਿਸੱਿਖਆ ਲਈ ਸ਼ਬਦ ਨਹ�। ਪਰ ਇਹ 

ਸਮਝ ਸੌ ਫੀਸਦੀ ਅਿਗਆਨ 'ਤੇ ਿਟਕੀ ਏ। ਅਸਲ ਿਵੱਚ ਹਰ ਭਾਖਾ ਦੀ ਸ਼ਬਦ ਸਮਰੱਥਾ ਇਕੋ ਿਜਹੀ ਹੰੁਦੀ ਏ, ਿਕ�ਿਕ ਿਕਸੇ ਵੀ ਭਾਖਾ ਦਾ ਸਾਰਾ 
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ਸ਼ਬਦ-ਭੰਡਾਰ ਕੁਝ ਮੂਲ ਤੱਤ� ਤ� ਘਿੜਆ ਜ�ਦਾ ਏ ਤ ੇਇਹਨ� ਮੂਲ ਤੱਤ� ਦ ੇਪੱਖ� ਭਾਖਾਵ� ਿਵੱਚ ਕੋਈ ਅੰਤਰ ਨਹ� ਏ।ਂ ਿਮਸਾਲ ਲਈ ਹੇਠਲੇ 

ਅੰਗਰੇਜੀ ਸ਼ਬਦ� ਨੰੂ ਵੇਿਖਆ ਜਾ ਸੱਕਦਾ ਏ: 

੧.  “Haem. A prefix signifying blood.  

੨. Haemacyte. A blood cell.  

੩. Haemagogue. Medicine that promotes the catamenial and haemorrhoidal discharges.  

੪. Haemal. Pertaining to the blood. 
੫. Haemalopia. An effusion of the blood into the globe of the eye; bloodshot eye. 
੬. Haemngiectasis. Dilatation of a blood vessel.  

੭. Haemangioma. A malformation of a blood vessels which may occur in any part of the  
 body. 
੮. Haemarthrosis. The presence of blood in a joint cavity. 
੯. Haematemesis. The vomiting of blood. 
੧੦.  Haematin. An iron-containing constituent of haemoglobin. 
੧੧. Haematinic. An agent improving the blood-quality. 
੧੨. Haematinuria. The presence of haematin in the urine. 
੧੩. Haematocele. A swelling filled with blood; haematoma. 
੧੪. Haematocolpos. Retention of the menses due to a congenital obstruction of vagina. 
੧੫. Haematogenesis. The development of the blood. 
੧੬. Haematoid. Having the nature or appearance of blood. 
੧੭. Haematology. The science dealing with the formation, composition, functions and 

diseases of the blood.  
੧੮. Haematolysis. Destruction of blood cells and liberation of haemoglobin. 
੧੯. Haematoma. The blood tumour; H. Auris, the blood tumour of the external.” 

(Rawat, ੧੯੮੫ ‘ਚ� ਧੰਨਵਾਦ ਸਿਹਤ) 

ਪਿਹਲੀ ਝਾਤੇ ਇਹ ਲੱਗੇਗਾ ਪਈ ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਖਾ ਿਵੱਚ ਇਹਨ� ਸ਼ਬਦ� ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਸ਼ਬਦ ਨਹ�। ਪਰ ਸੱਚਾਈ ਇਹ ਵੇ ਪਈ ਇਹ ਸਾਰੇ 

ਸ਼ਬਦ ਇੱਕ ਹੀ ਮੂਲ ਤੱਤ 'Heam' (ਰੱਤ) ਨਾਲ ਵੱਖ-ਵੱਖ ਵਾਧੇ ਲੱਗ ਕੇ ਬਣੇ ਨĂ । ਇਹਨ� ਦ ੇਹੇਠ� ਿਦੱਤ ੇਪੰਜਾਬੀ ਸਮਾਨ-ਅਰਥੀ ਆਪੇ ਦੱਸ ਦੇਣਗ ੇ

ਪਈ ਚੰਦ ਪਲ� ਿਵੱਚ ਇਹਨ� ਦ ੇਬਰਾਬਰ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਹਾਸਲ ਹੋ ਸਕਦੇ ਨĂ : 

੧. Haem    - ਰੱਤ 

੨. Haemacyte   - ਰੱਤ-ਕੋਸ਼ਕਾ 

੩. Haemagogue   - ਰੱਤ-ਵਗਾਊ 

੪. Haemal   - ਰੱਤੂ/ਰੱਤਾਵੀ 

੫. Haemalopia  - ਰੱਤੂ-ਨĂ ਤਰ 

੬. Haemngiectasis  - ਰੱਤ-ਵਿਹਣੀ-ਪਸਾਰ 

੭. Haemangioma  - ਰੱਤ-ਮਹੁਕਾ 

੮. Haemarthrosis  - ਰੱਤ-ਜੋੜ-ਿਵਗਾੜ 

੯. Haematemesis  - ਰੱਤ-ਉਲਟੀ 

੧੦. Haematin  - ਲੋਹ-ਰੱਤੀਆ 

੧੧. Haematinic  - ਰੱਤ-ਵਧਾਊ 
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੧੨. Haematinuria  - ਰੱਤ ਮੂਤਰ 

੧੩. Haematocele  - ਰੱਤ-ਿਗਲਟੀ 

੧੪. Haematocolpos - ਰੱਤ-ਗਰਭਰੋਕ 

੧੫. Haematogenesis - ਰੱਤ-ਉਪਜ/ਿਵਗਾਸ 

੧੬. Haematoid  - ਰੱਤ-ਰੂਪ/ਰੰਗ, ਰੱਤੀਆ 

੧੭. Haematology   - ਰੱਤ-ਿਵਿਗਆਨ 

੧੮. Haematolysis  - ਰੱਤ-ਹਰਾਸ 

੧੯. Haematoma  - ਰੱਤ-ਗੰਢ 

ਸੋ ਇਹ ਆਖਣਾ ਪਈ ਸਾਡੀਆਂ ਭਾਖਾਵ� ਿਵੱਚ ਸ਼ਬਦ ਨਹ� ਿਮਲਦੇ ਿਕਸੇ ਦੇ ਭਾਖਾਈ ਅਿਗਆਨ ਦਾ ਸੁਹਣਾ ਸਬੂਤ ਈ ਹੋ ਸੱਕਦਾ ਏ, ਇਸ ਤ� 

ਵੱਧ ਕੁਝ ਨਹ�। 
ਉਤਲੇ ਸ਼ਬਦ ਿਗਆਨ-ਿਵਿਗਆਨ ਤੇ ਅੰਗਰੇਜੀ ਭਾਖਾ ਦੇ ਸਬੰਧ ਬਾਰੇ ਇੱਕ ਹੋਰ ਵੱਡੀ ਸੱਚਾਈ ਦੱਸਦੇ ਨĂ ; ਇਹਨ� 'ਚ� ਇੱਕ ਵੀ ਸ਼ਬਦ 

ਅੰਗਰੇਜੀ ਭਾਖਾ ਦਾ ਨਹ� ਏ।ਂ ਅੰਗਰੇਜੀ ਭਾਖੀਆਂ ਨĂ  ਇਹ ਸਾਰੇ ਲਾਤੀਨੀ ਭਾਖਾ 'ਚ� ਿਸੱਧੇ ਚੁੱ ਕੇ ਨĂ । ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਸਮਝਣਾ ਵੀ ਅਣਸਮਝੀ ਏ ਪਈ 

ਜੇ ਿਕਸੇ ਨੰੂ ਅੰਗਰੇਜੀ ਭਾਖਾ ਆ�ਦੀ ਹੋਵੇ ਤ� ਉਹਨੂੰ  ਿਗਆਨ-ਿਵਿਗਆਨ ਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਸਮਝ ਆ ਜਾਵੇਗੀ, ਿਕ�ਿਕ ਅੰਗਰੇਜੀ ਭਾਖਾ ਿਵੱਚ 

ਿਗਆਨ-ਿਵਿਗਆਨ ਦੀ ਬਹੁਤੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਲਾਤੀਨੀ, ਯੂਨਾਨੀ ਆਿਦ ਭਾਖਾਵ� ਦੀ ਏ ਨਾ ਿਕ ਅੰਗਰੇਜੀ ਦੀ। ਸ਼ਬਦ� ਦਾ ਮਾਮਲਾ ਿਕ�ਿਕ ਬੜੇ 

ਪੁਆੜੇ ਪ�ਦਾ ਏ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਹਦੇ ‘ਤੇ ਕੁਝ ਹੋਰ ਝਾਤ ਲਾਹੇਵੰਦ ਹੋਵੇਗੀ। 

ਿਪਛਲੇ ਿਦਨ� ਮੇਰੇ ਇੱਕ ਜੀਵ-ਿਵਿਗਆਨ ਦੇ ਅਿਧਆਪਕ ਿਮੱਤਰ ਨĂ  ਮੈਨੰੂ ਜੀਵ-ਿਵਿਗਆਨ ਬਾਰੇ ਇੱਕ ਪੈਰ�ਾ ਅੰਗਰੇਜੀ ਤ� ਪੰਜਾਬੀ ਿਵੱਚ 

ਪਲਟਾਉਣ ਲਈ ਆਿਖਆ। ਇਹ ਪੈਰ�ਾ ਹੇਠ� ਿਦੱਤਾ ਏ; ਮੂਲ ਅੰਗਰੇਜੀ ਪੰਜਾਬੀ ਤ� ਿਪੱਛੇ ਵੇ। ਪੰਜਾਬੀ ਉਲਥੇ ‘ਤੇ ਇੱਕ ਸਰਸਰੀ ਝਾਤ ਈ ਦੱਸ ਦ�ਦੀ 

ਏ ਪਈ ਪੰਜਾਬੀ ਿਵੱਚ �ਚੇ ਤ� �ਚੇ ਿਵਿਗਆਨ ਦੀ ਗੱਲ ਕਰਨੀ ਿਕੰਨੀ ਸੌਖੀ ਏ ਤੇ ਪੰਜਾਬੀ ਿਵਿਦਆਰਥੀਆਂ ਨੂੰ  ਅੰਗਰੇਜੀ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਪੰਜਾਬੀ 

ਿਵੱਚ ਿਕੰਨੀ ਛੇਤੀ ਸਮਝ ਆ ਸੱਕਦੀ ਏ। ਪੈਰ�ੇ ਦਾ ਪੰਜਾਬੀ ਉਲਥਾ ਇਹ ਵੇ: 

“ਅਪਰਾਧ-ਜ�ਚੀ ਕੀੜਾ-ਿਵਿਗਆਨ ਿਵੱਚ ਇੱਕ �ਭਰਦਾ ਿਪਆ ਖੇਤਰ ਕੀੜਾ-ਿਵੱਸ-ਿਵਿਗਆਨ ਖੇਤਰ ਏ ਿਜਹੜਾ ਮਰੇ ਮਾਨਵੀ ਮਾਸ-ਭਾਖੀ 

ਕੀਿੜਆਂ ਿਵੱਚ ਿਵੱਸੀ ਪਦਾਰਥ� (ਔਖਧੀਆਂ, ਨਸ਼ੀਲੇ ਪਦਾਰਥ, ਵਾਤਾਵਰਣ ਪਰਦੂਸ਼ਣ ਪਦਾਰਥ, ਕੀੜੇ-ਮਾਰ, ਤੇ ਹੋਰ ਿਵੱਸ) ਦੀ ਮਾਤਰਾ ਤੇ ਗੁਣ 

ਪੱਖ� ਤੈਅ ਕਰਨ ਬਾਰੇ ਵੇ। ਿਵੱਸੀ ਪਦਾਰਥ� ਦੀ ਮਾਤਰਾ ਤੈਅ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮੌਤ ਦੀ ਵਜ�ਾ ਤੇ ਉਸ ਭੁਗੋਲੀ ਖੇਤਰ ਬਾਰੇ ਜਾਣਕਾਰੀ ਿਵੱਚ ਵਾਧਾ ਹੰੁਦਾ 

ਏ ਿਜੱਥੇ ਮਰੀ ਦੇਹ ਪਈ ਰਹੀ ਹੋਵੇ। ਗਲਦੇ-ਸੜਦੇ ਪਏ ਮਾਸ-ਖੰਡ ਿਵੱਚ ਮੌਜੂਦ ਜੀਵ ਤ� ਬਾਹਰਲੇ ਪਦਾਰਥ ਮਰੀ ਦੇਹ ਉਤਲੇ ਕੀਿੜਆਂ ਦੀ ਿਵਗਾਸ 

ਦਰ ਜ� ਿਵਰਸਾ ਦਰ ਿਵੱਚ ਵਾਧਾ ਕਰ ਸੱਕਦੇ ਨĂ , ਇਸ ਲਈ ਉਹਨ� ਦੀ ਮਾਤਰਾ ਤੈਅ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪੀਐਮਆਈ-ਿਮਨ (ਮੌਤ ਿਪੱਛ� ਘੱਟ-ੋਘੱਟ 

ਅੰਤਰਾਲ) ਦਾ ਵਧੇਰੇ ਸਹੀ ਅਨੁਮਾਨ ਲਾਇਆ ਜਾ ਸੱਕਦਾ ਏ। ਰਸਾਇਣੀ ਪਦਾਰਥ ਿਕ�ਿਕ ਿਕਸੇ ਕੀੜੇ ਦੇ ਵਾਧੇ ਤੇ ਿਵਗਾਸ ‘ਤੇ ਅਸਰ ਕਰ ਸੱਕਦੇ 

ਨĂ , ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਅਸਰ ਕੀ ਨĂ  ਤੇ ਇਹ ਪੀਐਮਆਈ-ਿਮਨ ਤੈਅ ਕਰਨ ਨੰੂ ਿਕਵ� ਬਦਲ ਸੱਕਦੇ ਨĂ  ਦੇ ਟੀਚੇ ਨਾਲ ਪ�ਯੋਗਸਾਲੀ ਤਜਰਬੇ ਖਾਸ ਤੌਰ 

‘ਤੇ ਿਤਆਰ ਕੀਤੇ ਗਏ ਨĂ  ਤੇ ਸੰਸਾਰ ਪੱਧਰ ‘ਤੇ ਕੀਤੇ ਜ�ਦੇ ਰਹੇ ਨĂ । ਪਰ ਭਾਰਤ ‘ਚ� ਕੀੜਾ-ਿਵੱਸ-ਿਵਿਗਆਨਵੀ ਅੰਕਿੜਆਂ ਦੀ ਅਸਲ ਿਵੱਚ 

ਅਣਹ�ਦ ਏ। ਭੂਮੰਡਲੀ ਪੱਧਰ ‘ਤੇ ਿਪਛਲੀ ਬਹੁਤੀ ਖੋਜ ਬਣਾਉਟੀ ਔਖਧੀਆਂ ਤੇ ਵਰਜਤ ਨਸ਼ੀਲੇ ਪਦਾਰਥ� ਤੇ ਭਾਰੀਆਂ ਧਾਤ� ਿਜਹੇ ਵਾਤਾਵਰਣ 

ਪਰਦੂਸ਼ਣੀਆ ਂਬਾਰੇ ਵੇ। ਜੀਵੀ-ਫਾਸਫੇਟ� ਦੇ ਅਸਰ� ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਛਪੀਆ ਂਪੜਤਾਲ� ਵੀ ਿਮਲਦੀਆਂ ਨĂ , ਪਰ ਐਡੋਂਸਲਫਾਨ ਤੇ ਕਾਰਗੋਫਰਾਨ 

ਕੀੜੇਮਾਰ� ਦਾ ਮੁਲੰਕਣ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਕੀੜਾ-ਿਵੱਸ-ਿਵਿਗਆਨਵੀ ਪੜਤਾਲ� ਦੇ ਿਸੱਟੇ ਹਾਸਲ ਨਹ�। ਇਸ ਕਰਕੇ, ਬਣਾਉਟੀ ਜੀਵੀ ਕੀੜੇ-ਮਾਰ� 

ਦੇ ਿਤੰਨ ਵੱਖ-ਵੱਖ ਵਰਗ� ਦੀ ਨੁਮਾਇੰਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਿਤਂਨ ਕੀੜੇ-ਮਾਰ�, ਿਮਥਾਈਲ, ਪੈਰਾਿਥਓਨ, ਐਡੋਂਸਲਫਾਨ ਅਤੇ ਕਾਰਬੋਫਰਾਨ, ਦੀ ਇਸ 

ਪੜਤਾਲ ਲਈ ਚਣੋ ਕੀਤੀ ਗਈ ਏ। ਇਸ ਪੜਤਾਲ ਲਈ ਵੱਡਿਸਰੀ-ਮਾਸ-ਮੱਖੀ (Chrysomya megacephala (Fab.)) ਦੀ ਪਰਖਵ� 

ਜੀਵ-ਿਪੰਡ ਵੱਜ� ਚੋਣ ਕੀਤੀ ਗਈ ਏ, ਿਜਹੜੀ ਸਰਬਿਵਆਪੀ ਏ ਤੇ ਿਜਹੜੀ ਭਾਰਤ ਿਵਚਲੀਆਂ ਅਪਰਾਧੀ ਜ�ਚ ਮਹੱਤਾ ਵਾਲੀਆਂ ਪਿਹਲੀਆਂ 

ਮੱਖੀਆਂ ਿਵੱਚ� ਏ।ਂ ਇਸ ਅਿਧਐਨ ਦਾ ਿਵਸ਼ਾ ਵੱਡਿਸਰੀ-ਮਾਸ-ਮੱਖੀ ਦੇ ਿਵਗਾਸ ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਗੇੜ ‘ਤੇ ਕਾਰਬੋਫਰਾਨ, ਿਮਥਾਈਲ ਪੈਰਾਿਥਓਨ, 

ਐਡੋਂਸਲਫਾਨ ਦੇ ਅਸਰ� ਦੀ ਪੜਤਾਲ ਏ। ਪਰਖਵੀ ਜੀਵ� ਦੇ ਮਾਸ-ਿਪੰਡ ਿਵੱਚ ਮੌਤ� ਪਿਹਲ� ਦਾਖਲ ਕੀੜੇ-ਮਾਰ� ਦੀ ਘਣਤਾ ਦੇ 

ਵੱਡਿਸਰੀ-ਮਾਸ-ਮੱਖੀਆਂ ਦੇ ਿਵਗਾਸ-ਕ�ਮ ਦੀਆਂ ਸਭ ਅਵਸਥਾਵ� ਿਵੱਚ ਘਣਤਾ ਨਾਲ ਅੰਤਰਸਬੰਧ ਦਾ ਪਤਾ ਲਾਉਣ ਲਈ ਵਧੀਕ ਪੜਤਾਲ� ਵੀ 

ਕੀਤੀਆਂ ਗਈਆਂ ਨĂ । ਇੰਞ ਵੱਡਿਸਰੀਆਂ-ਮਾਸ-ਮੱਖੀਆਂ ਦੀਆਂ ਿਵਗਾਸ-ਕ�ਮ ਅਵਸਥਾਵ� ਦੀ (ਲਾਰਵਾ (ਸੰੁਡੀ) ਅਵਸਥਾ, ਿਪਊਪਾ 

(ਬਾਲਗ-ਪਿਹਲੀ) ਅਵਸਥਾ, ਤੇ ਬਾਲਗ ਅਵਸਥਾ ਨੰੂ ਿਵਸ ਿਵਿਗਆਨਵੀ ਪੜਤਾਲ� ਲਈ ਨਮੂਨĂ  ਵੱਜ� ਲੈ ਕੇ) ਇਕਸਾਰਤਾ ਦਾ ਪਤਾ ਲਾਇਆ 
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ਿਗਆ ਏ। ਇਸ ਖੋਜ ਕਾਰਜ ਦੀਆਂ ਲੱਭਤ� ਇਹ ਦੱਸਦੀਆਂ ਨĂ  ਪਈ ਿਮਥਾਈਲ ਪੈਰਾਿਥਓਨ, ਐਡੋਂਸਲਫਾਨ ਕਾਰਬੋਫਰਾਨ ਨਾਲ 

ਵੱਡਿਸਰੀ-ਮਾਸ-ਮੱਖੀਆਂ ਦੇ ਆਮ ਿਵਗਾਸ-ਕ�ਮ ਦੇ ਰੂਪ� ਿਵੱਚ ਵੱਡੇ ਿਵਗਾੜ ਪੈਦਾ ਹੰੁਦੇ ਨĂ । ਿਸੱਿਟਆਂ ਤ� ਇਹ ਸਾਫ ਹੰੁਦਾ ਏ ਪਈ ਜੇ ਪਤਾ ਨਾ 

ਲਾਇਆ ਜਾਵੇ ਤ� ਮੁਰਦਾਰ-ਭਾਖੀ ਕੀਿੜਆਂ ਦੀ ਭਰਮਾਰ ਵਾਲੀ ਮਰੀ ਦੇਹ ਿਵੱਚ ਇਹਨ� ਕੀੜੇ-ਮਾਰ� ਦੀ ਮੌਜੂਦਗੀ ਦਾ ਿਸੱਟਾ ਪੀਐਮਆਈ-ਿਮਨ 

ਦੇ ਵੱਧ ਅਨੁਮਾਨ ਿਵੱਚ ਿਨਕਲ ਸੱਕਦਾ ਏ। ਜੇ ਅਨੁਮਾਨ ਲਾਰਵਾ (ਸੰੁਡੀ) ਿਵਗਾਸ ਦਰ ਜ� ਲਾਰਵੀ (ਸੁੰ ਡੀ) ਤੇ ਿਪਊਪਾਈ (ਬਾਲਗ-ਪਿਹਲੀ) 

ਅਵਸਥਾਵ� ਦੇ ਿਚਰ-ਮਾਪ ‘ਤੇ ਿਟਿਕਆ ਹੋਵੇ ਤ� ਇਹਨ� ਅਵਸਥਾਵ� ਸਮ� ਿਵਗਾਸ ਰੋਕ ਕਰਕੇ ਅਨੁਮਾਨ ਅਸਲ ਅੰਤਰਾਲ ਨਾਲ� ਘੱਟ ਹੋਵੇਗਾ। 

ਚੂਿਹਆਂ ਦੇ ਮਾਸ-ਖੰਡ ਿਵੱਚ ਤੇ ਵੱਡਿਸਰੀਆਂ-ਮਾਸ-ਮੱਖੀਆਂ ਦੀਆਂ ਅਣਪੂਰੀਆਂ ਅਵਸਥਾਵ� ਿਵੱਚ ਿਮਲਦੇ ਤੇ ਦਾਖਲ ਕੀਤੇ ਗਏ ਕੀੜੇ-ਮਾਰ� ਦੀ 

ਘਣਤਾ ਿਵੱਚ �ਚ-ਦਰ ਵਾਲਾ ਨĂ ੜ ਵੀ ਵੇਿਖਆ ਿਗਆ ਏ। ਸਮੱੁਚੇ ਤੌਰ ‘ਤੇ ਇਸ ਖੋਜ ਦੇ ਿਸੱਟੇ ਮੁੜ ਦੱਸਦੇ ਨĂ  ਪਈ ਮਰੀ ਦੇਹ ਨੰੂ ਖਾਣ ਵਾਲੀ 

ਮਾਸ-ਮੱਖੀ ਦੇ ਲਾਰਵੇ (ਦੀ ਸੰੁਡੀ) ਤੇ ਇਸ ਚ� ਿਵਗਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਿਪਊਪੇ (ਬਾਲਗ�-ਪਿਹਲੇ) ਤ� ਪ�ਾਪਤ ਕੀਤੇ ਪੱਧਰ� ਤ� ਿਕਸੇ ਿਵਅਕਤੀ ਵੱਲ� 

ਮੌਤ�-ਪਿਹਲ� ਵਰਤੇ ਿਵੱਸ ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਮਾਤਰਾ ਤੈਅ ਕਰਨੀ ਸੰਭਵ ਏ। ਇੰਞ ਵੱਡਿਸਰੀ-ਮਾਸ-ਮੱਖੀ ਦੀਆਂ ਅਣਪੂਰੀਆਂ ਅਵਸਥਾਵ� ਇਹਨ� 

ਕੀੜੇ-ਮਾਰ� ਦੀ ਿਵਸ ਿਵਿਗਆਨਵੀ ਪੜਤਾਲ ਲਈ ਭਰੋਸੇਯੋਗ ਬਦਲਵ� ਨਮੂਨĂ  ਸਾਬਤ ਹੰੁਦੀਆਂ ਨĂ ।”  

ਉਲਥੇ ਦੀ ਭਾਖਾ ਦੀਆਂ ਕੁਝ ਬੰਦਸ਼� ਨਾ ਹੋਣ ਤ� ਇਸ ਪੈਰ�ੇ ਦੀ ਸਾਰੀ ਗੱਲ ਹੋਰ ਵੀ ਸੌਖੀ ਭਾਖਾ ਿਵੱਚ ਦੱਸੀ ਜਾ ਸੱਕਦੀ ਏ। ਪੰਜਾਬੀ ਉਲਥੇ 

ਲਈ ਮੂਲ ਅੰਗਰੇਜੀ ਪੈਰਾ ਇਹ ਵੇ: 
“An emerging field in Forensic Entomology is Entomotoxicology which deals with the qualitative and/or quantitative 
determination of toxic substances (e.g. drugs, environmental pollutants, pesticides and other poisons) in insects 
feeding on human remains. The qualitative determination of toxic substances and drugs can augment information on 
both the cause of death and the geographical area where the cadaver had been lying. The xenobiotics present in 
decomposing tissues might alter the development rate or the succession of the insects on the cadaver, so, their 
qualitative determination can provide a more accurate calculation of PMImin (minimum Postmortem Interval). Because 
chemicals may affect an insect’s growth and development. Laboratory experiments aimed at determining what these 

effects are and how they may change the determination of PMImin have been specifically designed and conducted 
globally. However, entomotoxicological data from India is virtually nonexistent. Globally, the majority of past 
research pertains to pharmaceuticals and illicit drugs and environmental pollutants like heavy metals. Few published 
studies exist regarding the effect of organophosphates, however, there are no reported results of entomotoxicological 
investigations evaluating some other classes of pesticides like Organochlorines and Carbamates. Hence, three 
pesticides viz. Methyl parathion, Endosulfan and Carbofuran representing the three different classes of synthetic 
organic pesticides were chosen for the present study. The experimental organism selected for the present study is the 
blow fly Chrysomya megacephala (Fab.) which is ubiquitous and one of the dominant flies of forensic importance in 
India. The present work was carried out to study the effect of Carbofuran, Methyl parathion and Endosulfan on the 
patterns of development and life cycle of C. megacephala. Additional investigations were carried out to scrutinize the 
correlation between concentrations of these antemortem administered pesticides in the tissues of the experimental 
animal with their concentration in all the stages of development of C. megacephala, thus gauging the consistency of 
the developmental stages of C. megacephala including larval stages, pupae, puparial cases and adults as samples for 
toxicological investigations. These findings establish the fact that there are major aberrations produced by Methyl 
parathion, Endosulfan and Carbofuran on the normal developmental pattern of C. megacephala. It is evident from 
the results that if undetected, the presence of these pesticides in a corpse colonized by necrophagous insects can lead 
to PMImin overestimation. If based on larval growth rates or duration of larval and pupal stages, the estimate would 
be shorter than the actual interval because of retardation of development during these stages. Furthermore, the 
concentrations of pesticides administered and found in rat tissues and immature stages of C. megacephala were 
highly correlated. The overall findings of this research reiterate that it is possible to determine the dose of toxicant a 
person might have consumed antemortem, from the levels recovered from blow fly larvae feeding on the body and 
the pupae that develop from them. Thus, immature stages of C. megacephala have proven to be reliable alternative 
specimens for toxicological investigations involving these pesticides.” 

ਇਸ ਪ�ਸੰਗ ਿਵੱਚ ਿਵਿਗਆਨ ਦੇ ਇੱਕ ਅਿਧਆਪਕ ਦਾ ਤਜਰਬਾ ਅੱਖ� ਖੋਲ�ਣ ਵਾਲਾ ਏ।  

 

੧.੪.੨.  ਿਵਿਗਆਨ ਦੇ ਅਿਧਆਪਕ ਵਰੁਣ ਕੁਮਾਰ ਦਾ ਅੱਖ� ਖੋਲ�ਣ ਵਾਲਾ ਸਨੁĂ ਹਾ 

“ਮ� ਇੱਕ ਸਰਕਾਰੀ ਸਕੂਲ ‘ਚ ਲੁਿਧਆਣੇ ਇੱਕ ਿਟਊਟਰ ਵੱਜ� ਬੱਿਚਆਂ ਨੰੂ ਭੌਿਤਕ ਿਵਿਗਆਨ (ਿਫਿਜਕਸ) ਪੜ�ਾ�ਦਾ ਹ� ਤੇ ਆਪਣੇ ਕੋਿਚੰਗ 

ਸ�ਟਰ ‘ਤੇ ਐਮ.ਐਸ-ਸੀ ਮੈਥ ਦੇ ਬੱਿਚਆਂ ਨੰੂ ਪੜ�ਾ�ਦਾ ਹ�। ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਜੋ ਬੱਚੇ ਪੜ�ਦੇ ਨĂ , ਪਿਹਲ� ਵੀ ਉਹ ਸਰਕਾਰੀ ਸਕੂਲ ਤ� ਆਏ ਹੰੁਦੇ ਨĂ  ਤੇ 
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ਅੰਗਰੇਜੀ ਘੱਟ ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ ਨਲਾਇਕ ਸਮਝਣ ਲੱਗ ਜ�ਦੇ ਸੀ। ਪਰ ਮ� ਤੁਹਾਡਾ ਲੈਕਚਰ ਕੁਝ ਸਾਲ ਪਿਹਲ� ਪੱਖੋਵਾਲ ਿਪੰਡ 

ਦੇ ਸਕੂਲ ਪਹੰੁਚ ਕੇ ਲਾਇਆ ਸੀ ਤੇ ਉਸ ਿਦਨ ਤ� ਬਾਅਦ ਮੇਰਾ ਪੜ�ਾਉਣ ਦਾ ਤਰੀਕਾ ਬਦਲ ਿਗਆ। ਮ� ਬੱਿਚਆਂ ਨੰੂ ਦੱਸਦਾ ਹ� ਿਕ ਅੰਗਰੇਜੀ ਕੋਈ 

ਿਵਦਵਾਨ ਹੋਣ ਦਾ ਇਕੱਲਾ ਸਾਧਨ ਨਹ� ਸਗ� ਇਸ ਤ� ਿਬਨ� ਵੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਹਰ ਿਵਿਗਆਨ ਨੂੰ  ਿਸੱਿਖਆ ਜਾ ਸੱਕਦਾ ਏ। ਮੇਰੇ ਬੱਚੇ ਪੰਜਾਬੀ ਿਵੱਚ 

ਭੌਿਤਕ ਿਵਿਗਆਨ ਦੇ ਕੋਈ ਵੀ ਿਵਸ਼ੇ ‘ਤੇ ਬਹੁਤ ਕੁਝ ਦੱਸ ਸੱਕਦੇ ਨĂ  ਤੇ ਮੈਨੰੂ ਖੁਸ਼ੀ ਏ ਿਕ ਮ� ਵਧੀਆ ਿਵਿਗਆਨੀ ਤੇ ਵਧੀਆ ਡਾਕਟਰ ਬਣਾ ਿਰਹਾ 

ਹ�। ਅੰਗਰੇਜੀ ਬੋਲਣ ਦੀ ਰੇਸ ‘ਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਇਨਸਾਨ ਨਹ� ਹੋਣਗੇ ਮੇਰੇ ਿਵਿਦਆਰਥੀ। ਮਾਤ ਭਾਸ਼ਾ ਿਵੱਚ ਿਵਿਗਆਨ ਪੜ�ਾਉਣ ਨਾਲ ਮ� ਖੁਦ ਨੰੂ  

ਅਸਲੀ ਿਜਹਾ ਮਿਹਸੂਸ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਹ�। 

ਮ� ਟੋਪੋਲੋਜੀ ਅਤੇ ਫੀਲਡ ਿਥਓਰੀ ਵੀ ਪੰਜਾਬੀ ‘ਚ ਪੜ�ਾ�ਦਾ ਹ� ਤੇ ਆਪ ਨੰੂ ਜਾਣ ਕੇ ਖੁਸ਼ੀ ਹੋਵੇਗੀ ਿਕ ਮੇਰੇ ਹੀ ਐਮ.ਐਸ-ਸੀ ਦੇ 

ਿਵਿਦਆਰਥੀ ਪੰਜਾਬ ਯੂਨੀਵਰਿਸਟੀ ਦੇ ਟਾਪਰ ਵੀ ਰਹੇ ਨĂ , ੨੦੧੨, ੨੦੧੩ ਤੇ ੨੦੧੪ ਿਵੱਚ ਲਗਾਤਾਰ, ਿਕ�ਿਕ ਟੋਪੋਲੋਜੀ ਨੰੂ ਪੰਜਾਬੀ ‘ਚ ਪੜ�ਨ 

ਵਾਲੇ ਬੱਚੇ ਹੀ ਉਸਨੂੰ  ਸਮਝ ਪ�ਦੇ ਨĂ । ਜੋਗਾ ਜੀ, ਮ� ਕਾਨਵ�ਟ ਦੇ ਬੱਿਚਆਂ ਨੰੂ ਵੀ ਭੌਿਤਕ ਿਵਿਗਆਨ ਪੜ�ਾਇਆ ਏ। ਸੱਚੀ ਏਨਾ ਬੁਰਾ ਹਾਲ ਮ� ਕਦੇ 

ਨਹ� ਦੇਿਖਆ ਬੱਿਚਆਂ ਦਾ। ਉਹਨ� ਨੂੰ  ਭੌਿਤਕ ਿਵਿਗਆਨ ਤ� ਕੀ ਆਉਣਾ, ਅੰਗਰੇਜੀ ਮਾਿਧਅਮ ਵਾਿਲਆਂ ਨੂੰ  ਅੰਗਰੇਜੀ ਵੀ ਸਾਡੇ ਤ� ਵਧੀਆ ਨਹ� 

ਆ�ਦੀ, ਜਦ ਿਕ ਮ� ਪੰਜਾਬੀ ਮਾਿਧਅਮ ‘ਚ ਹੀ ਦਸਵ� ਤੱਕ ਪਿੜ�ਆ ਸੀ ਆਪ। ਮ� ਆਪ ਦੀ ਇਸ ਲੜਾਈ ‘ਚ ਤੁਹਾਡਾ ਸੱਚਾ ਸਾਥੀ ਬਣ�ਗਾ। 

ਪੰਜਾਬੀ ‘ਚ ਹਰ ਇੱਕ ਿਵਿਗਆਨ ਨੂੰ  ਪੜ�ਾਉਣ ਤੇ ਸਮਝਾਉਣ ਦੇ ਲੇਖੇ ਹੀ ਲਾਵ�ਗਾ ਆਪਣੀ ਿਜੰਦਗੀ। ਮ� ਛੋਟੇ-ਛੋਟੇ ਬੱਿਚਆਂ ਨੰੂ ਜਦ� ਅੰਗਰੇਜੀ 

ਮਾਿਧਅਮ ਸਕੂਲ ਦੀ ਬੱਸ ‘ਚ ਜ�ਦਾ ਦੇਖਦਾ ਹ� ਤ� ਮੇਰੀ ਆਤਮਾ ਕੰਬ ਜ�ਦੀ ਏ। ਮੈਨੂੰ  ਇਹ ਤੇ ਪਤਾ ਸੀ ਿਕ ਕੁਝ ਗਲਤ ਹੋ ਿਰਹਾ ਏ ਪਰ ਮੈਨੂੰ  ਸਹੀ 

ਿਦਸ਼ਾ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਉਸ ਲੈਕਚਰ ਤ� ਿਮਲੀ ਸੀ ਜਦ� ਮ� ਪੱਖੋਵਾਲ ਿਪੰਡ ਦੇ ਇੱਕ ਸਕੂਲ ਿਵੱਚ ਤੁਹਾਨੂੰ  ਸੁਿਣਆ ਸੀ। ਉਸ ਿਦਨ ਨੂੰ  ਮ� ਕਦੇ ਨਹ� ਭੁੱ ਲ 

ਸੱਕਦਾ। ਉਸ ਿਦਨ ਹੀ ਮੇਰੇ ਅਿਧਆਪਨ ਨੂੰ  ਇੱਕ ਨਵ� ਿਦਸ਼ਾ ਤੇ ਇੱਕ ਨਵ� ਮਕਸਦ ਿਮਿਲਆ ਸੀ। ਤੁਸ� ਆਪਣੇ ਮਕਸਦ ਿਵੱਚ ਜਰੂਰ ਕਾਮਯਾਬ 

ਹੋਵੋਗੇ, ਜੋਗਾ ਜੀ, ਿਕ�ਿਕ ਤੁਸ� ਮਨੱੁਖ ਨੰੂ ਮਨੱੁਖ ਹੋਣਾ ਿਸਖਾ ਰਹੇ ਹੋ। ਉਸਨੂੰ  ਉਸ ਦੀ ਮਾਤ ਭਾਸ਼ਾ ਦੇ ਕੇ ਇੱਕ ਅਨਾਥ ਵ�ਗੂ ਜੀਣ ਤ� ਬਚਾ ਰਹੇ ਹੋ। 

ਇਹ ਕਾਨਵ�ਟ ਤੇ ਅੰਗਰੇਜੀ ਮਾਿਧਅਮ ਸਕੂਲ� ਦੇ ਬੱਿਚਆਂ ਨਾਲ ਵੀ ਮੇਰੀਆਂ ਭਾਵਨਾਵ� ਜੁੜੀਆਂ ਨĂ  ਜੋਗਾ ਜੀ, ਿਕ ਇਹਨ� ਬੱਿਚਆਂ ਨੰੂ ਬਚਾ ਲਈਏ 

ਆਪ�।”  

ਇੱਕ ਹੋਰ ਿਮੱਿਥਆ ਧਾਰਣਾ ਜੋ ਅੰਗਰੇਜੀ ਛੂਤ ਰੋਗ ਦਾ ਕਾਰਣ ਬਣੀ ਹੋਈ ਏ ਇਹ ਵੇ ਪਈ ਅੰਗਰੇਜੀ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਨਾਲ ਿਕਸੇ ਲਈ ਦੁਨੀਆ ਂ

ਭਰ ਦ ੇਬੂਹੇ ਖੁਲ� ਜ�ਦੇ ਨĂ । ਇਸ ਲਈ, ਦੁਨੀਆਂ ਭਰ ਿਵੱਚ ਇਸ ਮੁਹਾਜ 'ਤੇ ਕੀ ਹੋ ਿਰਹਾ ਏ ਇਹ ਜਾਣਨਾ ਵੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਏ। 
 

੧.੪.੩. “ਇਹ ਭਰਮ ਪਈ ਪਰਦੇਸੀ ਭਾਖਾ ਭੂਮੰਡਲੀ ਭਾਖਾ ਏ 

“ਆਮ ਤੌਰ 'ਤੇ ਪਰਦੇਸੀ ਭਾਖਾ ਨੰੂ ਅਗਲੇਰੀ ਪੜ�ਾਈ, ਕੰਮ, ਤੇ ਮੌਿਕਆਂ ਲਈ ਜਰੂਰੀ ਸਮਿਝਆ ਜ�ਦਾ ਏ ਪਰ ਿਜਵ� ਿਫਲੀਪਸੋਨ 

(Phillipson, ੧੯੯੨) ਆਂਹਦੇ ਨĂ  ਪਈ ਇਹ ਿਕਸੇ ਰਾਜਸੀ ਖਲਾਅ ਿਵੱਚ ਨਹ� ਵਾਪਿਰਆ ਬਲਿਕ ਤਾਕਤਵਰ ਦੇਸ� ਤ ੇਜੁੱ ਟ� ਵੱਲ� ਆਪਣੀਆਂ 

ਭਾਖਾਵ� ਦ ੇਪ�ਚਾਰ-ਪ�ਸਾਰ ਲਈ ਕੀਤੇ ਸੋਚ-ੇਸਮਝੇ ਜਤਨ� ਕਰਕੇ ਹੋਇਆ ਏ। ਇਹ ਵੀ ਿਧਆਨ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਏ ਪਈ ਘੱਟ ਆਮਦਨ ਵਾਲੇ ਦੇਸ� 

ਦ ੇਅਣਰਸਮੀ ਖੇਤਰ� ਿਵੱਚ ੫੦ ਫੀਸਦ ਲੋਕ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਨĂ  ਤੇ ਇਹ ਅਨੁਪਾਤ ਵਧਦਾ ਿਪਆ ਏ, ਤੇ ਇਸ ਅਬਾਦੀ ਦੀ ਿਸੱਿਖਆ ਪ�ਾਇਮਰੀ ਪੱਧਰ 'ਤੇ 

ਈ ਖਤਮ ਹੋ ਜ�ਦੀ ਏ। ਇਸ ਵੱਡ ੇਬਹੁਮਤ ਨĂ  ਭੂਮੰਡਲੀ ਮੰਡੀ ਦਾ ਿਹੱਸਾ ਨਹ� ਬਣਨਾ ਤੇ ਇਹਨ� ਲਈ ਪਰਦੇਸੀ ਭਾਖਾ ਦੇ ਕੋਈ ਮਾਅਨĂ  

ਨਹ�।(Bruthiaux, ੨੦੦੨)" @(Carol Benson, ੨੦੦੫) 

ਇਥੇ ਇਹ ਗੱਲ ਵੀ ਿਵਚਾਰਨ ਵਾਲੀ ਏ ਪਈ ਿਕੰਨĂ  ਕੁ ਭਾਰਤੀ ਨĂ  ਿਜਨ� � ਨੰੂ ਅੰਗਰੇਜੀ ਭਾਖੀ ਦੇਸ� ਿਵੱਚ ਜਾਣਾ ਪ�ਦਾ ਏ। ਇਹਨ� ਚਾਰ ਕੁ 

ਬੰਿਦਆਂ ਵਾਸਤੇ ਦੇਸ ਦੀ ਪੂਰੀ ਅਬਾਦੀ ਦੇ ਗਲ ਅੰਗਰੇਜੀ ਦਾ ਫਾਹ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਏ; ਤੇ ਇਹਨ� ਚਾਰ ਕੁ ਬੰਿਦਆਂ ਚ� ਭਾਰਤ ਮ� ਦੀ ਸੇਵਾ ਵੀ 

ਿਕਸੇ ਨĂ  ਸ਼ਾਇਦ ਹੀ ਆ ਕੇ ਕਰਨੀ ਹੋਵੇ। ਇਸ ਤ� ਵੱਧ ਮੂਰਖਤਾਈ ਵਾਲੀ, ਬਲਿਕ ਬੇਸ਼ਰਮੀ ਵਾਲੀ, ਗੱਲ ਕੀ ਹੋ ਸੱਕਦੀ ਏ ਪਈ ਭਾਰਤ ਦੇ ਕਰੋੜ� 

ਧੀਆ-ਂਪੱੁਤਰ� ਨੰੂ ਦਸਵ� ਪਾਸ ਦਾ ਸਾਟੀਿਫਟਕ ਇਸ ਕਰਕੇ ਨਹ� ਿਮਿਲਆ ਿਕ�ਿਕ ਉਹ ਅੰਗਰੇਜੀ ਦਾ ਪਰਚਾ ਪਾਸ ਨਹ� ਕਰ ਸੱਕੇ? ਇਹਨ� 

ਿਵੱਚ� ਸ਼ਾਇਦ ਈ ਿਕਸੇ ਨĂ  ਕਦੀ ਆਪਣੇ ਿਜਲ�ੇ  ਤ� ਵੀ ਬਾਹਰ ਜਾਣਾ ਹੋਵੇ। ਪੰਜਾਬ ਚ� ਚਾਰ ਕੁ ਟੋਟਰੂ ਅੰਗਰੇਜੀ ਭਾਖੀ ਦੇਸ� ਿਵੱਚ ਜ�ਦੇ ਨĂ  ਪਰ ਸਾਰੇ 

ਪੰਜਾਬ ਦੇ ਗਲ ਅੰਗਰੇਜੀ ਫਾਹ ਿਪਆ ਏ। ਪੰਜਾਬ ਚ� ਹਰ ਰੋਜ ਹਜਾਰ� ਟਰੱਕ ਕਲਕੱਤੇ ਵੱਲ ਟੁਰਦੇ ਨĂ  ਪਰ ਭਾਰਤੀ ਨੀਤੀਕਾਰ ਿਕਸੇ ਪੰਜਾਬੀ ਨੰੂ 

ਬੰਗਾਲੀ ਜ� ਮੈਿਥਲੀ ਪੜ�ਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਮਿਹਸੂਸ ਨਹ� ਕਰਦੇ। ਮ� ਬਹੁਤ ਪਿਹਲ� ਆਪਣੇ ਇੱਕ ਿਵਅੰਗ ਲੇਖ ਿਵੱਚ ਿਲਿਖਆ ਸੀ, ‘ਦੇਸ ਬਨ� 

ਅੰਗਰੇਜੀ ਿਚੜੀਆ, ਅਕਲ� ਹੱਦ� ਬੰਨĂ  ਟੱਪੇ’। ਜੇ ਮ� ਉਹ ਲੇਖ ਅੱਜ ਿਲਖਦਾ ਤ� ਿਲਖਦਾ, ‘ਦੇਸ ਬਨ� ਅੰਗਰੇਜੀ �ਲੂ, ਅਕਲ� ਪੀਤੀਆਂ ਸ਼ਰਮ� 

ਘੋਲ’। 
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੧.੪.੪. ਅੰਗਰੇਜੀ ਤੇ ਕੌਮ�ਤਰੀ ਕਾਰੋਬਾਰ ਬਾਰੇ ਭਰਮ 

ਇਹ ਵੀ ਭਰਮ ਏ ਂਪਈ ਅੰਗਰੇਜੀ ਭਾਖਾ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਕੌਮ�ਤਰੀ ਕਾਰੋਬਾਰ ਿਵੱਚ ਕੋਈ ਵਾਧਾ ਕਰ ਸੱਕਦੀ ਏ। ਸਤਾਰ�ਵ� ਸਦੀ ਿਵੱਚ (ਜਦ� 

ਕੋਈ ਇੱਕ-ਅੱਧਾ ਭਾਰਤੀਓ ਈ ਅੰਗਰਜੀ ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇਗਾ) ਦੁਨੀਆ ਦੀ ਪੈਦਾਵਾਰ ਿਵੱਚ ਭਾਰਤ ਦਾ ਿਹੱਸਾ ੨੨ (ਬਾਈ) ਫੀਸਦੀ ਸੀ ਜੋ ਹੁਣ ਿਸਰਫ 

੨.੫ (ਢਾਈ) ਫੀਸਦੀ ਏ। ੧੯੫੦ ਿਵੱਚ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਵਪਾਰ ਿਵੱਚ ਭਾਰਤ ਦਾ ਿਹੱਸਾ ੧.੭੮ ਫੀਸਦੀ ਸੀ ਜੋ ੧੯੯੫ ਿਵੱਚ ਮਾਤਰ ੦.੬ ਫੀਸਦੀ ਰਿਹ 

ਿਗਆ (ਮਤਬਲ ਇੱਕ ਫੀਸਦੀ ਤ� ਵੀ ਘੱਟ)। ਇਹਨ� ਸਾਰੇ ਸਾਲ� ਿਵੱਚ ਸਾਡੀ ਲਗਭਗ ਸਾਰੀ ਉਚੇਰੀ ਿਸੱਿਖਆ ਅੰਗਰੇਜੀ ਿਵੱਚ ਹੀ ਹੰੁਦੀ ਆਈ ਏ। 

੫ ਕਰੋੜ ਅਬਾਦੀ (ਸਾਡੇ ਤ� ਪੰਝੀ ਗੁਣਾ ਘੱਟ) ਵਾਲਾ ਦੇਸ ਕੋਰੀਆ ਆਪਣੇ ਬੱਿਚਆਂ ਨੰੂ ਆਪਣੀ ਭਾਖਾ ਿਵੱਚ ਪੜ�ਾ�ਦਾ ਏ ਪਰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਵਪਾਰ 

ਿਵੱਚ ਉਹਦੀ ਥ� ਸਾਡੇ ਤ� ਕੋਈ ੧੫ ਦਰਜੇ �ਤੇ ਵੇ, ਉਹ ਵੀ ਕੁੱ ਲ ਵਪਾਰ ਿਵੱਚ। ਪ�ਿਤ ਿਵਅਕਤੀ ਬਰਾਮਦ ਿਵੱਚ ਭਾਰਤ ਦਾ ਦਰਜਾ ੧੫੦ਵ� ਏ।ਂ ਮ� 

ਬੋਲੀ ਿਵੱਚ ਪੜ�ਾਉਣ ਵਾਲੇ ਚੀਨ ਨਾਲ ਦੇਸੀ ਅੰਗਰੇਜ ਭਾਰਤ ਨੰੂ ੨੦੨੧ ਿਵੱਚ ਵਪਾਰ ਿਵੱਚ ਕੋਈ ਸਵਾ ਪੰਜ ਲੱਖ ਕਰੋੜ ਰੁਪਈਆਂ ਦਾ ਘਾਟਾ ਿਪਆ 

ਏ (ਮਤਲਬ ਪੰਜਾਬ ਦੇ ਿਤੰਨ ਸਾਲ� ਦੇ ਬਜਟ ਿਜੰਨਾ); ਤੇ ਕਈ ਸਾਲ� ਤ� ਲਗਭਗ ਇੰਞੇ ਈ ਚੱਲਦਾ ਿਪਆ ਏ। 

ਸੋ, ਇਸ ਿਵੱਚ ਕੋਈ ਸ਼ੱਕ ਨਹ� ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਪਈ ਭਾਰਤੀ ਨੀਤੀਕਾਰ� ਦੀ ਅੰਗਰੇਜੀ ਦੀ ਸਵਾਰੀ 'ਕਾਣੀ ਘੋੜੀ ਅੰਨ� ਾ ਸਵਾਰ' ਦੀ ਬੜੀ 

ਸੁਹਣੀ ਬਾਲ-ਕਹਾਣੀ ਏ।ਂ ਦੁੱ ਖ ਦੀ ਗੱਲ ਇਹ ਵੇ ਪਈ ਇਹ ਕਹਾਣੀ ਿਸੱਿਖਆ ਜ� ਮਨĄ ਰੰਜਨ ਨਹ� ਕਰਦਾ ਬਲਿਕ ਤਬਾਹੀ ਕਰਦੀ ਪਈ ਏ। 

 

੧.੫. ਅਜੋਕੇ ਕੌਮ�ਤਰੀ ਭਾਖਾਈ ਰੁਝਾਨ 
ਇਸ ਵੇਲੇ ਦੁਨੀਆਂ ਿਵੱਚ ਦੋ ਭਾਖਾਈ ਰੁਝਾਨ ਸਾਫ ਿਦੱਸਦੇ ਨĂ : ਇੱਕ ਤ� ਅੰਗਰੇਜੀ ਭਾਖਾ ਦਾ ਘਟਦਾ ਿਪਆ ਦਬਦਬਾ ਤੇ ਦੂਜੇ ਅਣ-ਅੰਗਰੇਜੀ 

ਭਾਖਾਵ� ਦੀ ਹਰ ਖੇਤਰ ਿਵੱਚ ਵਧਦੀ ਪਈ ਮਹੱਤਾ। ਆਪ� ਪਿਹਲ� ਈ ਵੇਖ ਆਏ ਆਂ ਪਈ ਿਜਨ� � ਅਣ-ਅੰਗਰੇਜੀ ਭਾਖੀ ਦੇਸ਼� ਿਵੱਚ ਵੀ (ਮਹਾਨ 

ਇੰਡੀਆ ਤੇ ਇਹਦ ੇਪੁਰਾਣੇ ਭਰਾ ਤ ੇਅੱਜ ਦ ੇਪੱਕੇ ਭੁਗੋਲੀ ਤੇ ਿਦਮਾਗੀ ਗਆੁਂਢੀ ਪਾਿਕਸਤਾਨ ਵਰਿਗਆਂ ਨੰੂ ਛੱਡ ਕੇ) ਪਾਠਸਾਲ ਿਸੱਿਖਆ ਅੰਗਰੇਜੀ 

ਭਾਖਾ ਰਾਹ� ਿਦੱਤੀ ਜ�ਦੀ ਸੀ ਓਥੇ ਜ� ਤ� ਇਹ ਖਤਮ ਹੋ ਗਈ ਏ ਜ� ਿਦਨć -ਿਦਨ ਖਤਮ ਹੰੁਦੀ ਪਈ ਏ। ਦੂਜੇ ਖੇਤਰ� ਿਵੱਚ ਵੀ ਇੰਞੇ ਈ ਹੰੁਦਾ ਿਪਆ 

ਏ।  

੨੦੦੦ ਦੇ ਨĂ ੜ-ੇਤੇੜੇ ਅੰਤਰਜਾਲ (ਇੰਟਰਨă {ਟ) ਤ ੇ੮੦ ਫੀਸਦੀ ਤ� ਵੱਧ ਜਾਣਕਾਰੀ ਅੰਗਰੇਜੀ ਿਵੱਚ ਹੰੁਦੀ ਸੀ। ਹੁਣ ਇਹ ੩੫ ਤ� ਵੀ ਘੱਟ ਏ 

ਤ ੇਹੁਣ ਅੰਤਰਜਾਲ ਤੇ ਸ�ਕੜੇ ਭਾਖਾਵ� ਿਵੱਚ ਜਾਣਕਾਰੀ ਹਾਿਸਲ ਏ। 
ਭਾਰਤ ਦੀ ਗੱਲ ਕਰੀਏ ਤ� ਮਾਈਕਰੋਸੌਫਟ ਕੰਪਨੀ ਅਨੁਸਾਰ ਭਾਰਤ ਦਾ ੯੫ ਫੀਸਦੀ ਵਪਾਰ ਅਣ-ਅੰਗਰੇਜੀ ਭਾਖਾਵ� ਰਾਹ� ਹੰੁਦਾ ਏ ਤ ੇਬੱਸ 

੫ ਫੀਸਦੀ ਅੰਗਰੇਜੀ ਰਾਹ�। 
ਦੁਨੀਆ ਂਦੀ ਅੱਜ ਇਹ ਹਾਲਤ ਏ ਪਈ ਜੇ ਿਕਸੇ ਨੰੂ ਿਸਰਫ ਅੰਗਰੇਜੀ ਭਾਖਾ ਆ�ਦੀ ਹੋਵ ੇਤ ੇਦੂਜੀ ਕੋਈ ਭਾਖਾ ਨਾ ਆ�ਦੀ ਹੋਵ ੇਤ� ਕੋਈ ਵੀ 

ਕੰਪਨੀ ਉਹਨੂੰ  ਸਭ ਤ� ਬਾਅਦ ਿਵੱਚ ਨੌਕਰੀ ਦੇਵੇਗੀ। ਿਪੱਛ ੇਿਜਹੇ ਪ�ਿਸੱਧ ਅੰਗਰੇਜੀ ਰਸਾਲੇ 'ਦ ਇਕਾਨਾਿਮਸਟ' ਿਵੱਚ ਇੱਕ ਲੇਖ ਆਇਆ ਸੀ ਿਜਸ 

ਿਵੱਚ ਿਲਿਖਆ ਸੀ ਪਈ ਬਰਤਾਨੀਆਂ (ਇੰਗਲ�ਡ) ਵੱਡੇ ਘਾਟ ੇਦੀ ਹਾਲਤ ਿਵੱਚ ਏ ਿਕ�ਿਕ ਇੰਗਲ�ਡ ਵਾਸੀਆ ਂਨੰੂ ਿਸਰਫ ਅੰਗਰੇਜੀ ਆ�ਦੀ ਏ। 
ਹੇਠਲੀਆਂ ਟੂਕ� ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਸਬੂਤ ਨĂ  ਪਈ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਭਾਖਾਈ ਮੁਹਾਰ ਿਕਧਰ ਨੰੂ ਏ:ਂ 

  ''ਅੱਜ ਦੇ ਕੰਮਕਾਰ� ਨੰੂ ਅੰਗਰੇਜੀ ਤ� ਇਲਾਵਾ ਦੂਜੀਆਂ ਭਾਖਾਵ� ਿਵੱਚ ਬੋਲਣ ਤ ੇਿਲਖਣ ਦੀ ਸੰਚਾਰ ਸਮਰੱਥਾ ਦੀ ਲੋੜ ਏ।" @(Stephanie 

Bell Rose, The Goldman Sachs Foundation; Vishakha Desai, The Asia Society www) 

''ਿਜਵ�-ਿਜਵ� ਦੂਜੇ ਦੇਸ ਪਰਦੇਸੀ ਭਾਖਾਵ� ਦੀ ਪੜ�ਾਈ ਨੰੂ ਉਤਸਾਹ ਦੇਣ ਲਈ ਿਵੱਤੀ ਤ ੇਨੀਤੀਗਤ ਕਦਮ ਚੁੱ ਕਦੇ ਪਏ ਨĂ , ਮਾਹਰ� ਦਾ ਿਵਚਾਰ 

ਏ ਪਈ ਅਮਰੀਕੀ ਪਾੜ�ੇ ਇਸ ਿਵੱਚ ਿਪੱਛੇ ਰਿਹੰਦੇ ਪਏ ਨĂ  ਤੇ ਭੂਮੰਡਲੀ ਮੰਡੀ ਿਵੱਚ ਘਾਟਾ ਖਾ ਸੱਕਦੇ ਨĂ ।" @(Asia Society news ੨nd April, 

੨੦੦੯, www) 

  ''ਅੰਗਰੇਜੀ ਨĂ  ਜੋ ਇਜਾਰੇਦਾਰੀ ਵਾਲੀ ਥ� ੨੦ਵ� ਸਦੀ ਦੇ ਅੰਤ ਤੱਕ ਹਾਸਲ ਕਰ ਲਈ ਸੀ, ੨੧ਵ� ਸਦੀ ਿਵੱਚ ਅਿਜਹੀ ਇਜਾਰੇਦਾਰੀ ਿਕਸੇ 

ਵੀ ਇੱਕ ਭਾਖਾ ਦੀ ਨਹ� ਰਵ�ੇਗੀ।" @(David Graddol. ੨੦੦੦ (੧੯੯੭))   

  ''ਅੰਗਰੇਜੀ ਤੇ ਸੂਚਨਾ ਤਕਨਾਲੋਜੀ ਿਵੱਚਲਾ ਨĂ ੜਲਾ ਿਰਸ਼ਤਾ ਥੋੜ�-ਿਚਰਾ ਹੋ ਸੱਕਦਾ ਏ। ਿਜਵ� ਅੰਗਰੇਜੀ ਬੁਲਾਰੇ ਸਭ ਤ� ਵਧੀਆ ਤ ੇਸਭ ਤ� 

ਨਵ� ਤਕਨਾਲੋਜੀ ਦਾ ਲਾਭ ਲ�ਦ ੇਸਨ, ਇਹ ਹੁਣ ਸੱਚ ਨਹ�।" (ਉਹੀ)। ਿਧਆਨ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਇਹ ਵੇ ਪਈ ਇਹ ਿਕਤਾਬ ਬਿਰਿਟਸ਼ ਕ�ਸਲ ਵੱਲ� 

ਛਾਪੀ ਗਈ ਏ, ਿਜਸਦੀ ਜੰੁਮੇਵਾਰੀ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਿਵੱਚ ਅੰਗਰੇਜੀ ਦਾ ਪ�ਚਾਰ-ਪ�ਸਾਰ ਤੇ ਅੰਗਰੇਜੀ ਪੜ�ਾਉਣ ਦੀ ਏ। 
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ਪੂਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦ ੇ�ਨਤ ਦਸੇ� ਦੀਆਂ ਲਗਭਗ ਸਾਰੀਆਂ ਪਾਠਸਾਲ� ਿਵੱਚ ਮਾਤ ਭਾਖਾ ਤ� ਇਲਾਵਾ ਹੋਰ ਭਾਖਾਵ� ਦੀ ਿਸੱਿਖਆ ਦੇਣ ਦੇ ਜਤਨ 

ਹੰੁਦੇ ਪਏ ਨĂ  ਤ ੇਇਹ ਦੂਜੀਆਂ ਭਾਖਾਵ� ਬੱਸ ਅੰਗਰੇਜੀ ਨਹ�। 
ਏਥ� ਤੱਕ ਿਕ ਅਮਰੀਕਾ ਿਵੱਚ ਚੀਨੀ ਭਾਖਾ ਮਾਿਧਅਮ ਰਾਹ� ਿਸੱਿਖਆ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਾਠਸਾਲ ਖੁਲ� ਗਏ ਨĂ  ਤੇ ਇਹਨ� ਿਵੱਚ ੯੦ ਫੀਸਦੀ ਤ� ਵੱਧ 

ਿਵਿਦਆਰਥੀ ਅਣ-ਚੀਨੀ ਭਾਖੀ ਨĂ  (ਹੈ ਤ� ਇਹ ਨੀਤੀ ਵੀ ਗਲਤ, ਪਰ ਇਸ ਤ� ਪਤਾ ਲੱਗਦਾ ਏ ਪਈ ਦੁਨੀਆਂ ਿਵੱਚ ਚੀਨੀ ਭਾਖਾ ਦਾ ਉਭਾਰ ਿਕਵ� 

ਹੰੁਦਾ ਿਪਆ ਏ)।  

ਅਮਰੀਕਾ ਿਵੱਚ ੨੦੦੭ ਿਵੱਚ ਚੀਨੀ ਭਾਖਾ ਿਸੱਖਣ ਵਾਿਲਆਂ ਦੀ ਿਗਣਤੀ ੨੦੦੦ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ੧੦ ਗੁਣਾ ਸੀ (USA Today, ੨੦th 

November, ੨੦੦੭)। 

ਅਮਰੀਕਾ ਿਵੱਚ ਤ� ਮ�-ਿਪਉ ਅਣ-ਅੰਗਰੇਜ਼ੀ ਭਾਖਾਵ� ਿਸੱਖਣ ਲੱਗ ੇਨĂ , ਤ� ਿਕ ਉਹ ਆਪਣੇ ਬੱਿਚਆ ਂਦੀ ਦੂਜੀਆਂ ਭਾਖਾਵ� ਿਸੱਖਣ ਿਵੱਚ 

ਮਦਦ ਕਰ ਸੱਕਣ (Education Update, ੧੫ March ੨੦੧੩, www)।  

  ''ਸੰਸਾਰ ਅਰਥਚਾਰੇ ਿਵੱਚ ਚੀਨ ਦੇ ਵਧ ਰਹੇ ਅਸਰ ਨੰੂ ਕਬੂਲਦੇ ਹੋਏ, ਪਨਾਮਾ ਸਾਰੇ ਸਕੂਲ� ਿਵੱਚ ਚੀਨੀ ਦੀ ਪੜ�ਾਈ ਜਰੂਰੀ ਕਰਨ ਵੱਲ 

ਵਧਦਾ ਿਪਆ ਏ।" @BBC News (www) ੬th December, ੨੦੦੭)। 

ਏਥ� ਤੱਕ ਿਕ ਅੰਗਰੇਜੀ ਪ�ਧਾਨ ਦੇਸ� ਿਵੱਚ ਵੀ ਅਣ-ਅੰਗਰੇਜੀ ਭਾਖੀ ਲੋਕ ਅੰਗਰੇਜੀ ਨੰੂ ਛੱਡਦੇ ਪਏ ਨĂ । ਅਮਰੀਕਾ ਿਵੱਚ ੧੯੯੦ ਿਵੱਚ ੩ 

ਕਰੋੜ ੧੮ ਲੱਖ ਲੋਕ� ਨĂ  ਦਰਜ ਕਰਾਇਆ ਸੀ ਪਈ ਉਹ ਘਰ ਿਵੱਚ ਅੰਗਰੇਜੀ ਨਹ� ਬੋਲਦੇ। ੨੦੦੦ ਦੀ ਜਣ-ਿਗਣਤੀ ਿਵੱਚ ਇਹ ਸੰਿਖਆ ੪ ਕਰੋੜ 

੭੦ ਲੱਖ ਹੋ ਗਈ। ਇਹ ਵਾਧਾ ਇਹਨ� ਭਾਖਾਵ� ਦ ੇਬੋਲਣ ਵਾਿਲਆਂ ਦੀ ਅਬਾਦੀ ਿਵੱਚ ਵਾਧੇ ਤ� ਿਕਧਰੇ ਵਧੇਰੇ ਵੇ। ਇਹਨ� ਵਿਰ�ਆ ਂਿਵੱਚ ਸਪੇਨੀ 

ਭਾਖਾ ਦਰਜ ਕਰਾਉਣ ਵਾਿਲਆਂ ਿਵੱਚ ੬੦ ਫੀਸਦੀ ਵਾਧਾ ਹੋਇਆ ਏ।  

੧੯੮੦ ਤ� ੨੦੧੧ ਤੱਕ ਅਮਰੀਕਾ ਿਵੱਚ ਘਰ ਿਵੱਚ ਅਣ-ਅੰਗਰੇਜੀ ਭਾਖਾਵ� ਬੋਲਣ ਵਾਿਲਆਂ ਦੀ ਿਗਣਤੀ ਿਵੱਚ ੧੪੦ ਫੀਸਦੀ ਦਾ ਵਾਧਾ 

ਹੋਇਆ ਏ; ਜਦ� ਿਕ ਇਹਨ� ਵਿਰ�ਆ ਂਿਵੱਚ ਅਮਰੀਕੀ ਅਬਾਦੀ ਬੱਸ ੪੦ ਫੀਸਦੀ ਵਧੀ ਏ। 

ਪਿਹਲੀਆ ਂਅੰਗਰੇਜੀ ਬਸਤੀਆਂ ਿਵੱਚ ਿਕਵ� ਅੰਗਰੇਜੀ ਸੰਚਾਰ-ਤੰਤਰ (media) 'ਚ� ਬਾਹਰ ਹੰੁਦੀ ਪਈ ਏ ਇਸ ਦਾ ਚੰਗਾ ਸਬੂਤ 

ਅਰਜਨਟਾਈਨਾ ਦ ੇਇਹ ਅੰਕੜੇ ਨĂ : ੧੯੮੩ ਿਵੱਚ ਅਰਜਨਟਾਈਨਾ ਦੇ ਸੰਚਾਰ-ਤੰਤਰ ਦਾ ੪੯ ਫੀਸਦੀ ਦੇਸ ਤ� ਬਾਹਰ� ਸੀ ਿਜਹੜਾ ੧੯੯੬ ਿਵੱਚ 

ਘਟ ਕੇ ੨੨ ਫੀਸਦੀ ਰਿਹ ਿਗਆ। 
ਇੰਞ ਕੋਈ ਸ਼ੱਕ ਨਹ� ਰਿਹ ਜ�ਦਾ ਪਈ ਿਜਹੜੇ ਖੇਤਰ� ਿਵੱਚ ਪਿਹਲ� ਅੰਗਰੇਜੀ ਦੀ ਪਰਧਾਨਗੀ ਸੀ ਉਹਨ� ਖੇਤਰ� ਿਵਚ� ਅੰਗਰੇਜੀ 

ਿਦਨĄ -ਿਦਨ ਘੱਟ ਹੰੁਦੀ ਜ�ਦੀ ਏ।  

ਭਾਖਾ ਨਾਲ ਜੁੜੀ ਅਨĂ ਕ� ਿਕਸਮ ਦੀ ਤਕਨਾਲੋਜੀ (ਇੰਟਰਨă {ਟ, ਕੰਿਪਊਟਰ, ਮੋਬਾਈਲ, ਿਬਜਲ-ਿਕਤਾਬ� (ਈ-ਬਕੁਸ) ਆਿਦ) ਿਵੱਚ ਥ�ਵ� 

ਭਾਖਾਵ� ਦ ੇਵਣਜ-ਿਵਉਪਾਰ 'ਤੇ ਅਸਰ ਨੰੂ ਘੱਟ ਕਰਕੇ ਨਹ� ਵੇਿਖਆ ਜਾ ਸੱਕਦਾ। 
ਇਸ ਗੱਲ 'ਤੇ ਵੀ ਬੜਾ ਿਧਆਨ ਦੇਣ ਦੀ ਲੋੜ ਏ ਪਈ ਅੰਗਰੇਜੀ ਭਾਖਾ ਕਰਕੇ ਸਾਡ ੇਿਕੰਨĂ  ਿਸੱਿਖਆਵੀ, ਅਰਥਾਵੀ, ਵਪਾਰਵੀ ਤੇ ਭਾਖਾਈ 

ਨੁਕਸਾਨ ਹੰੁਦੇ ਪਏ ਨĂ । 
 

੧.੬. ਅੰਗਰੇਜੀ ਭਾਖਾ 'ਤੇ ਟਕੇ ਰੱਖਣ ਦੇ ਕੁਝ ਹੋਰ ਵੱਡੇ ਘਾਟ ੇ

ਅੱਜ ਦੁਨੀਆ ਂਦ ੇਲਗਭਗ ਸਾਰੇ ਦਸੇ ਲੋੜ ਵੱਜ� ਦੂਜੇ ਦਸੇ� ਦੀਆਂ ਭਾਖਾਵ� ਿਸੱਖਣ ਿਵੱਚ ਲੱਗਦੇ ਪਏ ਨĂ । ਪਰ ਅਸ� ਅੰਗਰੇਜੀ ਦੀ ਸਮਾਧੀ 

ਨਾਲ ਚੰਬੜ ੇਬੈਠĂ  ਆ।ਂ ਅਸ� ਅੰਰਗੇਜੀ ਤ� ਇਲਾਵਾ ਿਕਸੇ ਵੀ ਪਰਦੇਸੀ ਭਾਖਾ ਨੰੂ ਿਸੱਖਣ ਵੱਲ ਿਧਆਨ ਨਹ� ਦ�ਦੇ ਪਏ। ਇਸ ਵਜ�ਾ ਕਰਕੇ ਬੜ ੇਵੱਡ ੇ

ਵਪਾਰਵੀ ਤੇ ਅਰਥਾਵੀ ਨੁਕਸਾਨ ਹੰੁਦੇ ਪਏ ਨĂ । ਜੇ ਅਸ� ਦੂਜੇ ਦਸੇ� ਦੀਆਂ ਭਾਖਾਵ� ਨਹ� ਿਸੱਖ�ਗੇ ਤ� ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਥੋੜ ੇਹੀ ਸਮ� ਿਵੱਚ ਿਨ{ਖੜ 

ਜਾਵ�ਗੇ। ਅੱਜ ਸਾਡੇ ਲਈ ਅੰਗਰੇਜੀ ਨਾਲ� ਵੀ ਵੱਧ ਜਰੂਰੀ ਚੀਨੀ ਤੇ ਸਪੇਨੀ ਿਜਹੀਆਂ ਭਾਖਾਵ� ਨĂ । ਪਰ ਅਸ� ਭਿਵੱਖ ਤ� ਕੀ ਵਰਤਮਾਨ ਤ� ਵੀ 

ਅੱਖ� ਮੀਟੀ ਬੈਠĂ  ਆ।ਂ ਿਜੱਥ ੇਵੀ ਅੰਗਰੇਜੀ ਭਾਖਾ ਮਾਤ ਭਾਖਾਵ� ਦੀ ਥ� ਮੱਲੀ ਬੈਠੀ ਸੀ ਓਥੇ ਈ ਅੱਜ ਦੁਨੀਆ ਂਦੇ ਸਾਰੇ ਦੇਸ ਅੰਗਰੇਜੀ ਨੰੂ ਬਾਹਰ 

ਕੱਢਦੇ ਪਏ ਨĂ । ਪਰ ਅਸ� ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਿਸੱਿਖਆ, ਸਿਭਆਚਾਰ, ਤੇ ਸੰਚਾਰ ਅੰਗਰੇਜੀ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰੀ ਜ�ਦੇ ਹ�। 

ਸਿਭਆਚਾਰੀ ਤਬਾਹੀ ਦੀ ਤ� ਗੱਲ ਈ ਨਾ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ ਤ� ਚੰਗਾ ਏ। ਇੱਕ ਅਿਜਹੀ ਖੱੁਡਾ-ਪੀੜ�ੀ ਿਤਆਰ ਹੁਦੀ ਪਈ ਏ ਿਜਹੜੀ ਨਾ ਆਪਣੀ 

ਭਾਖਾ, ਨਾ ਇਿਤਹਾਸ, ਨਾ ਸਾਿਹਤ, ਨਾ ਿਵਰਸੇ, ਨਾ ਿਗਆਨ-ਿਵਿਗਆਨ, ਤੇ ਨਾ ਆਪਣੇ ਲੋਕ� ਨਾਲ ਕੋਈ ਗੂੜ�ੀ ਸ�ਝ ਬਣਾ ਸੱਕਦੀ ਏ, ਤ ੇਨਾ ਈ 
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ਕਲਾਵੀ ਿਸਰਜਣਾ ਦੇ ਿਕਸੇ ਡੂੰ ਘੇ ਅਿਹਸਾਸ ਨਾਲ ਨĂ ੜ ਬਣਾ ਸੱਕਦੀ ਏ। ਬਾਬ ੇਨਾਨਕ ਨĂ  ਉਦ� ਪਰਦੇਸੀ ਭਾਖਾ ਫਾਰਸੀ ਬੋਲਣ ਵਾਿਲਆਂ ਨੂੰ  ਮਲੇਛ 

ਭਾਖਾ ਗਾਹਣ ਵਾਲੇ ਆਿਖਆ ਸੀ। ਅੱਜ ਬਾਬੇ ਨਾਨਕ ਦੇ ਪੈਰੋਕਾਰ ਗੁਰੂ ਗ�ੰ ਥ ਦੀ ਭਾਖਾ ਨੰੂ ਮਾਰਨ ਿਵੱਚ ਚੇਤ-ਅਚੇਤ ਪਰਦੇਸੀ ਹਾਕਮ� ਨੰੂ ਵੀ ਿਪੱਛੇ 

ਛੱਡਦੇ ਪਏ ਨĂ । ਸੋ, ਹੁਣ ਜਦ� ਭਾਰਤੀ �ਚ ਵਰਗ ਨĂ  ਬਾਬੇ ਨਾਨਕ ਤੱਕ ਦੇ ਸੰਦੇਸ਼ ਨੰੂ ਡੂੰ ਘਾ ਦੱਬ ਿਦੱਤਾ ਏ ਤ� ਿਵਚਾਰੇ ਗ�ਧੀ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਕੌਣ 

ਸੁਣੇਗਾ। ਉਹ ਤ� ਬੱਸ ਧੋਤੀ ਪ�ਦਾ ਸੀ। ਭਾਰਤੀ ਸਿਭਆਚਾਰ ਨੰੂ ‘ਬਾਏ-ਬਾਏ’ ਆਖ ਕੇ ‘ਟਾਈ-ਸ਼ਾਈ’ ਲ�ਦਾ ਹੰੁਦਾ ਤ� ਗੱਲ ਹੋਰ ਹੰੁਦੀ। 
 

੧.੭. ਭਾਖਾਵ� ਮਰਦੀਆਂ ਿਕਵ� ਨĂ  
ਹੇਠਲੀਆਂ ਟੂਕ� ਭਾਖਾਵ� ਦੇ ਅਲੋਪ ਹੋ ਜਾਣ ਦੇ ਦੋ ਸਭ ਤ� ਵੱਡੇ ਕਾਰਣ� ਨੰੂ ਉਜਾਗਰ ਕਰਦੀਆਂ ਨĂ  (ਭਾਖਾ ਅਲੋਪ ਹੋਣ ਦੇ ਅਮਲ ਬਾਰੇ 

ਯੂਨă ਸਕੋ (੨੦੦੩) ਦੀ ਪੜਤਾਲ-ਿਲਖਤ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਨਾਲ ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਖਾ ਦੀ ਹਾਲਤ ਅਗਲੇ ਪਾਠ ਿਵੱਚ ਦੱਸੀ ਗਈ ਏ): 

“ਲੋਕ� ਨੂਂ ਆਪਣੀ ਭਾਖਾ ਵਰਤਣ ਿਵੱਚ ਲੱਜ ਆ�ਦੀ ਏ ਤੇ ਵਧੇਰੇ ਵਕਾਰੀ ਭਾਖਾ ਦੇ ਹੱਕ ਿਵੱਚ ਇਸ ਨੂੰ  ਤਜ ਦ�ਦੇ ਨĂ । ਆਖਰਕਾਰ, ਉਹ ਿਵਰਸੇ ਿਵੱਚ 

ਆਪਣੇ ਬੱਿਚਆਂ ਨੂੰ  ਆਪਣੀ ਮਾਤ ਭਾਖਾ ਨਹ� ਦ�ਦੇ। ਇੰਞ ਘੱਟ ਿਗਣਤੀ ਭਾਖਾ ਦੇ ਬੁਲਾਰੇ ਇਸ ਨੰੂ ਿਪੱਠ ਦੇ ਜ�ਦੇ ਨĂ । ਇੰਞ ਭਾਖਾ ਦੀ ਵਰਤ� ਦੇ ਖੇਤਰ 

ਲਗਾਤਾਰ ਘਟਦੇ ਜ�ਦੇ ਨĂ , ਿਜੰਨਾ ਿਚਰ ਨਵ� ਭਾਖਾ ਇਸ ਦੀ ਥ� ਪੂਰੀ ਤਰ�� ਨਹ� ਮੱਲ ਲ�ਦੀ। (McMahon,੧੯੯੪:੨੮੫) 

''ਿਸੱਿਖਆ ਪ�ਣਾਲੀ ਿਵੱਚ ਥ�ਵ� ਭਾਖਾਵ� ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਵੀ ਭਾਖਾਵ� ਿਮਟ ਜ�ਦੀਆਂ ਨĂ । ਘੱਟ ਿਗਣਤੀਆਂ ਦੀਆਂ ਭਾਖਾਵ� ਨੰੂ ਬਚਾਈ ਰੱਖਣ 

ਤ ੇਨਤੀਜੇ ਵੱਜ� ਉਹਨ� ਦ ੇਸਿਭਆਚਾਰ ਨੰੂ ਬਚਾਈ ਰੱਖਣ ਿਵੱਚ ਪਾਠਸਾਲ� ਦਾ ਕ�ਦਰੀ ਰੋਲ ਹੰੁਦਾ ਏ।" @( Eckert. T. et al, ੨੦੦੬) 

ਕਈ ਵਾਰ ਇਹ ਦਲੀਲ ਵੀ ਿਦੱਤੀ ਜ�ਦੀ ਏ ਪਈ ਜੇ ਪੰਜਾਬੀ ਸਦੀਆਂ ਤ� ਿਜ�ਦੀ ਤੇ ਵਧਦੀ-ਫੁੱ ਲਦੀ ਆ�ਦੀ ਪਈ ਏ ਤ� ਹੁਣ ਵੀ ਕੋਈ 

ਖਤਰਾ ਨਹ� ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਪਰ ਅਿਜਹੀ ਦਲੀਲ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਅੱਜ ਦੀਆਂ ਤੇ ਪਿਹਲ� ਦੀਆਂ ਹਾਲਤ� ਿਵਚਲਾ ਫਰਕ ਨਹ� ਵ�ਹਦੇ। ਪਾਠਸਾਲ 

ਿਸੱਿਖਆ ਦੀ ਅਣਹ�ਦ ਕਰਕੇ ਪਿਹਲ� ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਖੀ ਬੱਿਚਆਂ ਦਾ ਵਾਹ ਿਕਸੇ ਹੋਰ ਭਾਖਾ ਨਾਲ ਨਹ� ਸੀ ਪ�ਦਾ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹਨ� ਦੀ ਭਾਖਾ ਮੂਲ 

ਰੂਪ ਿਵੱਚ ਪੰਜਾਬੀ ਹੀ ਰਿਹੰਦੀ ਸੀ। ਪਰ ਅੱਜ ਹਰ ਬੱਚਾ ਪਾਠਸਾਲ ਜ�ਦਾ ਏ ਤੇ ਦੇਰ-ਸਵੇਰ ਿਸੱਿਖਆ ਦੇ ਮਾਿਧਅਮ ਵਾਲੀ ਭਾਖਾ ਈ ਉਸ ਦੀ 

ਪਿਹਲੀ ਭਾਖਾ ਬਣ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਏ, ਿਕ�ਿਕ ਬੱਚੇ ਦੀ ਮਾਿਧਅਮ ਵਾਲੀ ਭਾਖਾ ਿਵੱਚ ਸਮਰੱਥਾ ਮਾਤ ਭਾਖਾ ਿਵੱਚ ਸਮਰੱਥਾ ਨਾਲ� ਵੀ ਵੱਧ ਹੋ ਜ�ਦੀ ਏ 

(ਭਾਵ� ਿਕ ਉਹ ਵੀ ਬਹੁਤੀ ਚੰਗੀ ਨਹ� ਹੋ ਸੱਕਦੀ)। ਇੰਞ ਅੱਜ ਦੀਆਂ ਹਾਲਤ� ਿਵੱਚ ਜੋ ਭਾਖਾਵ� ਿਸੱਿਖਆ ਦਾ ਮਾਿਧਅਮ ਨਹ� ਰਿਹਣਗੀਆਂ ਉਹਨ� 

ਦਾ ਿਵਗਾਸ ਤ� ਕੀ ਹੋਣਾ ਏ ਂਉਹਨ� ਦਾ ਿਜ�ਦ ੇਰਿਹਣਾ ਵੀ ਔਖਾ ਏ। 

ਇਹਨ� ਿਟੱਪਣੀਆਂ ਦੀ ਲੋਅ ਿਵੱਚ ਜੇ ਭਾਰਤ ‘ਤੇ ਝਾਤ ਮਾਰੀਏ ਤ� ਭਾਰਤ ਦੀਆਂ ਬਹੁਤ ਭਾਖਾਵ� ਦੇ ਿਮਟ ਜਾਣ ਦਾ ਖਤਰਾ ਸੱਚਾ ਏ। ਮ� 

ਆਪਣੇ ਇੱਕ ਲੇਖ (ਇਸ ਪੁਸਤਕ ਦਾ ਦੂਜਾ ਪਾਠ) ਿਵੱਚ ਇਹ ਦੱਸਣ ਦਾ ਜਤਨ ਕੀਤਾ ਸੀ ਪਈ ਪੰਜਾਬੀ ਵਰਗੀ ਪੁਰਾਣੀ ਤੇ ਸਮਰੱਥ ਭਾਖਾ ਵੀ, 

ਿਜਸਦਾ ਅੰਗਰੇਜੀ ਨਾਲ� ਪੁਰਾਣਾ ਤੇ ਅਮੀਰ ਸਾਿਹਤੀ ਿਵਰਸਾ ਏ, ਿਜਸਨੂੰ  ਬੋਲਣ ਵਾਿਲਆਂ ਦੀ ਿਗਣਤੀ ੧੪ ਕਰੋੜ ਦੇ ਨĂ ੜ-ੇਤੇੜੇ ਵੇ, ਉਹ ਵੀ ਉਸ 

ਅਮਲ ਿਵੱਚ ਦਾਖਲ ਹੋ ਗਈ ਏ ਿਜਹੜਾ ਿਕਸੇ ਭਾਖਾ ਦੇ ਮਰਨ ਵੱਲ ਲਏ ਜ�ਦਾ ਏ। ਇਹੀ ਹਾਲਤ ਭਾਰਤ ਦੀਆਂ ਦੂਜੀਆਂ ਅਨੁਸੂਚੀਆਂ ਭਾਖਾਵ� ਦੀ 

ਏ (ਿਹੰਦੀ ਸਮੇਤ)। ਅਣ-ਅਨੁਸੂਚੀਆਂ ਬਹੁਤ ਭਾਖਾਵ� ਤ� ਅੰਤਲੇ ਸਾਹ ਲ�ਦੀਆਂ ਲੱਗਦੀਆਂ ਨĂ । ਅਜਾਦ ਭਾਰਤ ਦੇ ਹਾਕਮ� ਦਾ ਭਾਰਤੀ ਭਾਖਾਵ� ਤੇ 

ਸਿਭਆਚਾਰ� ਪ�ਤੀ ਇਹ ਯੋਗਦਾਨ ਏ! ਖੱਟੀ ਕੀ ਹੋਈ ਏ ਤੇ ਕੀ ਹੰੁਦੀ ਪਈ ਏ, ਇਹਦਾ ਵੇਰਵਾ ਆਪ� �ਤੇ ਵੇਖ ਹੀ ਿਲਆ ਏ।  

 

੧.੮. ਇਹ ਿਲਖਤ ਤੇ ਭਾਰਤੀ ਨੀਤੀਘਾੜੇ 
ਿਪਛਲੇ ਸਾਲ (੨੦੨੧) ਪੰਜਾਬ ਦੇ ਿਸੱਿਖਆ ਸਕੱਤਰ ਿਕ�ਸ਼ਨ ਕੁਮਾਰ ਨĂ  ਫਰਮਾਨ ਜਾਰੀ ਕੀਤਾ ਪਈ ਪੰਜਾਬ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਸਰਕਾਰੀ 

ਪਾਠਸਾਲ� ਿਵੱਚ ਗਿਣਤ ਪਿਹਲੀ ਜਮਾਤ ਤ� ਈ ਅੰਗਰੇਜੀ ਿਵੱਚ ਪੜ�ਾਇਆ ਜਾਵੇ। ਮ� ਇੱਕ ਪੜਤਾਲ ਕੀਤੀ ਤ� ਆਹ ਸਾਹਮਣੇ ਆਇਆ।  

 ਪੀਸਾ (ਪ�ੋਗਰਾਮ ਫਾਰ ਇੰਟਰਨă ਸ਼ਨਲ ਸਟੂਡ�ਟ ਅਸੈਸਮ�ਟ) ਸੰਸਥਾ ਹਰ ਿਤੰਨ� ਸਾਲ� ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪੰਦਰ� ਸਾਲ� ਦੀ ਉਮਰ ਦੇ 

ਬਾਲ� ਦੀ ਪੜ�ਾਈ ਦੇ ਮੰਦ-ਚੰਗ ਦਾ ਿਹਸਾਬ ਕੱਢਦੀ ਏ। ਇਹਦੇ ਗਿਣਤ ਦੀ ਪੜ�ਾਈ ਬਾਰੇ ੨੦੧੮ ‘ਚ ਕੱਢੇ ਿਹਸਾਬ ਨਾਲ ਗਿਣਤ ਦੀ ਪੜ�ਾਈ ਚ 

ਪੌੜੀ ਦੇ ਸਭ ਤ� ਉਤਲੇ ਡੰਡੇ ‘ਤੇ ਚੀਨ ਏ,ਂ ਦੂਜੇ ‘ਤੇ ਿਸੰਗਾਪੁਰ, ਤਿਰੱਜੇ ‘ਤੇ ਮਕਾਊ, ਚੌਥੇ ‘ਤੇ ਹ�ਗਕ�ਗ (ਚੀਨ), ਪੰਜਵ� ‘ਤੇ ਤਾਈਵਾਨ, ਛੀਵ� ‘ਤੇ 

ਜਪਾਨ, ਸੱਤਵ� ‘ਤੇ ਦੱਖਣੀ ਕੋਰੀਆ, ਅੱਠਵ� ‘ਤੇ ਇਸਟੋਨੀਆ,ਂ ਨੌਵ� ‘ਤੇ ਨੀਦਰਲ�ਡ (ਹਾਲ�ਡ), ਦਸਵ� ‘ਤੇ ਪੋਲ�ਡ, ਯਾਰ�ਵ� ‘ਤੇ ਸਿਵਟਜਰਲ�ਡ, 

ਬਾਰ�ਵ� ‘ਤੇ ਕਨĂ ਡਾ, ਤੇਰ�ਵ� ‘ਤੇ ਡੈਨਮਾਰਕ, ਚੌਦ�ਵ� ‘ਤੇ ਸਲੋਵੀਨੀਆਂ, ਪੰਦਰ�ਵ� ‘ਤੇ ਬੇਲਜੀਅਮ, ਸੋਲ�ਵ� ‘ਤੇ ਿਫਨਲ�ਡ, ਤੇ ਰੱਬ ਤੁਹਾਡਾ ਭਲਾ ਕਰੇ, 

ਆਹ ਲਮਕਦਾ ਿਪਆ ਜੇ ਸਤਾਰ�ਵ� ਡੰਡੇ ‘ਤੇ ਿਜਹਦੀ ਮ� ਬੋਲੀ ਅੰਗਰੇਜੀ ਏ, ਿਜਹਦੇ ਵੀਜੇ ਲਈ ਪੰਜਾਬੀਆਂ ਦੇ ਘਰ ਵੀ ਿਵਕੀ ਜ�ਦੇ ਨĂ , ਤੇ ਿਜਹਦੇ 

ਰਾਜ ‘ਚ ਕਦੇ ਸੂਰਜ ਨਹ� ਸੀ ਡੁੱ ਬਦਾ, ਇਹ ਜੇ ਜੂਕੇ (ਯੂਕੇ)। ਅਮਰੀਕਾ ਸੱਤ� ਤੇ ਤਰੀਹਵ� ਡੰਡੇ ‘ਤੇ ਮਤਬਲ ਸਈਤਂੀਵ�  ਡੰਡੇ ‘ਤੇ ਲਮਿਕਆ ਏ। 
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ਭਾਰਤ ਨĂ  ਇੱਕ ਵਾਰ ਈ ਪੀਸਾ ਵਾਿਲਆਂ ਨੰੂ ਵੜਨ ਿਦੱਤਾ ਸੀ, ੨੦੦੯ ਿਵੱਚ। ਪੀਸਾ ਨĂ  ਉਦ� ੭੩ ਦੇਸ� ‘ਚ ਪੜਤਾਲ ਕੀਤੀ ਸੀ ਤੇ ਭਾਰਤ ਦੂਜੇ ਡੰਡੇ 

‘ਤੇ ਸੀ, ਹੇਠć । 

ਪਿਹਲੇ ਸੋਲ�� ‘ਚ� ਬੱਸ ਦੋ, ਿਸੰਗਾਪੁਰ ਤੇ ਕਨĂ ਡਾ, ਨĂ  ਿਜਹੜੇ ਗਿਣਤ ਅੰਗਰੇਜੀ ‘ਚ ਪੜ�ਾ�ਦੇ ਨĂ । ਪਰ ਕਨĂ ਡਾ ‘ਚ ਵੀ ਿਕਊਬਕ ਖੇਤਰ ‘ਚ 

ਗਿਣਤ ਫਰ�ਸੀਸੀ ਿਵੱਚ ਪੜ�ਾਇਆ ਜ�ਦਾ ਏ। ਿਸੰਗਾਪੁਰ ਬੱਸ ਸਤਵੰਜਾ ਲੱਖ ਦੀ ਅਬਾਦੀ ਵਾਲਾ ਸ਼ਿਹਰ ਏ। ਓਥੇ ਚਾਰ ਭਾਖਾਵ� ਚੀਨੀ, ਮਲਾਏ, 

ਤਾਿਮਲ ਤੇ ਅੰਗਰੇਜੀ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਨĂ । ਇਸ ਕਰਕੇ ਿਸੰਗਾਪੁਰ ਦਾ ਨਮੂਨਾ ਆਪਣੇ ਗਿਣਤ ਦੇ ਿਹਸਾਬ ਲਈ ਬਹੁਤਾ ਢੁੱ ਕਵ� ਨਹ� ਹੋ ਸੱਕਦਾ। ਏਨਾ 

ਜਰੂਰ ਏ ਪਈ ਚਾਰੇ ਭਾਖਾਵ� ਸਰਕਾਰੀ ਭਾਖਾਵ� ਨĂ  ਤੇ ਹਰੇਕ ਬਾਲ ਪਾਠਸਾਲ ਿਵੱਚ ਆਪਣੀ ਮਾਤ ਭਾਖਾ ਪਿਹਲੀ ਤ� ਬਾਰ�ਵ� ਤੱਕ ਪੜ�ਦਾ ਏ। 

ਆਪਣੇ ਬਹੁਤੇ ਮਤਬਲ ਦੀ ਗੱਲ ਇਹ ਵੇ ਪਈ ਿਸੰਗਾਪੁਰ ਿਵੱਚ ਵੀ ਜਨਮ-ਜਾਤ ਮੰਦ-ਬੁੱ ਧੀ ਬਾਲ� ਨੰੂ ਮਾਤ ਭਾਖਾ ਿਵੱਚ ਪੜ�ਾਇਆ ਜ�ਦਾ ਏ। 

ਮਤਬਲ, ਏਥੇ ਆ ਕੇ ਅੰਗਰੇਜੀ ਹੱਥ ਖਲੇ ਕਰ ਦ�ਦੀ ਏ।  

ਭਾਰਤ ਿਵੱਚ ਆਂਧਰ ਪ�ਦੇਸ਼ ਤੇ ਤੇਲੰਗਾਨਾ ਿਵੱਚ ਮ� ਬੋਲੀ ਤੇਲੁਗੂ ਮਾਿਧਅਮ ਵਾਲੇ ਬਾਲ� ਤੇ ਅੰਗਰੇਜ਼ੀ ਮਾਿਧਅਮ ਵਾਲੇ ਬਾਲ� ਦੇ ਗਿਣਤ ਦ ੇ

ਦਰਜੇ ਦਾ ਟਾਕਰਾ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਸੀ ਤੇ ਤੇਲੁਗੂ ਮਾਿਧਅਮ ਵਾਲੇ ਬਾਲ� ਨĂ  ਅੰਗਰੇਜੀ ਮਾਿਧਅਮ ਵਾਲੇ ਬਾਲ� ਨੂੰ  ਗਿਣਤ-ਘੋਲ ਿਵੱਚ ਧੋਬੀ ਪਟਕਾ ਮਾਰ 

ਕੇ ਿਚੱਤ ਕਰ ਿਦੱਤਾ ਸੀ। 

ਇਹ ਗੱਲ� ਮ� ਸਕੱਤਰ ਿਕ�ਸ਼ਨ ਕੁਮਾਰ ਨੰੂ ਿਚੱਠੀ ਿਲਖ ਕੇ ਦੱਸੀਆਂ ਸਨ। ਪਰ ਭਾਰਤ ਦੀ ਬਹੁਤੀ ਬਾਬੂਸ਼ਾਹੀ ਬਾਰੇ ਦੋ ਗੱਲ� ਬੜੀਆਂ ਸਾਫ ਨĂ ; 

ਇੱਕ ਤੇ ਇਹ ਸਮਝਦੀ ਏ ਪਈ ਭਾਰਤ ਦੀ ਬੀਏ ਿਡਗਰੀ ਨਾਲ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਹੁਣ ਤੱਕ ਦਾ (ਤੇ ਖਵਰੇ ਅਗਲਾ ਵੀ) ਸਾਰਾ ਿਗਆਨ ਹਾਸਲ ਹੋ 

ਜ�ਦਾ ਏ ਤੇ ਦੂਜੇ ਭਾਰਤ ਦੇ ਬੰਦੇ ਦੀ ਿਚੱਠੀ ਦਾ ਜੁਆਬ ਦੇਣ ਨਾਲ ਪਰਲੋ ਆ ਜਾਵੇਗੀ ਤੇ ਦੁਨੀਆਂ ਮੱੁਕ ਜਾਵੇਗੀ। ਪਰ ਮੈਨੰੂ ਕਮਲੇ ਨੰੂ ਹਾਲੇ ਵੀ 

ਸਕੱਤਰ ਿਕ�ਸ਼ਨ ਕੁਮਾਰ ਦੀ ਿਚੱਠੀ ਦੀ ਉਡੀਕ ਏ। ਇਹੋ ਿਜਹੀਆਂ ਆਪਣੀਆਂ ਹਜਾਰ� ਿਚੱਠੀਆਂ ਦੇ ਭਾਰਤ ਦੇ ਥ�-ਥ� ਤ� ਜੁਆਬ� ਦੀਆਂ ਉਡੀਕ� ਮ� 

ਬੜੇ ਸਾਲ� ਤ� ਕਰਦਾ ਿਪਆ ਵ�। 

ਿਪਛਲੀ ਸਾਰੀ ਗੱਲ-ਬਾਤ ਤ� ਭਾਰਤ ਦੇ ਨੀਤੀਘਾਿੜਆ ਂਬਾਰੇ ਇੱਕ ਹੋਰ ਿਸੱਟਾ ਵੀ ਤੁਸ� ਕੱਢ ਸੱਕਦੇ ਓ, ਪਈ ਇਹਨ� ਲੋਈ ਲਾਹ ਛੱਡੀ ਹੋਈ 

ਏ। ਏਨੀ ਵੀ ਲੱਜ ਨਹ� ਪਈ ਸਾਡੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦੀ ਪੱਧਰ ਬਾਰੇ ਜਾਣਕਾਰੀ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਭਾਰਤੀ ਲੋਕ ਤੇ ਹੋਰ ਦੁਨੀਆਂ ਕੀ ਸੋਚਦੀ ਹੋਵੇਗੀ।  

 

੧.੯. ਅੰਗਰੇਜੀ ਤੇ ਿਹੰਦੀ ਦੀ ਧ�ਸ ਿਕ�  
 ਭਾਰਤ ਦੇ ਭਾਖਾਈ ਮਸਲੇ ਉਹਨ� ਸਭ ਦੇਸ� ਵਰਗੇ ਨĂ  ਿਜਹੜੇ ਸਾਮਰਾਜ ਦੀਆਂ ਬਸਤੀਆਂ ਰਹੇ ਨĂ । ਇਹਨ� ਦੇ ਕਾਰਣ� ਨੰੂ ਸਮਝੇ ਿਬਨ� 

ਸੰਕਟ ਤ� ਛੁਟਕਾਰਾ ਔਖਾ ਏ। 

 ਪੰਜਾਬ ਨੰੂ ਸਰ ਕਰਨ ਦੀ ਔਖ ਤ� ਬਰਤਾਨਵੀ ਹਾਕਮ ਸਮਝ ਗਏ ਸਨ ਪਈ ਉਹਨ� ਦੇ ਸਾਮਰਾਜ ਲਈ ਭਾਰਤ ਿਵੱਚ ਸਭ ਤ� ਵੱਡਾ ਖਤਰਾ 

ਕੌਮੀ ਭਾਵਨਾਵ� ਨĂ । ਬਰਤਾਨਵੀ ਭਾਰਤ ਿਵੱਚ ਅਨĂ ਕ� ਕੌਮ� ਦੀ ਹ�ਦ ਕਰਕੇ ਬਰਤਾਨਵੀ ਹਾਕਮ� ਨੰੂ ਿਦੱਸਦਾ ਸੀ ਪਈ ਸਾਰੇ ਭਾਰਤ ਨੰੂ ਆਪਣੇ 

ਅਧੀਨ ਰੱਖਣ ਲਈ ਭਾਰਤ ਿਵੱਚ ਕੌਮੀ ਲਿਹਰ� ਨੂੰ  ਠੱਲ ਪਾਉਣੀ ਜਰੂਰੀ ਏ। ਇਸ ਦਾ ਹੱਲ ਉਹਨ� ਨĂ  ਭਾਰਤੀ ਕੌਮ� ਿਵੱਚ ਕੌਮੀ ਭਾਵਨਾ �ਤੇ ਿਫਰਕੂ 

ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ  ਭਾਰੂ ਬਣਾ ਦੇਣ ਿਵੱਚ ਲੱਿਭਆ।  

ਭਾਰਤੀ ਭਾਰੂ ਵਰਗ (ਸਵਰਣ ਵਰਗ) ਦਾ ਿਹੱਤ ਵੀ ਿਕ�ਿਕ ਭਾਰਤ ਨੰੂ ਇੱਕ ਰੱਖਣ ਿਵੱਚ ਸੀ ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਵਰਗ ਵੀ ਭਾਰਤੀ ਕੌਮ� ਦੇ 

ਿਫਰਕੂਕਰਣ ਿਵੱਚ ਬਰਤਾਨੀਆਂ ਦਾ ਜੋਟੀਦਾਰ ਬਣ ਿਗਆ।  

ਕੌਮੀ ਪਛਾਣ� ਨੰੂ ਠੱਲ ਪਾਉਣ ਲਈ ਵੱਖ-ਵੱਖ ਕੌਮ� ਦੀਆਂ ਭਾਖਾਵ�, ਸੱਿਭਆਚਾਰ�, ਿਵਰਸੇ, ਇਿਤਹਾਸ ਆਿਦ ਨੂੰ  ਮਲੀਆਮੇਟ ਕਰਨਾ ਜਰੂਰੀ 

ਸੀ। ਇਸ ਦਾ ਹੱਲ ਅੰਗਰੇਜ� ਨĂ  ਿਸੱਿਖਆ ਰਾਹ� ਅੰਗਰੇਜੀ ਭਾਖਾ ਤੇ ਿਵਚਾਰ� ਦਾ ਗਲਬਾ ਕਾਇਮ ਕਰਨ ਿਵੱਚ ਲੱਿਭਆ। ਭਾਰਤ ਦੀ ਉਚੇਰੀ ਿਸੱਿਖਆ 

ਤੇ ਹਰ ਸੱਤਾ ਵਾਲੀ ਤੇ ਲਾਭ ਵਾਲੀ ਥ� ਅੰਗਰੇਜੀ ਭਾਖਾ ਨਾਲ ਬੱਝ ਗਈ ਤੇ ਅੰਗਰੇਜੀ ਹਰ ਤਰ�� ਦੇ ਗਲਬੇ ਦਾ ਸੰਦ ਬਣ ਗਈ।  

ਿਜਵ�-ਿਜਵ� ਭਾਰਤੀ ਭਾਖਾਵ� ਸਭ ਕਾਸੇ ‘ਚ� ਬਾਹਰ ਹੰੁਦੀਆਂ ਗਈਆਂ ਿਤਵ�-ਿਤਵ� ਉਹਨ� ਿਵੱਚ ਲੋਕ� ਦਾ ਭਰੋਸਾ ਤੇ ਵਕਾਰ ਘਟਦਾ ਿਗਆ। 

ਅੱਜ ਇਹ ਹਾਲਤ ਏ ਪਈ ਿਜਹੜੇ ਬੰਦੇ ਨĂ  ਪਾਠਸਾਲ ਦੀ ਇੱਕ ਜਮਾਤ ਵੀ ਨਹ� ਕੀਤੀ ਉਹਦੇ ਬੂਹੇ ‘ਤੇ ਵੀ ਨ� ਦੀ ਫੱਟੀ ਅਕਸਰ ਅੰਗਰੇਜੀ ਿਵੱਚ 

ਈ ਹੰੁਦੀ ਏ। 

ਅਜਾਦੀ ਤ� ਬਾਅਦ ਭਾਰਤੀ ਹਾਕਮ ਵਰਗ ਤੇ ਿਹੱਤ ਵੀ ਅੰਗਰੇਜ� ਦੇ ਿਹੱਤ� ਵਰਗੇ ਹੋ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਸਾਰੀ ਅੰਗਰੇਜੀ ਧਾਰਾ ਦਾ ਪਰਵਾਹ 

ਓਸੇ ਤਰ�� ਚੱਲਦਾ ਿਰਹਾ। ਭਾਰਤੀ ਹਾਕਮ� ਨੰੂ ਿਕ�ਿਕ ਸੱਿਭਆਚਾਰ ਪੱਖ� ਰਾਜਸੀ ਿਵਰੋਧ ਦਾ ਅੰਗਰੇਜ� ਨਾਲ� ਘੱਟ ਸਾਹਮਣਾ ਸੀ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਕਈ 

ਅਰਥ� ਿਵੱਚ ਅੰਗਰੇਜੀ ਧਾਰਾ ਹੋਰ ਵੀ ਿਤੱਖੀ ਹੋ ਗਈ। ਵੱਖ-ਵੱਖ ਰਾਜਸੀ ਤੇ ਿਫਰਕੂ ਕਾਰਣ� ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਅੰਗਰੇਜੀ ਭਾਖੀ ਧਾਰਾ ਨਾਲ ਿਕਸੇ ਹੱਦ 

ਤੱਕ ਿਹੰਦੀ ਵੀ ਜੁੜ ਗਈ ਤੇ ਪੂਰੇ ਭਾਰਤ ‘ਤੇ ਦੁਹ� ਦਾ ਗਲਬਾ ਿਦਨć -ਿਦਨ ਹੋਰ ਡੂੰ ਘਾ ਹੰੁਦਾ ਿਗਆ।  
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੧੯੯੦ ਤ� ਿਵਸ਼ਵ ਵਪਾਰ ਸੰਗਠਨ ਦੀ ਧ�ਸ ਹੋ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਇਸ ਿਵੱਚ ਬੜਾ ਵੱਡਾ ਕਾਰਕ ਿਸੱਿਖਆ ਦਾ ਿਨਜੀਕਰਣ ਜੁੜ ਿਗਆ।  

ਿਸੱਿਖਆ ਦੇ ਿਨਜੀਕਰਣ ਲਈ ਜਰੂਰੀ ਸੀ ਿਕ ਸਰਕਾਰੀ ਿਸੱਿਖਆ ਦਾ ਭੋਗ ਪਾਇਆ ਜ�ਦਾ। ਇਸ ਕੰਮ ਿਵੱਚ ਅੰਗਰੇਜੀ ਸਭ ਤ� ਤਗੜਾ ਸੰਦ 

ਬਣ ਗਈ। ਸਰਕਾਰੀ ਿਸੱਿਖਆ ਦੇ ਡੇਗ ਿਦੱਤੇ ਗਏ ਪੱਧਰ ਤੇ ਅੰਗਰੇਜੀ ਦੇ ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਗਲਬੇ ਦਾ ਲਾਭ ਲੈ ਕੇ ਿਨਜੀ ਪਾਠਸਾਲ ਿਸੱਿਖਆ ਨੰੂ ਵੀ 

ਅੰਗਰੇਜੀ ਮਾਿਧਅਮ ਵੱਲ ਤੋਰ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ। ਇਹ ਿਨਜੀ ਿਸੱਿਖਆ ਅੱਜ ਮੁਨਾਫੇ ਦਾ ਵੱਡਾ ਕਾਰੋਬਾਰ ਬਣ ਗਈ ਏ। ਇਹ ਇੱਕੋ ਲੱਤ ਅੰਗਰੇਜੀ 

ਮਾਿਧਅਮ ‘ਤੇ ਖਲੋਤੀ ਏ। ਇਸ ਅੰਗਰੇਜੀ ਮਾਿਧਅਮ ਿਸੱਿਖਆ ਧਾਰਾ ਦੀ ਇੱਕੋ ਲੱਤ ਨੰੂ ਟੁੱ ਟਣ ਤ� ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਹਰ ਪਾਸੇ ਅੰਗਰੇਜੀ ਦੀ ਧ�ਸ 

ਜਰੂਰੀ ਏ। ਸੋ ਕੋਈ ਹੈਰਾਨੀ ਨਹ� ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਪਈ ਭਾਰਤ ਿਵੱਚ ਅੱਜ-ਕੱਲ� ਥਾਵ� ਦੇ ਇਸਲਾਮੀ ਿਕਸਮ ਦੇ ਨ� ਤੇ ਬਦਲੇ ਜ�ਦੇ ਪਏ ਨĂ  ਪਰ 

ਅੰਗਰੇਜੀ ਨਹ�। ਹੋਰ ਤ� ਹੋਰ ਕੱਟੜ ‘ਰਾਸ਼ਟਰੀ ਸਵਯਮ ਸੇਵਕ ਸੰਘ’ ਦੇ ਵੱਡੀ ਛਾਤੀ ਵਾਲੇ ਪ�ਧਾਨ ਮੰਤਰੀ ਨĂ  ਆਪਣੇ ਦਫਤਰ ਤੇ ਿਨਵਾਸ ਦਾ ਨ� 

ਅੰਗਰੇਜੀ ‘ਸ�ਟਰਲ ਿਵਸਟਾ’ ਰੱਿਖਆ ਏ ਤੇ ਭਗਵ�ਧਾਰੀ ਮੱੁਖ ਮੰਤਰੀ ਨĂ  �ਤਰ ਪ�ਦੇਸ਼ ਿਵੱਚ ਿਜੰਨĂ  ਸਰਕਾਰੀ ਪਾਠਸਾਲ ਿਹੰਦੀ ਮਾਿਧਅਮ ਤ� 

ਅੰਗਰੇਜੀ ਮਾਿਧਅਮ ਿਵੱਚ ਕੀਤੇ ਨĂ  ਏਨĂ  ਿਕਸੇ ਨĂ  ਨਹ� ਸਨ ਕੀਤੇ।  

ਸੋ ਅੰਗਰੇਜੀ ਿਹੰਦੀ ਭਾਖਾਵ� ਿਨਜੀ ਿਸੱਿਖਆ ਰਾਹ� ਅੰਨ�ą  ਮੁਨਾਫੇ ਕਮਾਉਣ ਤੇ ਅਟਾਰੀ-ਛਾਪ (ਇਲੀਟ) ਤੇ ਖਾਸ ਿਫਰਕੂ ਵਰਗ ਦੀ ਰਾਜਸੀ 

ਤੇ ਿਵਚਾਰਧਾਰਾਈ ਧ�ਸ ਦੇ ਵੱਡੇ ਸੰਦ ਨĂ ।  

 

੧.੧੦. ਮ� ਬੋਲੀਆਂ ਦਾ ਬੋਲਬਾਲਾ ਿਕਵ� ਹੋਵ ੇ

ਹਰ ਅਮਲ ਦੇ ਆਪਣੇ ਿਸੱਟੇ ਹੰੁਦੇ ਨĂ । ੯੦ਿਵਆਂ ਤ� ਪਿਹਲ� ਪਾਠਸਾਲ ਿਸੱਿਖਆ ਿਵੱਚ ਿਕ�ਿਕ ਅੰਗਰੇਜੀ ਮਾਿਧਅਮ ਭਾਰੂ ਨਹ� ਸੀ ਇਸ 

ਕਰਕੇ ਅੰਗਰੇਜੀ ਭਾਖਾ ਨĂ  ਿਸੱਿਖਆ ਤੇ ਭਾਖਾ ਦਾ ਅੱਜ ਵਰਗਾ ਸੰਕਟ ਪੈਦਾ ਨਹ� ਸੀ ਕੀਤਾ। ਪਾਠਸਾਲ ਿਸੱਿਖਆ ਭਾਰਤੀ ਭਾਖਾਵ� ਿਵੱਚ ਹੋਣ 

ਕਰਕੇ, ਬਾਲ ਿਵਿਸ਼ਆਂ ਿਵੱਚ ਚੰਗੀ ਮੁਹਾਰਤ ਹਾਸਲ ਕਰ ਲ�ਦੇ ਸਨ, ਭਾਰਤੀ ਭਾਖਾਵ� ਿਵੱਚ ਵੀ ਚੰਗੀ ਸਮਰੱਥਾ ਹਾਸਲ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਤੇ ਹੋਰ 

ਭਾਖਾ ਿਸੱਖਣ ਦੀ ਨ�ਹ ਚੰਗੀ ਰੱਖੀ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਅੰਗਰੇਜੀ ਦੀ ਵੀ ਚੰਗੀ ਸਮਰੱਥਾ ਹਾਸਲ ਕਰ ਲ�ਦੇ ਸਨ। ਹੁਣ ਸਰਕਾਰੀ ਪਾਠਸਾਲ ਧਾਰਾ ਮਾੜੀ 

ਹੋ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਤੇ ਿਨਜੀ ਿਸੱਿਖਆ ਅੰਗਰੇਜੀ ਮਾਿਧਅਮ ਿਵੱਚ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਭਾਰਤ ਦੀ ਸਾਰੀ ਚੰਗੀ ਿਸੱਿਖਆ ਦਾ ਲਗਭਗ ਭੋਗ ਪੈ ਿਗਆ ਏ। 

ਅੰਗਰੇਜੀ ਮਾਿਧਅਮ ਿਵੱਚ ਪੜ�ਨ ਵਾਲੇ ਬਾਲ� ਦੀ ਭਾਰਤੀ ਭਾਖਾਵ� ਿਵੱਚ ਸਮਰੱਥਾ ਮੁੱ ਕ ਗਈ ਏ ਤੇ ਉਹ ਆਪਣੇ ਸੱਿਭਆਚਾਰ, ਿਵਰਸੇ, ਤੇ ਲੋਕ� 

ਆਿਦ ਤ� ਿਵਛੁੰ ਨĂ  ਜ�ਦੇ ਪਏ ਨĂ । ਅਰੰਭ ਤ� ਅੰਗਰੇਜੀ ਮਾਿਧਅਮ ਿਵੱਚ ਪੜ�ਨ ਵਾਲੇ ਬਾਲ� ਦੀ ਭਾਖਾਈ ਸਮਰੱਥਾ ਦਾ ਿਵਗਾਸ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਹ 

ਅੰਗਰੇਜੀ ਭਾਖਾ ਦੀ ਵੀ ਸੂਖਮ ਮੁਹਾਰਤ ਹਾਸਲ ਨਹ� ਕਰ ਸੱਕਦੇ। ਪਾਠਸਾਲ ਿਸੱਿਖਆ ਦੀ ਹਰ ਬਾਲ ਤੱਕ ਪਹੰੁਚ ਹੋ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਤੇ ਜੀਵਨ ਦੇ 

ਭੂਮੰਡਲੀ ਹੋ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਅੰਗਰੇਜੀ ਤੇ ਿਹੰਦੀ ਦਾ ਦਖਲ ਏਨਾ ਡੂੰ ਘਾ ਤੇ ਵੱਡਾ ਹੋ ਿਗਆ ਏ ਪਈ ਲੋਕ� ਨੰੂ ਆਪਣੀਆਂ ਮ� ਬੋਲੀਆਂ ਦੇ ਮੱੁਕ ਜਾਣ ਦਾ 

ਖਤਰਾ ਅਸਲ ਭਾਸਣ ਲੱਗਾ ਏ। 

ਸੋ, ਪ�ਭਾਵੀ ਪਾਠਸਾਲ ਿਸੱਿਖਆ ਵੀ ਅੰਗਰੇਜੀ ਮਾਿਧਅਮ ਿਵੱਚ ਹੋ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਭਾਰਤ ਸਾਹਵ� ਉਹ ਬਹੁਪੱਖੀ ਸੰਕਟ ਆਣ ਖਲੋਤਾ ਏ ਿਜਹੜਾ 

ਉਦ� ਏਨਾ ਵੱਡਾ ਨਹ� ਸੀ ਜਦ� ਪਾਠਸਾਲ ਿਸੱਿਖਆ ਅੰਗਰੇਜੀ ਿਵੱਚ ਨਹ� ਸੀ। ਏਸੇ ਕਰਕੇ ਿਪਛਲੇ ਕੁਝ ਸਾਲ� ਤ� ਮਾਤ ਭਾਖਾਵ� ਦੇ ਹੱਕ ਿਵੱਚ 

ਿਵਚਾਰਧਾਰਾਈ ਤੇ ਅਮਲੀ ਸਰਗਰਮੀ ਵਧੇਰੇ ਿਦੱਸਣ ਲੱਗੀ ਏ। 

ਪਰ ਹਰ ਪਾਸੇ ਅੰਗਰੇਜੀ ਤੇ ਿਕਸੇ ਹੱਦ ਤੱਕ ਿਹੰਦੀ ਦਾ ਗਲਬਾ ਏਨਾ ਭਾਰਾ ਏ ਿਕ ਭਾਰਤੀਆਂ ਦਾ ਇਸ ਭਾਖਾਈ ਗਲਬੇ ‘ਚ� ਮਾਨਿਸਕ ਤੌਰ ‘ਤੇ 

ਿਨਕਲਣਾ ਏਨਾ ਸੌਖਾ ਨਹ�। ਇਸ ਕਰਕੇ ਵੱਡੇ ਿਵਚਾਰਧਾਰਾਈ ਤੇ ਅਮਲੀ ਹੱਲੇ ਦੀ ਲੋੜ ਏ। ਲੋਕ� ਨੰੂ ਗਲਤ ਭਾਖਾ ਨੀਤੀਆਂ ਤ� ਹੋਏ ਤੇ ਹੰੁਦੇ ਪਏ 

ਇਿਤਹਾਸੀ ਘਾਿਟਆਂ ਤ� ਜਾਣੂੰ  ਕਰਨ ਦੀ ਵੱਡੀ ਤੇ ਤੁਰਤ ਲੋੜ ਏ। ਲੋਕ� ਿਵੱਚ ਆਪਣੀਆਂ ਭਾਖਾਵ� ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਿਵੱਚ ਭਰੋਸਾ ਭਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਏ 

ਤੇ ਇਹ ਿਵਸ਼ਵਾਸ਼ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਏ ਪਈ ਮ� ਬੋਲੀਆਂ ਦੀ ਅਣਦੇਖੀ ਨਾਲ ਹਰ ਖੇਤਰ ਿਵੱਚ ਤਬਾਹੀ ਹੀ ਤਬਾਹੀ ਏ। ਇਹ ਕਾਰਜ ਭਾਖਾ 

ਦੇ ਮਾਮਿਲਆਂ ਬਾਰੇ ਸਹੀ ਤੇ ਪਰਮਾਣੀ ਸਮਝ ਦੇ ਪਸਾਰ ਤੇ ਸਫਲ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਭਾਖਾਈ ਿਵਹਾਰ ਬਾਰੇ ਪ�ਚਾਰ ਕੀਤੇ ਿਬਨ� ਨਹ� ਹੋ ਸੱਕਦਾ।  

ਅੰਗਰੇਜੀ ਤੇ ਿਹੰਦੀ ਭਾਖਾਵ� ਨੰੂ ਸੱਤਾ ਦੀ ਬਹੁਤੀ ਸਰਪ�ਸਤੀ ਿਕ�ਿਕ ਸੰਘ ਸਰਕਾਰ ਤ� ਹਾਸਲ ਏ ਇਸ ਕਰਕੇ ਿਕਸੇ ਇਕੱਲੀ ਭਾਖਾ ਦੇ ਪੱਧਰ 

‘ਤੇ ਇਸ ਸੰਕਟ ਨੰੂ ਨਿਜੱਠ ਲੈਣਾ ਸੌਖਾ ਕਾਰਜ ਨਹ�। ਸੋ ਵੱਡੀ ਤੇ ਤੁਰਤ ਲੋੜ ਇਹ ਵੇ ਪਈ ਵੱਖ-ਵੱਖ ਭਾਖਾਵ� ਦੀਆਂ ਸਰਬ ਭਾਰਤੀ ਸ�ਝੀਆਂ 

ਸਰਗਰਮੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ ਜਾਣ ਤੇ ਸਰਬ ਭਾਰਤੀ ਸੰਗਠਨ� ਨੰੂ ਤਗਿੜਆਂ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ। 

ਮ� ਬੋਲੀਆਂ ਨੰੂ ਜੋ ਵੀ ਕਨੰੂਨੀ ਹੱਕ ਹਾਸਲ ਨĂ  ਉਹਨ� ਨੰੂ ਸੱਚੀ-ਮੱੁਚ� ਲਾਗੂ ਕਰਵਾਉਣ ਲਈ ਤੇ ਸਹੀ ਭਾਖਾ ਨੀਤੀ ਨੂੰ  ਕਨੂੰ ਨੀ ਬਨਾਉਣ ਲਈ 

ਹਰ ਤਰ�� ਦਾ ਜਤਨ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ।  

ਮ� ਬੋਲੀ ਮਾਿਧਅਮ ਿਸੱਿਖਆ ਧਾਰਾ ਨੰੂ ਬਚਾਉਣ ਤੇ ਤਗੜੇ ਕਰਨ ਲਈ ਹਰ ਲੋੜ�ਦਾ ਜਤਨ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ ਤ� ਿਕ ਇਸ ਧਾਰਾ ਿਵੱਚ ਭਰੋਸਾ 

ਕਾਇਮ ਹੋ ਸੱਕੇ। 
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ਜਾਤੀ ਪੱਧਰ ‘ਤੇ ਹਰ ਉਸ ਥ� ‘ਤੇ ਮ� ਬੋਲੀ ਦੀ ਵਰਤ� ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ ਿਜੱਥੇ ਿਕਸੇ ਹੋਰ ਭਾਖਾ ਦੀ ਵਰਤ� ਦੀ ਲਾਚਾਰੀ ਨਹ�। ਿਬਜਲੇਈ 

ਮਾਿਧਅਮ� ਦੀ ਵਰਤ� ਿਜੰਨੀ ਵੀ ਮ� ਬੋਲੀ ਿਵੱਚ ਹੋ ਸੱਕਦੀ ਏ ਵੱਧ ਤ� ਵੱਧ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ। ਸਰਕਾਰੀ ਤੇ ਿਨਜੀ ਹਰ ਸੰਸਥਾ, ਸੰਗਠਨ, ਤੇ ਕਾਰੋਬਾਰੀ 

ਆਿਦ ਤ� ਮ� ਬੋਲੀ ਿਵੱਚ ਸੇਵਾਵ� ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ। 

ਇੱਕ ਸੋਚ ਇਹ ਵੀ ਏ ਪਈ ਮ� ਬੋਲੀਆਂ ਿਵੱਚ ਿਸੱਿਖਆ ਪਾਠ ਸਮੱਗਰੀ ਦੀ ਘਾਟ ਕਰਕੇ ਵੇ। ਇਸ ਸੋਚ ਦਾ ਕੋਈ ਅਧਾਰ ਨਹ�। ਿਮਸਾਲ ਲਈ, 

ਪੰਜਾਬੀ ਵਰਗੀਆਂ ਭਾਖਾਵ� ਿਵੱਚ ਹਰ ਿਵਸ਼ੇ ਦੀ ਪਾਠਸਾਲ ਪੱਧਰ ਦੀ ਸਮੱਗਰੀ ਹਾਸਲ ਏ ਪਰ ਮੁੜ ਵੀ ਅੰਗਰੇਜੀ ਮਾਿਧਅਮ ਵਧੀ ਜ�ਦਾ ਏ। 

ਦੂਜੇ, ਿਜੱਥੇ ਸਮੱਗਰੀ ਦੀ ਘਾਟ ਏ ਉਹ ਭਾਰਤ ਦੀਆਂ ਸਰਕਾਰ� ਦੀਆਂ ਭਾਖਾ ਨੀਤੀਆਂ ਕਰਕੇ ਵੇ ਨਾ ਿਕ ਭਾਖਾ ਨੀਤੀਆਂ ਸਮੱਗਰੀ ਦੀ ਘਾਟ 

ਕਰਕੇ ਨĂ । ਪਾਠ ਸਮੱਗਰੀ ਦੀ ਿਤਆਰੀ ਮੂਲ ਤੌਰ ‘ਤੇ ਸਰਕਾਰੀ ਪੱਧਰ ‘ਤੇ ਹੰੁਦੀ ਏ। ਪਰ ਮੁੜ ਵੀ ਜੇ ਵੱਖ-ਵੱਖ ਿਵਿਸ਼ਆਂ ਦੇ ਜਾਣਕਾਰ ਜਾਤੀ 

ਪੱਧਰ ‘ਤੇ ਪਾਠ ਪੁਸਤਕ� ਿਲਖਣ ਤ� ਸਮੱਗਰੀ ਬਾਰੇ ਕਬੁੱ ਧੀ ਦਲੀਲ ਨੰੂ ਠੱਲ� ਪਵੇਗੀ। 

ਭਾਖਾ ਦਾ ਮਸਲਾ ਬੱਸ ਭਾਰੂ ਵਰਗ ਦੇ ਸੁਆਰਥ ਦਾ ਈ ਿਸੱਟਾ ਨਹ�। ਇਿਤਹਾਸੀ ਕਾਰਣ� ਕਰਕੇ ਸਹੀ ਸਮਝ ਬਾਰੇ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦੀ ਘਾਟ ਵੀ 

ਇਸ ਦਾ ਵੱਡਾ ਕਾਰਣ ਏ।ਂ ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਮਾਜੀ, ਰਾਜਸੀ, ਤੇ ਪ�ਸ਼ਾਸਨੀ ਆਿਦ ਹਰ ਵਰਗ ਨਾਲ ਸੰਬਾਦ ਰਚਾਉਣਾ ਤੇ ਸਹੀ ਸਮਝ ਹਰ ਵਰਗ 

ਤੱਕ ਪਹੁੰ ਚਾਉਣੀ ਬੜੀ ਜਰੂਰੀ ਏ। 

 

ਧੰਨਵਾਦ: ਇਸ ਿਲਖਤ ਿਵੱਚ ਬੜੇ ਿਵਦਵਾਨ� ਦੀਆ ਂਬੜੀਆਂ ਖੋਜ� ਿਵਚ� ਟੂਕ� ਿਦੱਤੀਆਂ ਗਈਆਂ ਨĂ । ਉਹਨ� ਸਭਨ� ਿਵਦਵਾਨ� ਦਾ ਮ� ਤਿਹਿਦਲ� 

ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਦਾ ਹ�। ਇਹ ਉਹਨ� ਦੀ ਿਮਹਨਤ ਤੇ ਿਸਰੜ ਦਾ ਹੀ ਿਸੱਟਾ ਏ ਪਈ ਮਾਤ ਭਾਖਾਵ� ਨੂੰ  ਏਡਾ ਵੱਡਾ ਿਵਚਾਰਧਾਰਾਈ ਬਲ ਿਮਲਦਾ ਿਪਆ 

ਏ। ਮ� ਇਹ ਿਲਖਤ ਇਹਨ� ਖੋਜੀਆਂ ਨੂੰ  ਭ�ਟ ਕਰਦਾ ਹ�। 

 

ਸਰਬੱਤ ਦਾ ਭਲਾ!
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ਦੂਜਾ ਪਾਠ - ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਖਾ ਨੰੂ ਿਕੰਨਾ ਕੁ ਖਤਰਾ 
 

ਅੰਗਰੇਜ� ਦ ੇਭਾਰਤ ਛੱਡਣ ਤ� ੬੫ ਸਾਲ ਬਾਅਦ ਵੀ (ਇਹ ਲੇਖ ੨੦੧੨ ਿਵੱਚ ਿਲਿਖਆ ਿਗਆ ਸੀ) ਭਾਰਤ ਿਵੱਚ ਹਾਲੇ ਓਹਨ� ਮੱੁਿਦਆਂ 'ਤੇ 

ਬਿਹਸ ਕਰਨੀ ਪ�ਦੀ ਪਈ ਏ ਿਜਹੜੇ ਮੱੁਦੇ ਸੁਤੰਤਰਤਾ ਅੰਦੋਲਨ ਦੇ ਆਗੂਆਂ ਨĂ  ਅਜਾਦੀ ਤ� ਪਿਹਲ� ਈ ਨਿਜੱਠ ਲਏ ਸਨ ਤੇ ਉਹਨ� 'ਤੇ ਸਪਸ਼ਟ 

ਨੀਤੀਆ ਂਦ ੇਐਲਾਨ ਕੀਤੇ ਸਨ। ਇਹਨ� ਨੀਤੀਆ ਂਿਵਚ� ਇੱਕ ਖੇਤਰ ਭਾਖਾ ਨੀਤੀ ਦਾ ਸੀ। ਕ�ਗਰਸ ਪਾਰਟੀ ਨĂ  ੧੯੨੯ ਿਵੱਚ ਆਪਣੇ ਲਾਹੌਰ ਸੈਸ਼ਨ 

ਿਵੱਚ ਈ ਇਸ ਬਾਰੇ ਸਾਫ ਐਲਾਨ ਕੀਤਾ ਸੀ ਪਈ ਅਜਾਦੀ ਤ� ਬਾਅਦ ਭਾਰਤ ਿਵੱਚ ਮਾਤ ਭਾਖਾਵ� ਨੂੰ  ਿਸੱਿਖਆ ਅਤੇ ਪ�ਸ਼ਾਸਨ ਦਾ ਅਧਾਰ ਬਣਾਇਆ 

ਜਾਵੇਗਾ ਤ ੇਭਾਰਤੀ ਭਾਖਾਵ� ਨੰੂ ਉਚੇਰੇ ਤ� ਉਚੇਰੇ ਕਾਰਜ� ਦ ੇਸਮਰੱਥ ਬਨਾਉਣ ਲਈ ਲੋੜ�ਦ ੇਕਦਮ ਚੁੱ ਕੇ ਜਾਣਗ।ੇ ਸ਼ਹੀਦ ਭਗਤ ਿਸੰਘ ਤ� ੧੫ 

ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰ ਿਵੱਚ ਹੀ ਇਹ ਸਮਝ ਪ�ਾਪਤ ਕਰ ਚੁੱ ਕੇ ਸਨ ਤ ੇਿਲਖ ਚੁੱ ਕੇ ਸਨ ਪਈ 'ਪੰਜਾਬ ਿਵੱਚ ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਖਾ  ਤ� ਿਬਨ� ਅੱਗੇ ਨਹ� ਵਿਧਆ 

ਜਾ ਸਕਦਾ'। ਗ�ਧੀ ਜੀ ਨĂ  ਤ� ੧੯੩੮ ਿਵੱਚ ਈ ਸਾਫ ਆਿਖਆ ਸੀ ਪਈ ''ਖੇਤਰੀ ਭਾਖਾਵ� ਨੰੂ ਉਹਨ� ਦਾ ਹੱਕੀ ਥ� ਦ�ਦ ੇਹੋਏ ਿਸੱਿਖਆ ਦਾ ਮਾਿਧਅਮ 

ਹਰ ਹਾਲਤ ਿਵੱਚ ਤੁਰਤ ਬਦਿਲਆ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਏ।'' ਇੱਕ ਹੋਰ ਮੌਕੇ ਉਹਨ� ਆਿਖਆ ਸੀ ਪਈ ਅੰਗਰੇਜੀ ਭਾਖਾ ਦੇ ਹੇਜ ਤ� ਿਨਜਾਤ ਪਾਉਣਾ 

ਸਵਰਾਜ ਦੇ ਸਭ ਤ� ਜਰੂਰੀ ਉਦੇਸ਼� ਿਵਚ� ਇੱਕ ਏ।''  

ਅਜਾਦੀ ਤ� ਬਾਅਦ ਕੁਝ ਕੁ ਭਾਰਤੀ ਭਾਖਾਵ� ਦੇ ਿਵਗਾਸ ਲਈ ਕੁਝ ਜਤਨ ਵੀ ਹੋਏ ਤੇ ਇਸ ਦ ੇਿਸੱਿਖਆ ਆਿਦ ਿਵੱਚ ਚੰਗੇ ਨਤੀਜੇ ਵੀ ਿਮਲੇ। 

ਪਰ ੧੯੮੦ਿਵਆਂ ਦੇ ਨĂ ੜ-ੇਤੇੜੇ ਇਸ ਸਾਰੇ ਰੁਝਾਨ ਨੂੰ  ਪੱੁਠਾ ਗੇੜਾ ਿਦੱਤਾ ਜਾਣ ਲੱਗਾ। ੧੯੯੦ ਤ� ਬਾਅਦ ਤ� ਤ� ਅੰਗਰੇਜੀ ਭਾਖਾ ਨĂ  ਭਾਰਤੀ ਮਾਤ 

ਭਾਖਾਵ� ਨੰੂ ਿਸੱਿਖਆ 'ਚ� ਪੂਰੀ ਤਰ�� ਈ ਬਾਹਰ ਕੱਢਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਿਦੱਤਾ। ਿਪਛਲੀ ਸਦੀ ਦੇ ਖਤਮ ਹੰੁਿਦਆਂ ਈ ਅਿਜਹੀਆ ਂਹਾਲਤ� ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਈਆਂ 

ਪਈ ਪੰਜਾਬੀ ਵਰਗੀ ਪੁਰਾਣੀ ਤੇ ਿਵਗਸੀ ਭਾਖਾ ਦੀ ਹ�ਦ ਖਤਰੇ ਿਵੱਚ ਪੈਣ ਬਾਰੇ ਵੀ ਿਚੰਤਾ ਭਰੇ ਿਬਆਨ ਸਾਹਮਣੇ ਆਉਣ ਲੱਗ।ੇ ੨੧ਵ� ਸਦੀ ਦੇ 

ਪਿਹਲੇ ਦਹਾਕੇ ਦੇ ਅੱਧ ਕੁ 'ਚ ਅਖਬਾਰ� ਿਵੱਚ ਅਿਜਹੇ ਿਬਆਨ ਛਪਣ ਲੱਗੇ ਪਈ ਸੰਜੁਗਤ ਰਾਸ਼ਟਰ ਸੰਘ ਦੀ ਿਸੱਿਖਆ, ਸੱਿਭਆਚਾਰ ਤੇ ਸਮਾਜੀ 

ਮਾਮਿਲਆਂ ਬਾਰੇ ਅਜੰਸੀ ਯੂਨă ਸਕੋ (UNESCO) ਨĂ  ਆਪਣੀ ਪੜਤਾਲ-ਿਲਖਤ ਿਵੱਚ ਆਿਖਆ ਏ ਪਈ ਪੰਜਾਬੀ ੫੦ ਸਾਲ� ਿਵੱਚ ਅਲੋਪ ਹੋ ਜਾਣ 

ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਯੂਨă ਸਕੋ ਨĂ  ਪੰਜਾਬੀ ਬਾਰੇ ਤ� ਅਿਜਹਾ ਕੋਈ ਿਬਆਨ ਨਹ� ਸੀ ਿਦੱਤਾ, ਪਰ ਯੂਨă ਸਕੋ ਨĂ  ਕੁਝ ਅਿਜਹੀਆਂ ਕਸੌਟੀਆ ਂਤੈਅ ਕੀਤੀਆ ਂਸਨ ਿਜਨ� � 

ਦ ੇਅਧਾਰ 'ਤੇ ਿਕਸੇ ਭਾਖਾ ਨੰੂ ਦਰਪੇਸ਼ ਖਤਿਰਆਂ ਬਾਰੇ ਿਵਿਗਆਨਵੀ ਢੰਗ ਨਾਲ ਿਨਰਣਾ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸੱਕਦਾ ਏ  [੧]। ਖਵਰੇ ਇਹਨ� ਕਸੌਟੀਆਂ ਦੇ 

ਅਧਾਰ 'ਤੇ ਈ ਇਹ ਪ�ਭਾਵ ਬਿਣਆ ਸੀ ਪਈ ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਖਾ ਦਾ ਭਲਕ ਚੰਗਾ ਨਹ�। ਅਿਜਹੇ ਪ�ਭਾਵ ‘ਚ� ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਿਬਆਨ� ਦ ੇਸਾਹਮਣੇ ਆਉਣ 

ਦ ੇਸਮ� ਤ� ਪੰਜਾਬੀ ਬਾਰੇ ਇਹ ਚਰਚਾ ਲਗਾਤਾਰ ਚੱਲਦੀ ਪਈ ਏ ਪਈ ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਖਾ ਦਾ ਭਿਵੱਖ ਕੀ ਏ। 
ਭਾਵ� ਿਕ ਯੂਨă ਸਕੋ ਨĂ  ਪੰਜਾਬੀ ਬਾਰੇ ਅਿਜਹਾ ਕੋਈ ਿਬਆਨ ਨਹ� ਿਦੱਤਾ ਪਰ ਇਹ ਤੱਥ ਆਪਣੇ-ਆਪ ਿਵੱਚ ਬੜੀ ਮਹੱਤਾ ਵਾਲਾ ਏ ਪਈ 

ਪੰਜਾਬੀ ਬਾਰੇ ਅਿਜਹਾ ਪ�ਭਾਵ ਬਣ ਸੱਕਦਾ ਏ ਪਈ ਪੰਜਾਬੀ ਨੰੂ ਵੀ ਯੂਨă ਸਕੋ ਦੀ ਭਾਖਾਵ� ਦੇ ਅਲੋਪ ਹੋਣ ਬਾਰੇ ਸੂਚੀ ਨਾਲ ਜੋਿੜਆ ਜਾ ਸੱਕਦਾ ਹੋਵੇ। 
ਸੋ, ਅਿਜਹੀ ਸਿਥਤੀ ਿਵੱਚ ਇਹ ਪੰਜਾਬੀਆਂ ਸਾਹਮਣੇ ਿਲਆਉਣਾ ਜਰੂਰੀ ਹੋ ਜ�ਦਾ ਏ ਪਈ ਿਕਸੇ ਭਾਖਾ ਦੀ ਹਾਲਤ ਬਾਰੇ ਿਨਰਣਾ ਕਰਨ ਲਈ ਕੀ 

ਕਸੌਟੀਆਂ ਨĂ  ਤ ੇਇਹਨ� ਕਸੌਟੀਆ ਂਦੇ ਅਧਾਰ 'ਤੇ ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਖਾ ਦੀ ਕੀ ਹਾਲਤ ਏ  [੨]।  

ਿਕਸੇ ਭਾਖਾ ਦੇ ਤਗੜੀ ਜ� ਕਮਜੋਰ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਪਤਾ ਲਾਉਣ ਲਈ ਯੂਨă ਸਕੋ ਦ ੇ੨੦੦੩ ਿਵੱਚ ਛਾਪੇ ਦਸਤਾਵੇਜ (‘ਭਾਖਾਈ ਪ�ਾਣਸ਼ਕਤੀ ਅਤੇ 

ਖਤਰੇ ਦੀ ਅਵਸਥਾ’) ਿਵੱਚ ਹੇਠਲੇ ੯ ਕਾਰਕ ਿਦੱਤੇ ਗਏ ਨĂ , ਿਜਨ� � ਦ ੇਅਧਾਰ 'ਤੇ ਿਕਸੇ ਭਾਖਾ ਦੀ ਤਾਕਤ ਜ� ਉਸ 'ਤ ੇਮੰਡਰਾ�ਦ ੇਸੰਕਟ ਨੰੂ 

ਅੰਿਕਆ ਜਾ ਸੱਕਦਾ ਏ  [੩]।  
1.  ਪੀੜ�ੀਓ-ਪੀੜ�ੀ ਸੰਚਾਰ 

2. ਬੁਲਾਿਰਆ ਂਦੀ ਿਗਣਤੀ 

3. ਕੱੁਲ ਅਬਾਦੀ ਿਵੱਚ ਬੁਲਾਿਰਆਂ ਦਾ ਅਨੁਪਾਤ 

4. ਭਾਖਾਈ ਵਰਤ� ਦ ੇਖੇਤਰ� ਿਵੱਚ ਵਰਤ� 

5. ਨਵ� ਖੇਤਰ� ਅਤੇ ਸੰਚਾਰ ਮਾਿਧਅਮ� ਨੰੂ ਹੰੁਗਾਰਾ 

6. ਭਾਖਾਈ ਿਸੱਿਖਆ ਤੇ ਸਾਖਰੀ ਲਈ ਸਮੱਗਰੀ ਹਾਸਲ ਹੋਣਾ 

7. ਸਰਕਾਰ� ਤ ੇਸੰਸਥਾਵ� ਦਾ ਭਾਖਾ ਵੱਲ ਵਤੀਰਾ ਤੇ ਨੀਤੀਆਂ (ਸਰਕਾਰੀ ਰੁਤਬੇ ਤ ੇਵਰਤ� ਸਣੇ) 
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8. ਭਾਖਾਈ ਸਮੂਹ ਵੱਲ� ਆਪਣੀ ਭਾਖਾ ਵੱਲ ਵਤੀਰਾ 

9. ਭੰਡਾਰਣ (documentation) ਦੀ ਿਕਸਮ ਤੇ ਗੁਣ-ਪੱਧਰ 

ਯੂਨă ਸਕੋ ਦੀ ਇਸ ਪੜਤਾਲ-ਿਲਖਤ ਅਨੁਸਾਰ ਿਕਸੇ ਵੀ ਭਾਖਾ 'ਤੇ ਖਤਰੇ ਨੰੂ ਉਤਲੇ ਨ�  ਕਾਰਕ� ਦ ੇਅਧਾਰ ‘ਤੇ ਹੇਠਲੇ ਛੇ ਦਰਿਜਆ ਂਿਵੱਚ 

ਵੰਿਡਆ ਜਾ ਸੱਕਦਾ ਏ (ਵੇਖੋ, ਯੂਨă ਸਕੋ ੨੦੦੩:੮): 

1. ਅਲੋਪ ਹੋਣ ਦਾ ਕੋਈ ਖਤਰਾ ਨਹ�। 

2. ਅਲੋਪ ਹੋਣ ਦਾ ਖਤਰਾ ਹੈ। 

3. ਅਲੋਪ ਹੋਣ ਦਾ ਗੰਭੀਰ ਖਤਰਾ ਹੈ। 

4. ਅਲੋਪ ਹੋਣ ਦਾ ਬੜਾ ਗੰਭੀਰ ਖਤਰਾ ਹੈ। 

5. ਅਲੋਪ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। 

6. ਅਲੋਪ ਹੋ ਚੁੱ ਕੀ ਹੈ। 
 ਯੂਨă ਸਕੋ ਦੀ ਇਸ ਿਲਖਤ ਅਨੁਸਾਰ ਿਕਸੇ ਵੀ ਭਾਖਾ ਨੰੂ ਿਪੱਛ ੇਿਦੱਤ ੇਨ�  ਕਾਰਕ� 'ਚ� ਹਰ ਕਾਰਕ ਦੇ ਅਧਾਰ 'ਤ ੇਉਤਲੀਆਂ ਛ ੇਅਵਸਥਾਵ� ਿਵਚ� 

ਇੱਕ ਿਵੱਚ ਰੱਿਖਆ ਜਾ ਸੱਕਦਾ ਏ। ਸਬੰਧਤ ਕਾਰਕ� ਤ ੇਸਬੰਧਤ ਅਵਸਥਾਵ� ਦੇ ਸਬੰਧ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਅੱਗੇ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਏ ਤੇ ਇਹਨ� ਅਧਾਰ� 'ਤੇ 

ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਖਾ  ਦੀ ਸਿਥਤੀ ਨੰੂ ਅੰਿਕਆ ਿਗਆ ਹੈ। 
 

ਕਾਰਕ-੧: ਪੀੜ�ੀਓ-ਪੀੜ�ੀ ਸੰਚਾਰ ਤੇ ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਖਾ:  

ਿਗਣਨ 

ਅੰਕ 

ਖਤਰੇ ਦਾ ਪੱਧਰ ਦਰਜਾ 

ਅੰਕ 

ਸੰਚਾਰ ਦੀ ਸਿਥਤੀ 

I.੧ 

 

ਅਲੋਪ ਹੋਣ ਦਾ ਕੋਈ 

ਖਤਰਾ ਨਹ� 

੫ ਕੋਈ ਵੀ ਭਾਖਾ ਖਤਰੇ ਤ� ਬਾਹਰ ਏ ''ਜੇ ਸਾਰੀਆ ਂਪੀੜ�ੀਆਂ ਉਸ ਦੀ ਵਰਤ� ਕਰਦੀਆਂ ਪਈਆਂ 

ਨĂ  ਤ ੇਿਕਸੇ ਹੋਰ ਭਾਖਾ ਦਾ ਦਖਲ ਨਹ�।''  

I.੧.੧ ਿਟਕਾਊ ਪਰ ਭਾਰੀ 

ਦਬਾਅ ਹੇਠ 

੪½ 

 

“ਇਹ ਉਹ ਅਵਸਥਾ ਏ ਜਦ� ਸਾਰੀਆਂ ਪੀੜ�ੀਆ ਂਸਾਰੇ ਖੇਤਰ� ਿਵੱਚ ਆਪਣੀ ਭਾਖਾ  ਦੀ ਵਰਤ� 

ਕਰਦੀਆਂ ਨĂ  ਪਰ ''ਕੋਈ ਹੋਰ ਭਾਖਾ ਕੁਝ ਖਾਸ ਖੇਤਰ� ਨੰੂ ਹਿਥਆ ਚੁੱ ਕੀ ਏ।'' 
I.੨ ਅਲੋਪ ਹੋਣ ਦਾ ਖਤਰਾ 

ਏ 

  ੪ ''ਜੁੱ ਟ ਦ ੇਬਹੁਤੇ ਬੱਚ ੇਜ� ਪਿਰਵਾਰ ਆਪਣੀ ਭਾਖਾ ਪਿਹਲੀ ਭਾਖਾ ਵੱਜ� ਬੋਲਦੇ ਨĂ  ਤ ੇਕੁਝ ਨਹ� 

ਬੋਲਦੇ, ਪਰ ਇਹ ਵਰਤ� ਕੁਝ ਿਵਸ਼ੇਸ਼ ਸਮਾਜੀ ਘੇਿਰਆਂ ਤੱਕ ਸੰੁਗੜ ਜ�ਦੀ ਏ (ਿਜਵ� ਿਕ 

ਪਿਰਵਾਰ ਿਵੱਚ)।''  
I.੩ ਅਲੋਪ ਹੋਣ ਦਾ ਗੰਭੀਰ 

ਖਤਰਾ 

  ੩ ''ਬੱਚ ੇਘਰ ਿਵੱਚ ਆਪਣੀ ਭਾਖਾ ਿਸੱਖਣਾ ਬੰਦ ਕਰ ਚੁੱ ਕੇ ਨĂ । ਿਸਰਫ ਮਾਪੇ ਈ ਆਪਣੀ ਭਾਖਾ 

ਬੋਲਦੇ ਨĂ  ਪਰ ਜਰੂਰੀ ਨਹ� ਪਈ ਬੱਚ ੇਆਪਣੀ ਭਾਖਾ ਿਵੱਚ ਈ ਜੁਆਬ ਦੇਣ।'' 
I.੪  ਅਲੋਪ ਹੋਣ ਦਾ ਬੜਾ 

ਗੰਭੀਰ ਖਤਰਾ 

  ੨ ''ਦਾਦੇ-ਦਾਦੀਆ ਂਤ ੇਬਜੁਰਗ ਪੀੜ�ੀਓ ਈ ਆਪਣੀ ਭਾਖਾ ਬੋਲਦੀ ਏ। ਮ�-ਿਪਉ ਦੀ ਪੀੜ�ੀ 

ਆਪਣੀ ਭਾਖਾ ਸਮਝਦੀ ਤ� ਹੈ ਵੇ ਪਰ ਬੱਿਚਆਂ ਨਾਲ ਇਸ ਿਵੱਚ ਗੱਲ ਨਹ� ਕਰਦੀ।'' 
I.੫ ਅਲੋਪ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਏ   ੧ ''ਆਪਣੀ ਭਾਖਾ ਦ ੇਸਭ ਤ� ਛੋਟੀ ਉਮਰ ਦ ੇਿਵਅਕਤੀ ਪੜਦਾਦ-ੇਪੜਦਾਦੀਆਂ ਈ ਨĂ । ਉਹਨ� 

ਨੰੂ ਆਪਣੀ ਭਾਖਾ ਕੁਝ ਯਾਦ ਤ� ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਦੀ ਵਰਤ� ਨਹ� ਕਰਦੇ ਿਕ�ਿਕ ਕੋਈ ਹੈ ਈ ਨਹ� 

ਿਜਸ ਨਾਲ ਉਹ ਬੋਲ ਸੱਕਣ।'' 
I.੬ ਅਲੋਪ ਹੋ ਚੁੱ ਕੀ ਏ   ੦ ''ਇੱਕ ਵੀ ਿਵਅਕਤੀ ਨਹ� ਏ ਂਿਜਹੜਾ ਆਪਣੀ ਭਾਖਾ ਬੋਲ ਜ� ਸਮਝ ਸੱਕਦਾ ਹੈ।'' 
  

ਵੱਖ-ਵੱਖ ਭੁਗੋਲੀ-ਭਾਖਾਈ ਪ�ਸੰਗ� ਿਵੱਚ ਰਿਹੰਦੇ ਪੰਜਾਬੀਆਂ ਨੰੂ ਮੋਟ ੇਤੌਰ 'ਤ ੇਹੇਠਲੇ ਵਰਗ� ਿਵੱਚ ਵੰਿਡਆ ਜਾ ਸੱਕਦਾ ਏ: 

1. ਭਾਰਤੀ ਪੰਜਾਬ ਿਵੱਚ ਰਿਹੰਦੇ ਪੰਜਾਬੀ।  

2. ਪਾਿਕਸਤਾਨੀ ਪੰਜਾਬ ਿਵੱਚ ਰਿਹੰਦੇ ਪੰਜਾਬੀ। 
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3. ਦਹੁ� ਪੰਜਾਬ� ਤ� ਬਾਹਰਲੇ ਭਾਰਤੀ ਤ ੇਪਾਿਕਸਤਾਨੀ ਰਾਜ� ਿਵੱਚ ਰਿਹੰਦੇ ਪੰਜਾਬੀ। 

4. ਪਰਦੇਸ� ਿਵੱਚ ਰਿਹੰਦੇ ਪੰਜਾਬੀ। (ਪਰਦੇਸ� ਤ� ਭਾਵ ਕਨĂ ਡਾ, ਇੰਗਲ�ਡ, ਅਮਰੀਕਾ, ਮਲੇਸ਼ੀਆ ਿਜਹੇ ਦਸੇ� ਤ� ਏ ਂਿਜੱਥ ੇਪੰਜਾਬੀ 

ਅਬਾਦੀ ਵਾਹਵਾ ਿਗਣਤੀ ਿਵੱਚ ਏ)। 

ਪਰ ਇੱਕ ਗੱਲ ਇਹਨ� ਚਹੰੁਆਂ ਵਰਗ� ਦ ੇਪੰਜਾਬੀਆਂ ਿਵੱਚ ਸ�ਝੀ ਏ ਪਈ ਇਨ� � ਚਹੰੂਆਂ ਈ ਵਰਗ� ਦ ੇਬੱਿਚਆ ਂਦ ੇਜੀਵਨ ਿਵੱਚ ਕੋਈ ਹੋਰ 

ਭਾਰੂ ਭਾਖਾ ਘੱਟ-ਵੱਧ ਮਾਤਰਾ ਿਵੱਚ ਦਖਲ ਦੇ ਚੁੱ ਕੀ ਏ।   

ਪਰਦੇਸ� ਿਵੱਚ ਵੱਸਦੇ ਪੰਜਾਬੀਆਂ ਦ ੇਬੱਚ ੇਪੰਜਾਬੀ ਦੀ ਵਰਤ� ਲਗਭਗ ਬੱਸ ਅਣ-ਰਸਮੀ ਖੇਤਰ� (domains) ਿਵੱਚ (ਪਿਰਵਾਰ ਤੇ ਸਮਾਜੀ 

ਇਕੱਠ� ਵੇਲੇ) ਈ ਕਰਦੇ ਨĂ । ਪਰਦੇਸੀ ਪੰਜਾਬੀਆਂ ਦੇ ਬਹੁਤ ਬੱਚੇ ਤ� ਪੰਜਾਬੀ ਦੀ ਘੱਟ ਮੁਹਾਰਤ ਕਰਕੇ ਅਣ-ਰਸਮੀ ਖੇਤਰ� ਿਵੱਚ ਵੀ ਪੰਜਾਬੀ ਦੀ 

ਵਰਤ� ਛੱਡਦੇ ਜ�ਦੇ ਪਏ ਨĂ । ਕਨĂ ਡਾ ਤ ੇਇੰਗਲ�ਡ ਿਵੱਚ ਰੇਡੀਓ, ਅਖਬਾਰ� ਤ ੇਸਾਿਹਤ ਦੇ ਖੇਤਰ� ਿਵੱਚ ਪੰਜਾਬੀ ਦੀ ਕੁਝ ਵਰਤ� ਹੰੁਦੀ ਪਈ ਏ ਪਰ 

ਇਹਨ� ਦੇਸ� ਿਵੱਚ ਵੀ ਨੌਜੁਆਨ ਪੀੜ�ੀ ਇਹਨ� ਰਸਮੀ ਖੇਤਰ� ਨਾਲ ਕੋਈ ਿਜਆਦਾ ਜੁੜੀ ਹੋਈ ਨਹ� ਲੱਗਦੀ। ਇਹਨ� ਭੁਗੋਲੀ ਖੇਤਰ� ਿਵੱਚ 

ਿਸੱਿਖਆ ਿਵੱਚ ਵੀ ਪੰਜਾਬੀ ਇੱਕ ਿਵਸ਼ੇ ਵੱਜ� ਿਕਧਰੇ-ਿਕਧਰੇ ਪੜ�ਾਈ ਜ�ਦੀ ਪਈ ਏ। 
ਭਾਵ� ਭਾਖਾਈ ਮਸਲੇ ਦਾ ਗਿਣਤੀ ਰੂਪ ਿਵੱਚ ਅੰਕਣ ਸੰਭਵ ਨਹ� ਹੰੁਦਾ, ਪਰ ਮੁੜ ਵੀ ਮੋਟੇ ਤੌਰ ਤੇ ਆਿਖਆ ਜਾ ਸੱਕਦਾ ਏ ਪਈ ਪਰਦੇਸ� ਿਵੱਚ 

ਰਿਹੰਦੇ ਪਏ ਪੰਜਾਬੀਆਂ ਿਵੱਚ ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਖਾ ਦੇ ਅਗਲੀ ਪੀੜ�ੀ ਤੱਕ ਸੰਚਾਰ ਿਵੱਚ ਗੰਭੀਰ ਕਿਠਨਾਈਆਂ ਪੇਸ਼ ਨĂ । ਇਸ ਲਈ ਿਜੱਥ� ਤੱਕ 

ਪੀੜ�ੀਓ-ਪੀੜ�ੀ ਸੰਚਾਰ ਦਾ ਸੁਆਲ ਏ, ਪਰਦੇਸੀ ਪੰਜਾਬੀਆਂ ਿਵੱਚ ਪੰਜਾਬੀ ਖਤਰੇ ਦ ੇ੨ਜੇ ਦਰਜੇ (ਖਤਮ ਹੋਣ ਦਾ ਖਤਰਾ) ਦੇ ਨĂ ੜ-ੇਤੇੜੇ ਰੱਖੀ ਜਾ 

ਸੱਕਦੀ ਏ।   

ਪੰਜਾਬ� ਤ� ਬਾਹਰਲੇ ਭਾਰਤੀ ਤੇ ਪਾਿਕਸਤਾਨੀ ਰਾਜ� ਿਵੱਚ ਪੰਜਾਬੀ ਦੀ ਹਾਲਤ ਪਰਦੇਸ� ਨਾਲ� ਬਹੁਤੀ ਵੱਖਰੀ ਨਹ� ਲੱਗਦੀ। ਮਤਲਬ, 

ਨੌਜੁਆਨ ਪੀੜ�ੀ ਿਵੱਚ ਪੰਜਾਬੀ ਦੀ ਵਰਤ� ਲਗਭਗ ਅਣ-ਰਸਮੀ ਖੇਤਰ� ਤੱਕ ਹੀ ਸੀਮਤ ਏ। ਭਾਰਤ ਦੇ ਹਿਰਆਣਾ ਤ ੇਿਦੱਲੀ ਰਾਜ� ਿਵੱਚ ਪੰਜਾਬੀ 

ਅੱਧੇ-ਅਧੂਰੇ ਢੰਗ ਨਾਲ ਿਕਧਰੇ-ਿਕਧਰੇ ਸਕੂਲ� ਿਵੱਚ ਿਵਸ਼ੇ ਵਜ� ਪੜ�ਾਈ ਜ�ਦੀ ਪਈ ਏ। ਦੂਜੇ ਭਾਰਤੀ ਰਾਜ� ਿਵੱਚ ਿਸੱਖ ਧਰਮੀ ਹਲਿਕਆਂ ਦ ੇਿਨ{ਜੀ 

ਜਤਨ� ਨਾਲ ਪੰਜਾਬੀ ਦੀ ਥੋੜ�ੀ ਬੁਹਤ ਿਸੱਿਖਆ ਿਦੱਤੀ ਜਾ ਰਹੀ ਏ। ਇਸ ਿਲਖਾਰੀ ਨੰੂ ਅਿਜਹੀ ਕੋਈ ਜਾਣਕਾਰੀ ਨਹ� ਪਈ ਪਾਿਕਸਤਾਨ ਦੇ ਪੰਜਾਬ� 

ਬਾਹਰਲੇ ਰਾਜ� ਿਵੱਚ ਪੰਜਾਬੀ ਿਕਧਰੇ ਰਸਮੀ ਜ� ਅਣ-ਰਸਮੀ ਤੌਰ 'ਤੇ ਪੜ�ਾਈ ਜ�ਦੀ ਪਈ ਹੋਵੇ। ਕਈ ਮਾਅਿਨਆ ਂਿਵੱਚ ਭਾਰਤ ਤ ੇਪਾਿਕਸਤਾਨ 

ਦ ੇਪੰਜਾਬ� ਬਾਹਰਲੇ ਰਾਜ� ਿਵੱਚ (ਿਦੱਲੀ ਤ ੇਹਿਰਆਣਾ ਨੰੂ ਛੱਡ ਕੇ) ਪੰਜਾਬੀ ਦੀ ਹਾਲਤ ਪਰਦੇਸ� ਨਾਲ� ਵੀ ਮਾੜੀ ਏ। ਪਰਦੇਸ� ਿਵੱਚ ਪੰਜਾਬੀ ਨੰੂ 

ਇਹਨ� ਰਾਜ� ਨਾਲ� ਵਧੇਰੇ ਸਰਕਾਰੀ ਸਰਪ�ਸਤੀ ਵੀ ਹਾਸਲ ਏ ਤੇ ਪਰਦੇਸ� ਿਵੱਚ ਵੱਸਦੇ ਪੰਜਾਬੀਆਂ ਿਵੱਚ ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਖਾ ਪ�ਤੀ ਚਤੇਨਤਾ ਦਾ 

ਪੱਧਰ ਤੇ ਜਤਨ ਵੀ ਕੁਝ ਹਲਿਕਆਂ ਿਵੱਚ ਿਬਹਤਰ ਲੱਗਦੇ ਨĂ । ਸੋ, ਪੀੜ�ੀਓ-ਪੀੜ�ੀ ਸੰਚਾਰ ਦ ੇਨਜਰੀਏ ਤ� ਇਹ ਕਿਹਣਾ ਅਿਤਕਥਨੀ ਨਹ� ਹੋਵਗੇਾ 

ਪਈ ਭਾਰਤ ਤੇ ਪਾਿਕਸਤਾਨ ਦੇ ਪੰਜਾਬ� ਬਾਹਰਲੇ ਰਾਜ� ਿਵੱਚ ਵੀ ਪੰਜਾਬੀ ਨੰੂ ਖਤਰੇ ਦਾ ਦਰਜਾ ਪਰਦੇਸ� ਵਾਲਾ ਈ ਏ  (੨ਜਾ ਦਰਜਾ- ਖਤਮ ਹੋਣ 

ਦਾ ਖਤਰਾ)।  

ਪੀੜ�ੀਓ-ਪੀੜ�ੀ ਸੰਚਾਰ ਦੇ ਪ�ਸੰਗ ਤ� ਭਾਰਤੀ ਤੇ ਪਾਿਕਸਤਾਨੀ ਪੰਜਾਬ� ਿਵੱਚ ਪੰਜਾਬੀ ਦੀ ਹਾਲਤ ਦੂਜੇ ਰਾਜ� ਨਾਲ� ਤ ੇਪਰਦੇਸ� ਨਾਲ� ਬੜੀ 

ਿਬਹਤਰ ਏ। ਪਰ ਏਥੇ ਵੀ ਨੌਜੁਆਨ ਪੀੜ�ੀ ਦ ੇਜੀਵਨ ਿਵੱਚ ਹੋਰ ਭਾਖਾਵ� ਦਾ ਦਖਲ ਵਧਦਾ ਜ�ਦਾ ਿਪਆ ਏ। 
ਪਾਿਕਸਤਾਨੀ ਪੰਜਾਬ ਿਵੱਚ ਿਸੱਿਖਆ ਿਵੱਚ ਪੰਜਾਬੀ ਦੀ ਥ� ਲਗਭਗ ਿਸਫਰ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਏ ਤੇ ਿਸੱਿਖਆ ਪੂਰੀ ਤਰ�� ਉਰਦੂ ਜ� ਅੰਗਰੇਜੀ ਿਵੱਚ 

ਹੰੁਦੀ ਏ। ਰਸਮੀ ਖੇਤਰ� ਿਵੱਚ ਪੰਜਾਬੀ ਬੱਸ ਟੈਲੀਿਵਜਨ ਤੇ ਰਸਾਿਲਆਂ ਿਵੱਚ ਈ ਲੱਭਦੀ ਏ, ਪਰ ਓਥੇ ਵੀ ਇਜਾਰੇਦਾਰੀ ਉਰਦੂ ਦੀਓ ਈ ਏ। 

ਅਿਜਹੀਆ ਂਪੜਤਾਲ� ਵੀ ਨĂ  ਪਈ ਅਣ-ਰਸਮੀ ਖੇਤਰ� ਿਵੱਚ ਵੀ ਉਰਦੂ ਦਾ ਦਖਲ ਵੱਡੀ ਪੱਧਰ 'ਤੇ ਹੰੁਦਾ ਿਪਆ ਏ। ਇੰਞ ਪਾਿਕਸਤਾਨੀ ਪੰਜਾਬ ਦੀ 

ਨੌਜੁਆਨ ਪੀੜ�ੀ ਿਵੱਚ ਪੰਜਾਬੀ ਦਾ ਸੰਚਾਰ ਕੁਝ ਭਾਖਾਈ ਹੱਦ� ਦ ੇਅੰਦਰ-ਅੰਦਰ ਈ ਹੰੁਦਾ ਿਪਆ ਏ। ਸੋ, ੩ਜੇ ਪੜਾਅ (ਅਲੋਪ ਹੋਣ ਦਾ ਖਤਰਾ) ਤ� 

ਬਹੁਤੀ ਦੂਰ ਨਹ� ਲੱਗਦੀ। 

ਭਾਰਤੀ ਪੰਜਾਬ ਿਵੱਚ ਪੰਜਾਬੀ ਦਾ ਪੀੜ�ੀਓ-ਪੀੜ�ੀ ਸੰਚਾਰ ਚੰਗਾ ਜਰੂਰ ਏ ਪਰ ਆਦਰਸ਼ੀ ਰੂਪ ਿਵੱਚ ਏਥੇ ਵੀ ਨਹ�। ਬੜੇ ਖੇਤਰ ਨĂ  ਿਜੱਥ ੇ

ਪੰਜਾਬੀ ਦੀ ਵਰਤ� ਨਹ� ਹੰੁਦੀ ਪਈ ਜ� ਘਟਦੀ ਪਈ ਏ। ਇਹਨ� ਿਵੱਚ� ਸਭ ਤ� ਵੱਡਾ ਖੇਤਰ ਪਾਠਸਾਲ ਿਸੱਿਖਆ ਦਾ ਏ। ਭਾਰੂ ਵਰਗ ਦ ੇਲਗਭਗ 

ਸਾਰੇ ਬੱਚ ੇਅਰੰਭ ਤ� ਈ ਅੰਗਰੇਜੀ ਮਾਿਧਅਮ ਸਕੂਲ� ਿਵੱਚ ਜ�ਦੇ ਪਏ ਨĂ । ਇਹਨ� ਸਕੂਲ� ਿਵੱਚ ਪੰਜਾਬੀ ਿਵਸ਼ੇ ਵੱਜ� ਅਧੂਰੇ ਿਜਹੇ ਢੰਗ ਨਾਲ ਈ 

ਪੜ�ਾਈ ਜ�ਦੀ ਏ। ਿਜਵ� ਿਕ ਇਸ ਪੋਥੀ ਦੇ ਪਿਹਲੇ ਪਾਠ ਿਵੱਚ ਪਿਹਲ� ਈ ਆਿਖਆ ਿਗਆ ਏ, ਇਹਨ� ਪਾਠਸਾਲ� 'ਚ� ਿਨਕਲਦੇ ਬੱਿਚਆ ਂਨੰੂ ਪੰਜਾਬੀ 

ਮਾਤ ਭਾਖੀ ਬੱਚੇ ਆਖਣਾ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹ� ਿਕ�ਿਕ ਸਕੂਲੀ ਪੜ�ਾਈ ਖਤਮ ਕਰਨ ਤ� ਬਾਅਦ ਤੱਕ ਇਹਨ� ਬੱਿਚਆਂ ਦੀ ਭਾਖਾਈ ਸਮਰੱਥਾ ਪੰਜਾਬੀ 

ਭਾਖਾ ਨਾਲ� ਅੰਗਰੇਜੀ ਭਾਖਾ ਿਵੱਚ ਿਬਹਤਰ ਹੰੁਦੀ ਏ। (ਇਹ ਵੱਖਰੀ ਗੱਲ ਏ ਪਈ ਹੰੁਦੀ ਉਹ ਵੀ ਸੀਮਤ ਿਜਹੀਓ ਈ ਏ)। 
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ਸੋ, ਭਾਰਤੀ ਪੰਜਾਬ ਿਵੱਚ ਵੀ ਅਗਲੀ ਪੀੜ�ੀ ਿਵੱਚ ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਖਾ ਦਾ ਸਫਲ ਸੰਚਾਰ ਵੱਡੇ ਦਬਾਵ� ਹੇਠ ਏ  [੪]।  

 

ਕਾਰਕ-੨: ਬੁਲਾਿਰਆਂ ਦੀ ਿਗਣਤੀ : ਅਿਜਹੀ ਕੋਈ ਿਨਸਚਤ ਿਗਣਤੀ ਨਹ� ਏ ਂਿਜਸ ਦ ੇਅਧਾਰ 'ਤੇ ਿਕਸੇ ਭਾਖਾ ਨੰੂ ਖਤਮ ਹੋਣ ਦੇ ਖਤਰੇ ਤ� ਖਾਲੀ 

ਸਮਝ ਿਲਆ ਜਾਵੇ। ਇਹ ਜਰੂਰ ਏ ਪਈ ਬੁਲਾਿਰਆਂ ਦੀ ਵੱਡੀ ਿਗਣਤੀ ਿਕਸੇ ਭਾਖਾ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੰੂ ਖਤਰੇ ਨੰੂ ਘਟਾ�ਦੀ ਏ। ਿਗਣਤੀ ਦੇ ਪ�ਸੰਗ ਤ� 

ਵੇਿਖਆ ਜਾਵੇ ਤ� ਪੰਜਾਬੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀਆ ਂਵੱਡੀਆਂ ਭਾਖਾਵ� ਿਵਚ� ਏ।ਂ ਪੰਜਾਬੀ ਦੇ ਬੁਲਾਿਰਆ ਂਦੀ ਅਸਲ ਿਗਣਤੀ ੧੪ ਕਰੋੜ ਦੇ ਲਗਭਗ ਏ। ਇੰਞ 

ਪੰਜਾਬੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ੮ਵ� ਤ� ੧੦ਵ� ਨੰਬਰ ਦੀ ਭਾਖਾ ਏ। ਸੋ, ਬੁਲਾਿਰਆਂ ਦੀ ਿਗਣਤੀ ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਖਾ ਦੀ ਵੱਡੀ ਤਾਕਤ ਏ।   

 

ਕਾਰਕ-੩: ਕੁੱ ਲ ਭਾਖਾਈ  ਅਬਾਦੀ ਿਵੱਚ ਬੁਲਾਿਰਆਂ ਦੀ ਿਗਣਤੀ ਦਾ ਅਨੁਪਾਤ: ਿਕਸੇ ਖੇਤਰ ਦੀ ਕੱੁਲ ਅਬਾਦੀ ਿਵਚ� ਿਕੰਨĂ  ਲੋਕ ਆਪਣੀ ਭਾਖਾ 

ਬੋਲਦੇ ਨĂ  ਇਹ ਿਕਸੇ ਭਾਖਾ ਦੀ ਪ�ਾਣਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਵੱਡਾ ਸੰਕੇਤ ਦ�ਦਾ ਏ। ਪੰਜਾਬੀ ਦੇ ਪ�ਸੰਗ ਿਵੱਚ ਕੱੁਲ ਅਬਾਦੀ ਨੰੂ ਦੋ ਤਰ�� ਵੇਿਖਆ ਜਾ ਸੱਕਦਾ ਏ। 

ਇੱਕ ਤ� ਭੁਗੋਲੀ ਖੇਤਰ (ਰਾਜ ਜ� ਦੇਸ) ਦੀ ਕੱੁਲ ਅਬਾਦੀ ਤ ੇਦੂਜੇ ਉਸ ਭੁਗੋਲੀ ਖੇਤਰ ਦੀ ਕੁੱ ਲ ਪੰਜਾਬੀ ਅਬਾਦੀ। ਏਥੇ ਕੱੁਲ ਪੰਜਾਬੀ ਅਬਾਦੀ ਦਾ 

ਭਾਵ ਿਲਆ ਿਗਆ ਏ। ਯੂਨă ਸਕੋ ਦੀ ਪੜਤਾਲ-ਿਲਖਤ ਇਸ ਪ�ਸੰਗ ਿਵੱਚ ਹੇਠਲਾ ਮਾਪ ਵਰਤਣ ਦਾ ਿਨਰਦੇਸ਼ ਦ�ਦੀ ਏ (ਯੂਨă ਸਕੋ ੨੦੦੩:੯): 

 

ਕਾਰਕ-੩: ਕੱੁਲ ਭਾਖਾਈ  ਅਬਾਦੀ ਿਵੱਚ ਬੁਲਾਿਰਆਂ ਦੀ ਿਗਣਤੀ ਦਾ ਅਨੁਪਾਤ 

ਖਤਰੇ ਦਾ ਪੱਧਰ ਦਰਜਾ ਕੁੱ ਲ ਸਬੰਧਤ ਅਬਾਦੀ ਿਵੱਚ ਬੁਲਾਿਰਆਂ ਦਾ ਅਨੁਪਾਤ 

ਕੋਈ ਖਤਰਾ ਨਹ� ੫ ਸਾਰੇ (all) ਆਪਣੀ ਭਾਖਾ ਬੋਲਦੇ ਨĂ । 
ਖਤਰਾ ਏ ੪ ਲਗਭਗ ਸਾਰੇ (nearly all) ਆਪਣੀ ਭਾਖਾ ਬੋਲਦੇ ਨĂ । 
ਗੰਭੀਰ ਖਤਰਾ ਏ ੩ ਬਹੁਮਤ (a majority) ਆਪਣੀ ਭਾਖਾ ਬੋਲਦਾ ਏ। 
ਬੜਾ ਗੰਭੀਰ ਖਤਰਾ ਏ ੨ ਘੱਟ ਿਗਣਤੀ (a minority) ਆਪਣੀ ਭਾਖਾ ਬੋਲਦੀ ਏ। 
ਅਲੋਪ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਏ ੧ ਬੜੇ ਥੋੜ�ੇ (very few) ਆਪਣੀ ਭਾਖਾ ਬੋਲਦੇ ਨĂ । 
ਅਲੋਪ ਹੋ ਚੁੱ ਕੀ ਏ ੦ ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹ� ਿਰਹਾ। 
 

ਉਤਲੇ ਮਾਪ ਮੁਤਾਬਕ ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਖਾ ਦਾ ਦਰਜਾ ਪੱਕੇ ਰੂਪ ਿਵੱਚ ਤ� ਇੱਕ ਿਵਿਗਆਨਵੀ ਸਰਵੇਖਣ ਤ� ਬਾਅਦ ਹੀ ਦੱਿਸਆ ਜਾ ਸੱਕਦਾ ਏ 

ਪਰ ਪ�ਭਾਵੀ ਤੌਰ 'ਤੇ ਪੰਜਾਬੀ ਦੀ ਸਿਥਤੀ ੪ਥੀ ਤੇ ੩ਜੀ ਸਿਥਤੀ ਦੇ ਿਵਚਕਾਰ ਵਾਲੀ ਭਾਸਦੀ ਹੈ। 
 

ਕਾਰਕ-੪ : ਭਾਖਾਈ ਵਰਤ� ਦੇ ਖੇਤਰ� ਿਵੱਚ ਵਰਤ�: ਯੂਨă ਸਕੋ ਦੀ ਿਲਖਤ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਸਿਥਤੀਆਂ ਹੇਠ ਤਰ�� ਦੀਆਂ ਹੋ ਸਕਦੀਆਂ ਨĂ  (ਯੂਨă ਸਕੋ 

੨੦੦੩:੧੦): 
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ਕਾਰਕ-੪: ਭਾਖਾਈ ਵਰਤ� ਦੇ ਖੇਤਰ� ਿਵੱਚ ਵਰਤ�:  

ਖਤਰੇ ਦਾ ਪੱਧਰ ਦਰਜਾ ਭਾਖਾਈ ਖੇਤਰ ਅਤੇ ਭਾਖਾਈ  ਕਾਰਜ 

ਸਰਬਿਵਆਪੀ ਵਰਤ� ੫ ਭਾਖਾ ਦੀ ਵਰਤ� ਸਭ ਖੇਤਰ� (domains) ਤ ੇਸਭ ਕਾਰਜ� (functions) ਲਈ ਹੰੁਦੀ ਏ। 
ਬਹੁਭਾਖਾਈ ਸਮਾਨਤਾ ੪ ਬਹੁਤੇ (most) ਸਮਾਜੀ ਖੇਤਰ� ਤ ੇਬਹੁਤ ੇਕਾਰਜ� ਲਈ ਇੱਕ ਤ� ਵੱਧ ਭਾਖਾਵ� ਦੀ ਵਰਤ� ਹੰੁਦੀ ਏ। 
ਖੁਰਦੇ ਪਏ ਖੇਤਰ ੩ ਭਾਖਾ ਦੀ ਵਰਤ� ਪਿਰਵਾਰੀ ਖੇਤਰ� ਤ ੇਬਹੁਤ (many) ਕਾਰਜ� ਲਈ ਹੰੁਦੀ ਏ ਪਰ ਭਾਰੂ ਭਾਖਾ 

ਪਿਰਵਾਰੀ ਖੇਤਰ� ਿਵੱਚ ਵੀ ਦਖਲ ਦੇਣ ਲੱਗੀ ਏ। 
ਸੀਮਤ ਤ ੇਰਸਮੀ 

ਖੇਤਰ 

੨ ਭਾਖਾ ਦੀ ਵਰਤ� ਬੜੇ ਈ ਸੀਮਤ ਸਮਾਜੀ ਖੇਤਰ� ਤ ੇਕਈ (several) ਕਾਰਜ� ਵਾਸਤੇ ਹੰੁਦੀ ਏ। 

ਬੜੇ ਈ ਸੀਮਤ ਖੇਤਰ ੧ ਭਾਖਾ ਦੀ ਵਰਤ� ਬੜੇ ਈ ਸੀਮਤ ਖੇਤਰ� ਿਵੱਚ ਤੇ ਕੁਝ ਕੁ (very few) ਕਾਰਜ� ਲਈਓ ਈ ਹੰੁਦੀ ਏ। 
ਖਤਮ ਹੋ ਚੁੱ ਕੀ  ੦ ਭਾਖਾ ਦੀ ਵਰਤ� ਿਕਸੇ ਵੀ ਖੇਤਰ ਿਵੱਚ ਤੇ ਿਕਸੇ ਵੀ ਕਾਰਜ ਲਈ ਨਹ� ਹੰੁਦੀ। 

 

ਬਾਹਲੇ ਿਵਸਥਾਰ ਿਵੱਚ ਜਾਣ ਤ� ਿਬਨ� ਈ ਆਿਖਆ ਜਾ ਸੱਕਦਾ ਏ ਪਈ ਭਾਖਾਈ  ਵਰਤ� ਦ ੇਸਾਰੇ ਖੇਤਰ� ਿਵੱਚ ਪੰਜਾਬੀ ਦੀ ਵਰਤ� ਦ ੇਅਧਾਰ 

'ਤੇ ਪੰਜਾਬੀ ੩ਜੇ ਦਰਜੇ 'ਤੇ ਆ ਖਲੋਤੀ ਏ, ਿਕ�ਿਕ ਭਾਰਤੀ ਪੰਜਾਬ ਿਵੱਚ ਵੀ ਪਿਰਵਾਰੀ ਹਲਿਕਆਂ ਿਵੱਚ ਿਹੰਦੀ ਤੇ ਅੰਗਰੇਜੀ ਦਾ ਦਖਲ ਵਧਦਾ 

ਿਪਆ ਏ। ਜੇ ਭਾਰਤੀ ਪੰਜਾਬ ਦੀ ਇਹ ਹਾਲਤ ਏ, ਿਜੱਥੇ ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਖਾ ਬਾਕੀ ਭੁਗੋਲੀ ਖੇਤਰ� ਦ ੇਮੁਕਾਬਲੇ ਿਬਹਤਰ ਸਿਥਤੀ ਿਵੱਚ ਏ, ਤ� ਦੂਜੇ 

ਭੁਗੋਲੀ ਖੇਤਰ� ਬਾਰੇ ਤ� ਸਿਥਤੀ ਹੋਰ ਵੀ ਿਚੰਤਾ ਵਾਲੀ ਹੋਵੇਗੀ ਹੀ। 
 

ਕਾਰਕ-੫: ਨਵ� ਖੇਤਰ� ਤ ੇਸੰਚਾਰ ਮਾਿਧਅਮ� ਨੰੂ ਹੁੰ ਗਾਰਾ: ਹੇਠਲੀ ਸਾਰਣੀ ਯੂਨă ਸਕੋ ਦੀ ਿਲਖਤ ਨੂੰ  ਰੂਪਮਾਨ ਕਰਦੀ ਏ (ਯੂਨă ਸਕੋ ੨੦੦੩:੧੧)। 
ਨਵ� ਖੇਤਰ� ਤ� ਭਾਵ ਟੈਲੀਿਵਜਨ, ਇੰਟਰਨă {ਟ ਆਿਦ ਤ� ਏ।ਂ   

 

ਖਤਰੇ ਦਾ ਪੱਧਰ ਦਰਜਾ ਨਵ� ਖੇਤਰ� ਅਤੇ ਸੰਚਾਰ ਮਾਿਧਅਮ� ਿਵੱਚ  ਵਰਤ� 

ਿਵਗਾਸਸ਼ੀਲ (dynamic) ੫ ਭਾਖਾ ਦੀ ਵਰਤ� ਸਾਰੇ ਨਵ� ਖੇਤਰ� ਿਵੱਚ ਹੰੁਦੀ ਏ। 
ਤਾਕਤਵਰ/ਸਰਗਰਮ (robust/active) ੪ ਭਾਖਾ ਦੀ ਵਰਤ� ਬਹੁਤੇ ਨਵ� ਖੇਤਰ� ਿਵੱਚ ਹੰੁਦੀ ਏ। 
ਗ�ਿਹਣਸ਼ੀਲ (receptive) ੩ ਭਾਖਾ ਦੀ ਵਰਤ� ਬਹੁਤ ਨਵ� ਖੇਤਰ� ਿਵੱਚ ਹੰੁਦੀ ਏ। 
ਨਿਜੱਠਦੀ ਪਈ ਏ  (coping) ੨ ਭਾਖਾ ਦੀ ਵਰਤ� ਕੁਝ ਨਵ� ਖੇਤਰ� ਿਵੱਚ ਹੰੁਦੀ ਏ। 
ਬਾਹਲੀ ਘੱਟ (minimal) ੧ ਭਾਖਾ ਦੀ ਵਰਤ� ਕੇਵਲ ਕੁਝ ਨਵ� ਖੇਤਰ� ਿਵੱਚ ਹੰੁਦੀ ਏ। 
ਿਕਿਰਆਹੀਣ (inactive) ੦ ਭਾਖਾ ਦੀ ਵਰਤ� ਿਕਸੇ ਵੀ ਨਵ� ਖੇਤਰ ਿਵੱਚ ਨਹ� ਹੰੁਦੀ। 
 

ਇਹ ਸਹੀ ਏ ਪਈ ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਖਾ ਦੀ ਵਰਤ� ਹਰ ਨਵ� ਖੇਤਰ ਿਵੱਚ ਹੰੁਦੀ ਪਈ ਏ, ਪਰ ਏਥੇ ਵੀ ਦੂਜੀਆਂ ਭਾਖਾਵ� ਅੰਗਰੇਜੀ ਤੇ ਿਹੰਦੀ ਸਮੱੁਚੇ ਤੌਰ 

'ਤੇ ਪੰਜਾਬੀ ਨਾਲ� ਹਾਲੇ ਵਧੇਰੇ ਵਰਤ� ਿਵੱਚ ਨĂ । ਇਸ ਲਈ ਸਿਥਤੀ ਇੱਥੇ ਵੀ ਆਦਰਸ਼ੀ ਨਹ� ਏ।ਂ 
 

ਕਾਰਕ-੬: ਭਾਖਾਈ ਿਸੱਿਖਆ ਅਤੇ ਸਾਖਰੀ ਲਈ ਸਮੱਗਰੀ: ਸਬੰਧਤ ਿਲਖਤ ਅਨੁਸਾਰ ਭਾਖਾਈ ਪ�ਾਣਸ਼ਕਤੀ ਲਈ ਉਸ ਭਾਖਾ ਰਾਹ� ਿਸੱਿਖਆ ਦਾ 

ਹੋਣਾ ਜਰੂਰੀ ਏ (ਪੰਨਾ ੧੨)। ਭਾਖਾਈ  ਿਸੱਿਖਆ ਤੇ ਸਾਖਰੀ ਦੇ ਕਾਰਕ ਦ ੇਅਧਾਰ 'ਤੇ ਯੂਨă ਸਕੋ ਦੀ ਿਲਖਤ ਿਕਸੇ ਭਾਖਾ ਦੀ ਤਾਕਤ ਨੰੂ ਅੰਕਣ ਲਈ 

ਹੇਠਲੀ ਸਾਰਣੀ ਦ�ਦੀ ਏ: 

 

ਕਾਰਕ-੬: ਭਾਖਾਈ ਿਸੱਿਖਆ ਤੇ ਸਾਖਰੀ ਲਈ ਸਮੱਗਰੀ:  

ਦਰਜਾ ਿਲਖਤੀ ਸਮੱਗਰੀ ਦੀ ਹ�ਦ 
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੫ ਭਾਖਾ ਦੀ ਕੋਈ ਥਾਪੀ ਿਲਪੀ ਤ ੇਸਾਿਹਤਕ ਪਰੰਪਰਾ ਏ ਤੇ ਿਵਆਕਰਣ�, ਸ਼ਬਦਕੋਸ਼, ਪੁਸਤਕ�, ਸਾਿਹਤ ਤ ੇਰੋਜਾਨਾ 

ਸੰਚਾਰ ਮਾਿਧਅਮ ਦੇ ਸਰੋਤ ਹਾਸਲ ਨĂ । ਭਾਖਾਈ  ਿਲਖਤ� ਦੀ ਪ�ਸ਼ਾਸਨ ਤੇ ਿਸੱਿਖਆ ਿਵੱਚ ਵਰਤ� ਹੰੁਦੀ ਪਈ ਏ।  
੪ ਿਲਖਤੀ ਸਮੱਗਰੀ ਹਾਸਲ ਏ ਤੇ ਬੱਚ ੇਸਕੂਲ� ਿਵੱਚ ਭਾਖਾ ਿਵੱਚ ਸਾਖਰੀ ਹਾਸਲ ਕਰਦੇ ਪਏ ਨĂ । ਪ�ਸ਼ਾਸਨ ਿਵੱਚ ਭਾਖਾ 

ਦੀ ਵਰਤ� ਨਹ� ਹੰੁਦੀ। 
 

੩ ਿਲਖਤੀ ਸਮੱਗਰੀ ਦੀ ਹ�ਦ ਏ ਤੇ ਹੋ ਸੱਕਦਾ ਏ ਪਈ ਬੱਚੇ ਪਾਠਸਾਲ ਿਵੱਚ ਭਾਖਾ ਸਾਖਰੀ ਹਾਸਲ ਕਰਦੇ ਪਏ ਨĂ । ਛਪੇ 

ਮਾਿਧਅਮ ਰਾਹ� ਸਾਖਰੀ ਦਾ ਿਵਗਾਸ ਨਹ� ਕੀਤਾ ਜ�ਦਾ ਿਪਆ। 
੨ ਿਲਖਤੀ ਸਮੱਗਰੀ ਦੀ ਹ�ਦ ਏ ਪਰ ਜੁੱ ਟ ਦੇ ਕੁਝ ਮ�ਬਰ� ਲਈ ਇਹ ਵਰਤ�ਯੋਗ ਨਹ� ਏ।ਂ ਦੂਿਜਆਂ ਲਈ ਇਸ ਦੀ ਹ�ਦ 

ਪ�ਤੀਕ ਮਾਤਰ ਏ। ਮਾਤ ਭਾਖਾ ਿਵੱਚ ਸਾਖਰੀ ਿਸੱਿਖਆ ਪਾਠਸਾਲ ਦਾ ਿਹੱਸਾ ਨਹ� ਏ।ਂ 

੧ ਭਾਖਾ ਜੱੁਟ ਨੰੂ ਕੰਮ-ਚਲਾਊ ਿਲੱਪੀ ਆ�ਦੀ ਏ ਤੇ ਕੁਝ ਕੁਝ ਸਮੱਗਰੀ ਿਲਖੀ ਜ�ਦੀ ਪਈ ਏ। 

੦ ਭਾਖਾ ਜੱੁਟ ਕੋਲ ਿਲੱਪੀ ਨਹ� ਏ।ਂ 

ਿਜਵ� ਿਕ ਪਾਠ ਦ ੇਸ਼ੁਰੂ ਿਵੱਚ ਆਿਖਆ ਿਗਆ ਏ, ਪੰਜਾਬੀ ਦੀ ਸਿਥਤੀ ਦਾ ਮੁਲੰਕਣ ਵੱਖ-ਵੱਖ ਭੁਗੋਲੀ ਖੇਤਰ� ਲਈ ਵੱਖਰਾ-ਵੱਖਰਾ ਹੀ ਕੀਤਾ 

ਜਾ ਸੱਕਦਾ ਏ। 
ਪਰਦੇਸ� ਤੇ ਭਾਰਤੀ ਪਾਿਕਸਤਾਨੀ ਪੰਜਾਬ� ਤ� ਬਾਹਰਲੇ ਰਾਜ� ਿਵੱਚ (ਿਦੱਲੀ ਤੇ ਹਿਰਆਣਾ ਨੂੰ  ਛੱਡ ਕੇ) ਪੰਜਾਬੀ ਦੀ ਸਿਥਤੀ ੧ਲੇ ਦਰਜੇ 'ਤੇ 

ਰੱਖੀ ਜਾ ਸੱਕਦੀ ਏ। ਿਦੱਲੀ ਤੇ ਹਿਰਆਣੇ ਦੀ ਸਿਥਤੀ ੩ਜੇ ਤ ੇ੨ਜੇ ਦਰਜੇ ਦ ੇਿਵਚਕਾਰ ਵਾਲੀ ਏ। ਪਾਿਕਸਤਾਨੀ ਪੰਜਾਬ ਿਵੱਚ ਵੀ ਸਿਥਤੀ ੧ਲੇ 

ਦਰਜੇ 'ਤੇ ਈ ਏ। 
ਭਾਰਤੀ ਪੰਜਾਬ ਿਵੱਚ ਸਿਥਤੀ ੫ਵ� ਅਤ ੇ੪ਥੇ ਦਰਜੇ ਦੇ ਿਵਚਕਾਰ ਦੀ ਏ, ਿਕ�ਿਕ ਪੰਜਾਬੀ ਨ� ਤ� ਸਾਰੇ ਸਕੂਲ� ਿਵੱਚ ਿਸੱਿਖਆ ਦਾ ਮਾਿਧਅਮ 

ਏ ਂਤ ੇਨਾ ਈ ਪ�ਸ਼ਾਸਨ ਿਵੱਚ ਇਸ ਦੀ ਵਰਤ� ਪੂਰੇ ਤੌਰ 'ਤੇ ਹੰੁਦੀ ਏ। 
 

ਕਾਰਕ-੭: ਸਰਕਾਰ� ਤੇ ਸੰਸਥਾਵ� ਦਾ ਭਾਖਾ ਵੱਲ ਵਤੀਰਾ ਤੇ ਨੀਤੀਆਂ, ਸਰਕਾਰੀ ਰੁਤਬੇ ਤੇ ਵਰਤ� ਸਣੇ: ਸਰਕਾਰੀ ਤੇ ਸੰਸਥਾਈ ਵਤੀਰੇ ਤ ੇ

ਨੀਤੀਆ ਂਦ ੇਅਧਾਰ 'ਤੇ ਹੇਠਲੀ ਸਾਰਣੀ ਿਕਸੇ ਭਾਖਾ ਦੀ ਜੀਵਨ ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਅਕਸ ਪੇਸ਼ ਕਰਦੀ ਏ: 

ਕਾਰਕ-੭: ਸਰਕਾਰ� ਅਤੇ ਸੰਸਥਾਵ� ਦਾ ਭਾਖਾ  ਵੱਲ ਵਤੀਰਾ ਅਤੇ ਨੀਤੀਆਂ, ਸਰਕਾਰੀ ਰੁਤਬੇ ਅਤੇ ਵਰਤ� ਸਣੇ:  

ਸਰਪ�ਸਤੀ ਦਾ ਪੱਧਰ ਦਰਜਾ ਭਾਸ਼ਾ ਵੱਲ ਸਰਕਾਰੀ ਵਤੀਰਾ। 
ਸਭ ਭਾਖਾਵ� ਨੰੂ ਇੱਕੋ ਿਜਹੀ ਸਰਪ�ਸਤੀ ੫ ਸਭ ਭਾਖਾਵ� ਨੰੂ ਸੁਰੱਿਖਆ ਹਾਸਲ ਏ। 
ਸਰਪ�ਸਤੀ ਇੱਕੋ ਿਜਹੀ ਨਹ� ੪ ਘੱਟ ਿਗਣਤੀ ਭਾਖਾਵ� ਦੀ ਅਣ-ਰਸਮੀ ਖੇਤਰ� ਿਵੱਚ ਈ ਰਾਖੀ ਹੰੁਦੀ ਏ।  ਸਬੰਧਤ 

ਭਾਖਾ ਦੀ ਵਰਤ� ਨੰੂ ਵਕਾਰ ਹਾਸਲ ਏ। 
ਚੁੱ ਪ-ਚਾਪ ਆਤਮਸਾਤ ੩ ਘੱਟ ਿਗਣਤੀ ਭਾਖਾਵ� ਲਈ ਪ�ਤੱਖ ਨੀਤੀ ਦੀ ਅਣਹ�ਦ ਏ। ਰਸਮੀ ਖੇਤਰ� ਿਵੱਚ ਭਾਰੂ 

ਭਾਖਾ ਦਾ ਕਬਜਾ। 
ਸਰਗਰਮ ਆਤਮਸਾਤ ੨ ਸਰਕਾਰ ਵੱਲ� ਭਾਖਾ ਦੇ ਭਾਰੂ ਭਾਖਾ ਿਵੱਚ ਆਤਮਸਾਤ ਹੋਣ ਨੰੂ ਉਤਸਾਹ ਿਦੱਤਾ ਜ�ਦਾ 

ਏ। ਘੱਟ ਿਗਣਤੀ ਭਾਖਾਵ� ਲਈ ਕੋਈ ਸੁਰੱਿਖਆ ਨਹ�। 
ਜਬਰੀ ਆਤਮਸਾਤ  ੧ ਭਾਰੂ ਭਾਖਾ ਇਕੱਲੀਓ ਈ ਸਰਕਾਰੀ ਭਾਖਾ ਏ, ਜਦਿਕ ਅਣ-ਸਰਕਾਰੀ ਭਾਖਾਵ� ਨੰੂ 

ਨਾ ਮਾਣਤਾ ਏ ਤ ੇਨਾ ਹੀ ਸੁਰੱਿਖਆ। 
ਮਨਾਹੀ ੦ ਘੱਟ ਿਗਣਤੀ ਭਾਖਾਵ� ਦੀ ਮਨਾਹੀ ਏ।ਂ 
 

ਸਰਕਾਰੀ ਵਤੀਰੇ ਤ ੇਨੀਤੀਆ ਂਦ ੇਅਧਾਰ 'ਤੇ ਪੰਜਾਬੀ ਵੱਖ-ਵੱਖ ਭੁਗੋਲੀ ਖੇਤਰ� ਿਵੱਚ ਵੱਖ-ਵੱਖ ਅਵਸਥਾਵ� ਿਵੱਚ ਏ। ਪਰਦੇਸ� ਿਵੱਚ ਿਜੱਥੇ 

ਵੀ ਿਗਣਤੀ ਜੋਗੀ ਪੰਜਾਬੀ ਅਬਾਦੀ ਏ ਓਥੇ ਹੀ ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਖਾ ਨੂੰ  ਸਰਕਾਰੀ ਜ� ਸੰਸਥਾਈ ਰੂਪ ਿਵੱਚ ਕੁਝ ਨਾ ਕੁਝ ਸਰਪ�ਸਤੀ ਹਾਸਲ ਏ। ਕਨĂ ਡਾ 
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ਿਵੱਚ ਤ� ਇਹ ਵੀ ਆਿਖਆ ਜਾ ਸੱਕਦਾ ਏ ਪਈ ਪੰਜਾਬੀ ਦੀ ਵਰਤ� ਨੰੂ ਵਕਾਰ ਵੀ ਹਾਸਲ ਏ। ਿਜੱਥੇ-ਿਜੱਥ ੇਪੰਜਾਬੀ ਵੱਡੀ ਿਗਣਤੀ ਿਵੱਚ ਨĂ  ਉਹਨ� 

ਿਵੱਚ� ਬਹੁਤੇ ਦੇਸ� ਿਵੱਚ ਭਾਖਾ ਨੀਤੀਆਂ ਮਾਹਰ� ਦੀਆ ਂਪੜਚਲੋ� ਤ ੇਰਇਆ ਂ'ਤੇ ਿਟਕੀਆਂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਰਕਾਰੀ ਪੱਧਰ 'ਤੇ ਥੋੜੀ ਜ� ਬਹੁਤੀ 

ਸਰਪ�ਸਤੀ ਹਾਸਲ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਏ। ਇੰਞ, ਿਜੱਥ� ਤੱਕ ਸਰਕਾਰੀ ਨੀਤੀਆਂ ਦਾ ਸੁਆਲ ਏ, ਪਰਦੇਸ� ਿਵੱਚ ਪੰਜਾਬੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ੪ਥੇ ਕੁ ਦਰਜੇ 

'ਤੇ ਰੱਖੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਏ।   

ਭਾਰਤ ਤੇ ਪਾਿਕਸਤਾਨ ਿਵਚਲੇ ਪੰਜਾਬ� ਤ� ਬਾਹਰਲੇ ਰਾਜ� ਿਵੱਚ (ਦੋ-ਿਤੰਨ ਭਾਰਤੀ ਰਾਜ� ਨੂੰ  ਛੱਡ ਕੇ) ਿਕਸੇ ਵੀ ਰਾਜ ਿਵੱਚ ਘੱਟ ਿਗਣਤੀ 

ਭਾਖਾਵ� ਲਈ ਕੋਈ ਪ�ਤੱਖ ਸਰਕਾਰੀ ਜਤਨ ਨਜਰ ਨਹ� ਆ�ਦਾ। ਇੰਞ, ਇਹਨ� ਥਾਵ� 'ਤ ੇਪੰਜਾਬੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ  ੨ਜੇ ਦਰਜੇ 'ਤੇ ਸਮਝਣਾ ਈ 

ਠੀਕ ਹੋਵੇਗਾ, ਮਤਲਬ, ਪਰਦੇਸ� ਿਵਚਲੀ ਅਵਸਥਾ ਤ� ਵੀ ਹੇਠ�। ਸਰਕਾਰੀ ਵਤੀਰੇ ਤੇ ਨੀਤੀਆਂ ਦੇ ਿਹਸਾਬ ਨਾਲ ਪਾਿਕਸਤਾਨੀ ਪੰਜਾਬ ਿਵੱਚ ਵੀ 

ਪੰਜਾਬੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਪਰਦੇਸ� ਨਾਲ� ਵੀ ਮਾੜੀ ਏ। ਭਾਰੂ ਭਾਖਾ (ਉਰਦੂ) ਈ ਸਰਕਾਰੀ ਕੰਮ-ਕਾਜ ਦੀ ਭਾਖਾ ਏ। ਪੰਜਾਬੀ ਨੰੂ ਨਾ ਕੋਈ ਿਵਸ਼ੇਸ਼ 

ਮਾਣਤਾ ਪ�ਾਪਤ ਏ ਤੇ ਨਾ ਈ ਸੁਰੱਿਖਆ। ਬਲਿਕ, ਪੰਜਾਬੀ ਦੀ ਸਰਕਾਰੀ ਖੇਤਰ� ਿਵੱਚ ਵਰਤ� ਦੀ ਮਨਾਹੀ ਏ।ਂ ਇੰਞ ਪਾਿਕਸਤਾਨੀ ਪੰਜਾਬ ਿਵੱਚ 

ਪੰਜਾਬੀ ਵੱਲ ਸਰਕਾਰੀ ਵਤੀਰੇ ਤੇ ਨੀਤੀਆਂ ਨੰੂ ੧ ਅੰਕ ਤ� ਵੱਧ ਨਹ� ਿਦੱਤਾ ਜਾ ਸੱਕਦਾ।  
ਭਾਰਤੀ ਪੰਜਾਬ ਿਵੱਚ ਵੀ ਪੰਜਾਬੀ ਵੱਲ ਸਰਕਾਰੀ ਖੇਤਰ� ਦਾ ਵਤੀਰਾ ਕੋਈ ਉਤਸਾਹ ਵਾਲਾ ਨਹ� ਏ।ਂ ਸਰਕਾਰੀ ਦਫਤਰ� ਤ ੇਅਦਾਿਰਆਂ 

ਿਵੱਚ ਪੰਜਾਬੀ ਦੀ ਵਰਤ� ਲਈ ਕਨੰੂਨ ਬਣ ਜਾਣ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਵੀ ਇਸ ਨੰੂ ਨĂ ਕ ਨੀਤੀ ਨਾਲ ਲਾਗੂ ਕਰਾਉਣ ਦ ੇਕੋਈ ਸਰਕਾਰੀ ਜਤਨ ਨਹ� ਕੀਤੇ 

ਜ�ਦੇ ਪਏ। ਜੇ ਕੋਈ ਿਹਲਜੁਲ ਹੰੁਦੀ ਵੀ ਏ ਤ� ਬੱਸ ਲੋਕ� ਦ ੇਦਬਾਅ ਹੇਠ ਹੰੁਦੀ ਏ। 
ਏਥੇ ਿਪਛਲੇ ਿਦਨ� ਵਾਪਰੀ ਇੱਕ ਿਘਰਣਾਯੋਗ ਘਟਨਾ (ਿਜਸਦਾ ਅਖਬਾਰ� ਿਵੱਚ ਵੇਰਵਾ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਸੀ) ਦਾ ਿਜਕਰ ਹਾਲਤ ਨੰੂ ਸਮਝਣ 

ਿਵੱਚ ਸਹਾਈ ਹੋਵੇਗਾ। ਿਪਛਲੇ ਿਦਨ� ਪੰਜਾਬ ਿਵਧਾਨ ਸਭਾ ਿਵੱਚ ਿਵਰੋਧੀ ਿਧਰ (ਕ�ਗਰਸ ਪਾਰਟੀ) ਦ ੇਨĂ ਤਾ ਸੁਨੀਲ ਜਾਖੜ ਜੀ ਨĂ  ਅੰਗਰੇਜੀ ਿਵੱਚ 

ਬੋਲਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ ਤ� ਇੱਕ ਮਾਣਯੋਗ ਮ�ਬਰ ਨĂ  ਉਹਨ� ਨੂੰ  ਪੰਜਾਬੀ ਿਵੱਚ ਬੋਲਣ ਦੀ ਤਾਕੀਦ ਕੀਤੀ। ਸ�ੀ ਸੁਨੀਲ ਜਾਖੜ ਜੀ ਦਾ ਜਵਾਬ ਸੀ ਪਈ 

'ਿਵਧਾਨ ਸਭਾ 'ਚ ਬੈਠĂ  ਮ�ਬਰ ਅੰਗਰੇਜੀ ਸਮਝ ਸੱਕਦ ੇਨĂ ।' ਪੰਜਾਬ ਿਵਧਾਨ ਸਭਾ ਦੇ ਸਾਰੇ ਮ�ਬਰ� ਦੀ ਅੰਗਰੇਜੀ ਭਾਖਾ ਿਵੱਚ ਸਮਰੱਥਾ ਿਕੰਨੀ ਕੁ ਏ ਂ

ਇਸ ਸੁਆਲ 'ਚ ਜਾਣ ਦੀ ਤ� ਸਾਨੰੂ ਲੋੜ ਨਹ�, ਪਰ ਸ�ੀ ਸੁਨੀਲ ਜਾਖੜ ਜੀ ਨੰੂ ਇਹ ਪੱੁਛਣਾ ਬਣਦਾ ਏ ਪਈ ਪੰਜਾਬ ਿਵਧਾਨ ਸਭਾ ਦੀ ਬੈਠਕ ਿਵੱਚ 

ਗੱਲ ਪੰਜਾਬੀ ਿਵੱਚ ਿਬਹਤਰ ਸਮਝਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਏ ਜ� ਅੰਗਰੇਜੀ ਿਵੱਚ। (ਲੱਗਦਾ ਏ ਪਈ ਸੁਨੀਲ ਜਾਖੜ ਜੀ ਪੰਜਾਬ ਿਵਧਾਨ ਸਭਾ ਦੇ ਉਸ 

ਸਮਾਗਮ ਿਵੱਚ ਸਮਝ ਤੇ ਕੌਮੀ ਮਾਣ ਦਾ ਸੰਸਕਾਰ ਕਰਕੇ ਦਾਖਲ ਹੋਏ ਸਨ।) ਖੈਰ ! ਇਹ ਘਟਨਾ ਪੰਜਾਬ ਿਵੱਚ ਪੰਜਾਬੀ ਵੱਲ ਪੂਰੇ ਰਾਜਸੀ ਤੇ 

ਸਰਕਾਰੀ ਵਤੀਰੇ ਦਾ ਸਬੂਤ ਏ।   

ਿਜੱਥ� ਤੱਕ ਸਰਕਾਰੀ ਨੀਤੀਆ ਦਾ ਸੁਆਲ ਏ, ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਖਾ ਪੰਜਾਬ ਦੀ ਰਾਜ ਭਾਖਾ ਏ। ਪਰ ਿਸੱਿਖਆ, ਪ�ਸ਼ਾਸਨ ਤੇ ਹੋਰ ਸਰਕਾਰੀ ਖੇਤਰ� 

ਿਵੱਚ ਅੰਗਰੇਜੀ ਤੇ ਿਕਸੇ ਹੱਦ ਤੱਕ ਿਹੰਦੀ ਭਾਖਾ ਦਾ ਦਖਲ ਮਾਰੂ ਢੰਗ ਨਾਲ ਜਾਰੀ ਏ। ਭਾਰੂ ਵਰਗ ਦੇ ਸਭ ਬਾਲ ਅੰਗਰੇਜੀ ਮਾਿਧਅਮ ਸਕੂਲ� ਿਵੱਚ 

ਜ�ਦੇ ਨĂ  ਤੇ ਸਰਕਾਰੀ ਸਕੂਲ� ਿਵੱਚ ਪੜ�ਾਈ ਦਾ ਮਾੜਾ ਹਾਲ ਏ। ਇੰਞ, ਪੱਕੇ ਤੌਰ 'ਤੇ ਆਿਖਆ ਜਾ ਸੱਕਦਾ ਏ ਪਈ ਪੰਜਾਬ ਦੇ ਸਕੂਲ� ਿਵੱਚ ਪੰਜਾਬੀ 

ਭਾਖਾ ਦੀ ਿਜਕਰਯੋਗ ਿਸਖਲਾਈ ਦਾ ਭੋਗ ਪੈ ਚੁੱ ਕਾ ਏ। ਇਸ ਅਮਲ ਦੇ ਿਸੱਟੇ ਲਗਭਗ ਸਾਹਮਣੇ ਨĂ । ਪੰਜਾਬੀ ਦੀ ਅੱਜ ਦੀ ਨੌਜੁਆਨ ਪੀੜ�ੀ ਿਵਚ� 

ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਖਾ ਦੀ ਿਜਕਰਯੋਗ ਮੁਹਾਰਤ ਲਗਭਗ ਖਤਮ ਹੋ ਚੁੱ ਕੀ ਏ। ਇਸ ਦੇ ਿਸੱਿਖਆ, ਿਗਆਨ, ਸਿਭਆਚਾਰ, ਸਾਿਹਤ, ਸੰਚਾਰ ਤੇ ਹੋਰ ਖੇਤਰ� 

ਲਈ ਮਾਰੂ ਿਸੱਟੇ ਉਹਨ� ਨੰੂ ਿਦੱਸਦੇ ਪਏ ਨĂ  ਿਜਹੜ ੇਵੇਖ ਸਕਦੇ ਨĂ , ਤੇ ਉਹ ਕਲਪਦੇ ਵੀ ਪਏ ਨĂ ।  

ਿਕ�ਿਕ ਮਾਤ ਭਾਖਾ ਦੀ ਚੰਗੀ ਿਸਖਲਾਈ ਤੇ ਮੁਹਾਰਤ ਤ� ਿਬਨ� ਦੂਜੀ ਜ� ਪਰਦੇਸੀ ਭਾਖਾ ਵੀ ਸਫਲਤਾ ਨਾਲ ਨਹ� ਿਸੱਖੀ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਇਸ 

ਲਈ ਇਹ ਆਖਣ ਿਵੱਚ ਕੋਈ ਸੰਕੋਚ ਨਹ� ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਪਈ ਇਸ ਵੇਲੇ ਿਤਆਰ ਕੀਤੀ ਜ�ਦੀ ਪਈ ਪੰਜਾਬੀ ਪੀੜ�ੀ ਭਾਖਾਈ ਅਪੰਗ� ਦੀ ਪੀੜ�ੀ 

ਅਖਵਾਏਗੀ, ਿਕ�ਿਕ ਇਸ ਨੰੂ ਿਕਸੇ ਭਾਖਾ ਿਵੱਚ ਵੀ ਿਜਕਰਯੋਗ ਮੁਹਾਰਤ ਹਾਸਲ ਨਹ� ਹੋਵੇਗੀ।  

ਿਜੱਥ� ਤੱਕ ਸਰਕਾਰੀ ਵਤੀਰੇ ਤ ੇਨੀਤੀਆ ਂਨੰੂ ਅੰਕ ਦੇਣ ਦਾ ਸੁਆਲ ਏ, ਇਹ ਆਖਣਾ ਬਣਦਾ ਏ ਪਈ ਸਰਕਾਰੀ ਨੀਤੀਆਂ ਿਵੱਚ ਪੰਜਾਬੀ ਨੰੂ 

ਸੁਰੱਿਖਆ ਆਦਰਸ਼ ਰੂਪ ਿਵੱਚ ਭਾਵ� ਨਹ� ਪਰ ਹਾਸਲ ਤ� ਹੈ ਵੇ; ਪਰ ਸਰਕਾਰੀ ਵਤੀਰੇ ਕਰਕੇ ਇਹ ਨੀਤੀਆਂ ਠੀਕ ਤਰ�� ਅਮਲ ਿਵੱਚ ਨਹ� 

ਆ�ਦੀਆਂ ਪਈਆਂ। ਇੰਞ, ਭਾਰਤੀ ਪੰਜਾਬ ਿਵੱਚ ਵੀ ਪੰਜਾਬੀ ਦੀ ਸਿਥਤੀ ੩ ਤੇ ੪ ਅੰਕ� ਦ ੇਿਵਚਕਾਰ ਿਜਹੀਓ ਈ ਏ। ਏਥੇ ਇਹ ਵੀ ਗੱਲ ਯਾਦ 

ਰੱਖਣ ਵਾਲੀ ਏ ਪਈ ਉਚੇਰੀ ਿਸੱਿਖਆ ਿਵੱਚ ਿਵਿਗਆਨ�, ਤਕਨੀਕੀ ਿਵਿਸ਼ਆਂ ਤ ੇਪੇਸ਼ੇਵਰ ਕੋਰਸ� ਿਵੱਚ� ਪੰਜਾਬ ਿਵੱਚ ਵੀ ਪੰਜਾਬੀ ਦੀ ਮਾਿਧਅਮ 

ਵੱਜ� ਅਣਹ�ਦ ਏ।   
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ਕਾਰਕ-੮: ਭਾਖਾ ਜੁੱ ਟ ਦਾ ਭਾਖਾ  ਵੱਲ ਵਤੀਰਾ: ਭਾਖਾ ਿਕ�ਿਕ ਇੱਕ ਮਨੱੁਖੀ ਅਮਲ ਏ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਿਕਸੇ ਭਾਖਾ ਜੁੱ ਟ ਦਾ ਆਪਣੀ ਭਾਖਾ ਵੱਲ 

ਵਤੀਰਾ ਤੇ ਜਤਨ ਉਸ ਭਾਖਾ ਦੇ ਜੀਵਨ, ਸਮਰੱਥਾ, ਤਾਕਤ, ਪਸਾਰ ਤੇ ਿਵਗਾਸ ਿਵੱਚ ਿਨਰਣੇਕਾਰੀ ਿਹੱਸਾ ਪਾ�ਦੇ ਨĂ । ਇਹ ਆਖਣਾ ਸੱਚਾਈ ਤ� ਦੂਰ 

ਨਹ� ਪਈ ਿਕਸੇ ਭਾਖਾ ਦੀ ਬਾਕੀ ਖੇਤਰ� ਿਵੱਚ ਸਿਥਤੀ ਲਈ ਉਸ ਭਾਖਾ ਜੁੱ ਟ ਦਾ ਆਪਣੀ ਭਾਖਾ ਵੱਲ ਵਤੀਰਾ ਿਨਰਣੇਕਾਰੀ ਿਹੱਸਾ ਪਾ�ਦਾ ਏ। ਿਕਸੇ 

ਭਾਖਾ ਜੱੁਟ ਦ ੇਵਤੀਰੇ ਨੰੂ ਯੂਨă ਸਕੋ ਦੀ ਿਲਖਤ ਹੇਠਲੇ ਵਰਗ� ਿਵੱਚ ਵੰਡਦੀ ਏ (ਯੂਨă ਸਕੋ ੨੦੦੩:੧੫): 

 

ਕਾਰਕ-੮: ਭਾਖਾ ਜੁੱ ਟ ਦਾ ਭਾਖਾ ਵੱਲ ਵਤੀਰਾ:   

ਦਰਜਾ ਭਾਖਾ ਜੁੱ ਟ ਦਾ ਵਤੀਰਾ 

੫ ਸਾਰੇ ਿਵਅਕਤੀ ਆਪਣੀ ਭਾਖਾ ਦੀ ਕਦਰ ਕਰਦੇ ਨĂ  ਤ ੇਇਸ ਦੀ ਤਰੱਕੀ ਵੇਖਣਾ ਚਾਹੰੁਦੇ ਨĂ । 
੪ ਬਹੁਤੇ ਿਵਅਕਤੀ ਆਪਣੀ ਭਾਖਾ ਬਣਾਈ ਰੱਖਣ ਦੀ ਹਮਾਇਤ ਕਰਦੇ ਨĂ । 
੩ ਬਹੁਤ ਿਵਅਕਤੀ ਆਪਣੀ ਭਾਖਾ ਬਣਾਈ ਰੱਖਣ ਦੀ ਹਮਾਇਤ ਕਰਦੇ ਨĂ ; ਬਾਕੀ ਜ� ਬੇਪਰਵਾਹ ਨĂ  ਜ� ਆਪਣੀ ਭਾਖਾ ਦ ੇਖਾਤਮੇ ਤੱਕ 

ਦੀ ਹਮਾਇਤ ਕਰ ਸਕਦੇ ਨĂ । 
੨ ਕੁਝ ਿਵਅਕਤੀ ਆਪਣੀ ਭਾਖਾ ਬਣਾਈ ਰੱਖਣ ਦੀ ਹਮਾਇਤ ਕਰਦ ੇਨĂ ; ਬਾਕੀ ਜ� ਬੇਪਰਵਾਹ ਨĂ  ਜ� ਆਪਣੀ ਭਾਖਾ ਦ ੇਖਾਤਮੇ ਤੱਕ 

ਦੀ ਹਮਾਇਤ ਕਰ ਸੱਕਦੇ ਨĂ । 
੧ ਬੱਸ ਕੁਝ ਕੁ ਿਵਅਕਤੀ ਆਪਣੀ ਭਾਖਾ ਬਣਾਈ ਰੱਖਣ ਦੀ ਹਮਾਇਤ ਕਰਦੇ ਨĂ ; ਬਾਕੀ ਜ� ਬੇਪਰਵਾਹ ਨĂ  ਜ� ਆਪਣੀ ਭਾਖਾ ਦੇ 

ਖਾਤਮੇ ਤੱਕ ਦੀ ਹਮਾਇਤ ਕਰ ਸਕਦੇ ਨĂ । 
੦ ਕੋਈ ਵੀ ਆਪਣੀ ਭਾਖਾ ਦੇ ਖਤਮ ਹੋਣ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਨਹ� ਕਰਦਾ; ਸਾਰੇ ਭਾਰੂ ਭਾਖਾ ਵਰਤਣ ਨੰੂ ਪਿਹਲ ਦ�ਦ ੇਨĂ । 
 

ਇਹ ਬੜੇ ਿਫਕਰ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਏ ਪਈ ਉਤਲੇ ਕਾਰਕ ਪੱਖ�, ਿਜਹੜਾ ਕਾਰਕ ਭਾਖਾ ਦੇ ਜੀਵਨ ਅਤੇ ਿਵਗਾਸ ਲਈ ਸਭ ਤ� ਵੱਧ ਮਹੱਤਾ ਵਾਲਾ 

ਏ, ਉਸ ਪੱਖ� ਵੀ ਪੰਜਾਬੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਉਤਸਾਹ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਨਹ� ਏ।ਂ 
ਪਰਦੇਸ� ਿਵੱਚ ਪੰਜਾਬੀਆਂ ਿਵੱਚ ਆਪਣੀ ਭਾਖਾ ਦੀ ਿਚੰਤਾ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਜਰੂਰ ਿਦੱਸਦੀ ਏ ਤੇ ਉਹ ਇਸ ਨੰੂ ਿਜ�ਦਾ ਰੱਖਣ ਲਈ ਜਤਨ ਵੀ 

ਕਰਦੇ ਿਦੱਸਦ ੇਨĂ , ਪਰ ਇਹ ਗੱਲ ਪਰਦੇਸ� ਿਵੱਚ ਜੰਮੀ-ਪਲੀ ਨਵ� ਪੀੜ�ੀ ਬਾਰੇ ਆਖਣੀ ਔਖੀ ਏ। 
ਭਾਰਤ ਤੇ ਪਾਿਕਸਤਾਨ ਿਵੱਚ ਪੰਜਾਬ� ਤ� ਬਾਹਰਲੇ ਰਾਜ� ਿਵੱਚ ਪੰਜਾਬੀਆਂ ਿਵੱਚ ਆਪਣੀ ਭਾਖਾ ਨੰੂ ਿਜ�ਦਾ ਰੱਖਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਸਾਰੇ ਭਾਖਾ 

ਜੁੱ ਟ ਿਵੱਚ ਇਕਸਾਰ ਨਹ� ਿਦੱਸਦੀ।  

ਿਸੱਖ ਧਰਮੀ ਹਲਕੇ ਧਰਮੀ ਕਾਰਣ� ਕਰਕੇ ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਖਾ ਨੰੂ ਬਣਾਈ ਰੱਖਣ ਲਈ ਹਮਾਇਤ ਕਰਦੇ ਨĂ । ਦੂਜੇ ਹਲਿਕਆ ਂਿਵੱਚ� ਕੁਝ 

ਿਵਅਕਤੀਓ ਈ ਹਮਾਇਤੀ ਕਾਰਵਾਈਆਂ ਿਵੱਚ ਲੱਗੇ ਿਦੱਸਦ ੇਨĂ  ਤ ੇਸ�ਝੀਆਂ ਸਰਗਰਮੀਆਂ ਦੀ ਲਗਭਗ ਅਣਹ�ਦ ਈ ਏ। 
ਕੁਝ ਰਾਜ� ਿਵੱਚ (ਿਜੱਥੇ ਪੰਜਾਬੀ ਦੂਜੀ ਵੱਡੀ ਿਗਣਤੀ ਿਵੱਚ ਨĂ , ਿਜਵ� ਿਦੱਲੀ ਤ ੇਹਿਰਆਣਾ) ਓਥੇ ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਖਾ ਲਈ ਕੁਝ ਸ�ਝੀਆ ਂ

ਹਮਾਇਤੀ ਕਾਰਵਾਈਆਂ ਵੇਖਣ ਨੂੰ  ਿਮਲਦੀਆਂ ਨĂ । 
ਪਾਿਕਸਤਾਨੀ ਪੰਜਾਬ ਿਵੱਚ ਵੀ ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਖਾ ਦੀ ਤਰੱਕੀ ਲਈ ਸ�ਝੀਆ ਂਹਮਾਇਤੀ ਕਾਰਵਾਈਆਂ ਬਹੁਤ ਿਨਗੂਣੀਆਂ ਨĂ  ਤੇ ਿਜਹੜੀਆਂ ਹੈ ਨĂ  

ਉਹ ਵੀ ਬਹੁਤੀਆਂ ਸਾਿਹਤੀ ਹਲਿਕਆਂ ਤੱਕ ਹੀ ਸੰੁਗੜੀਆਂ ਲੱਗਦੀਆਂ ਨĂ । 
ਇੰਞ, ਭਾਰਤ ਤੇ ਪਾਿਕਸਤਾਨ ਿਵੱਚ ਪੰਜਾਬ� ਬਾਹਰਲੇ ਰਾਜ� ਿਵੱਚ ਤੇ ਪਾਿਕਸਤਾਨੀ ਪੰਜਾਬ ਿਵੱਚ ਪੰਜਾਬੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ੨ ਅੰਕ� ਵਾਲੀਓ ਈ 

ਲੱਗਦੀ ਏ। 
ਭਾਰਤੀ ਪੰਜਾਬ ਦੇ ਪੰਜਾਬੀਆਂ ਦਾ ਪੰਜਾਬੀ ਵੱਲ ਵਤੀਰਾ ਿਬਹਤਰ ਏ ਪਰ ਏਥ� ਲਈ ਵੀ ਿਚੰਤਾ ਦੇ ਕਾਰਣ ਨĂ । ਸੱਤਾ, ਸਮਾਜ, ਤੇ ਅਰਥਚਾਰੇ 

ਿਵੱਚ ਭਾਰੂ ਵਰਗ ਦੀ ਭਾਖਾ ਈ ਭਾਰੂ ਭਾਖਾ ਹੰੁਦੀ ਏ ਤੇ ਜਨਸਧਾਰਣ ਉਸੇ ਭਾਖਾ ਨੰੂ ਵਕਾਰੀ ਭਾਖਾ ਸਮਝਦਾ ਏ। ਪੰਜਾਬ ਦਾ ਭਾਰੂ ਵਰਗ ਵਧੇਰੇ ਤ� 

ਵਧੇਰੇ ਅੰਗਰੇਜੀ ਤ ੇਿਕਸੇ ਹੱਦ ਤੱਕ ਿਹੰਦੀ ਵੱਲ ਿਖੱਿਚਆ ਜ�ਦਾ ਿਪਆ ਏ। ਅੰਗਰੇਜੀ ਵੱਲ ਿਖੱਚੇ ਜਾਣ ਦਾ ਵੱਡਾ ਕਾਰਣ ਭਾਰੂ ਵਰਗ ਦਾ ਸੁਆਰਥ ਏ 

ਿਜਹੜਾ ਅੰਗਰੇਜੀ ਭਾਖਾ ਰਾਹ� ਿਸੱਿਖਆ, ਸੱਤਾ, ਤੇ ਅਰਥਵੀ ਸਰਗਰਮੀ ਦੇ ਖੇਤਰ� ਿਵੱਚ ਆਪਣੀ ਧ�ਸ ਕਾਇਮ ਰੱਖਣੀ ਚਾਹੰੁਦਾ ਏ। ਚੇਤਨਾ ਦੀ 

ਘਾਟ ਕਾਰਣ ਜਨਸਧਾਰਣ ਭਾਰੂ ਵਰਗ ਦੀ ਸੱਤਾ ਤੇ ਖੁਸ਼ਹਾਲੀ ਦਾ ਇੱਕ ਕਾਰਨ ਅੰਗਰੇਜੀ ਭਾਖਾ ਨੰੂ ਸਮਝੀ ਬੈਠਾ ਏ। ਭਾਰੂ ਵਰਗ ਦੇ ਸੁਆਰਥ ਦੇ 
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ਨਾਲ-ਨਾਲ ਰਾਜਸੀ ਤੇ ਪ�ਸ਼ਾਸਨੀ ਹਲਿਕਆਂ ਿਵੱਚ ਭਾਖਾ ਨੀਤੀ ਪ�ਤੀ ਅਿਗਆਨ ਵੀ ਪੂਰੀ ਤਰ�� ਪੱਸਿਰਆ ਹੋਇਆ ਏ। ਿਸੱਟੇ ਵੱਜ�, ਭਾਰਤੀ ਪੰਜਾਬ 

ਿਵੱਚ ਵੀ ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਖਾ ਵੱਲ ਵਤੀਰਾ, ਕੁਝ ਕੁ ਚੇਤੰਨ ਹਲਿਕਆਂ ਨੰੂ ਛੱਡ ਕੇ, ਿਨਰਾਸਾ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਈ ਏ। ਸੋ, ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਖਾ ਦੀ ਤਰੱਕੀ ਦੀ 

ਇੱਛਾ ਰੱਖਿਦਆਂ ਹੋਇਆ ਂਵੀ, ਭਾਰਤੀ ਪੰਜਾਬ ਦੀ ਅਬਾਦੀ ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਖਾ ਦੇ ਜੀਵਨ ਤੇ ਿਵਗਾਸ ਲਈ ਹਮਾਇਤੀ ਸਰਗਰਮੀਆਂ ਿਵੱਚ ਬਹੁਤਾ ਿਹੱਸਾ 

ਨਹ� ਲ�ਦੀ (ਜਦ� ਇਹ ਲੇਖ ਿਲਿਖਆ ਿਗਆ ਸੀ ਉਸ ਨਾਲ� ਹੁਣ ਹਾਲਤ ਵਾਹਨਾ ਿਬਹਤਰ ਏ)। ਇਸ ਤ� ਵੀ ਿਚੰਤਾ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਇਹ ਵੇ ਪਈ ਪੰਜਾਬ 

ਦਾ ਜਨਸਧਾਰਣ ਵੀ ਅੰਗਰੇਜੀ ਤੇ ਿਹੰਦੀ ਨੂੰ  ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਖਾ ਨਾਲ� ਵਕਾਰੀ ਭਾਖਾਵ� ਿਕਆਸ ਕਰੀ ਬੈਠਾ ਏ ਤੇ ਪੰਜਾਬ ਿਵੱਚ ਵੀ ਪੰਜਾਬੀ ਪਿਰਵਾਰ� 

ਿਵੱਚ ਘਰ ਿਵੱਚ ਅੰਗਰੇਜੀ ਤੇ ਿਹੰਦੀ ਬੋਲਣ ਦਾ ਿਰਵਾਜ ਵਧੀ ਜ�ਦਾ ਏ। ਅੰਗਰੇਜੀ ਭਾਖੀ ਪਾਠਸਾਲ� ਿਵੱਚ ਬੱਿਚਆਂ ਨੰੂ ਪੰਜਾਬੀ ਬੋਲਣ ਦੀ ਇਜਾਜਤ 

ਨਾ ਹੋਣ ਦਾ ਤੱਥ ਤ� ਹਰ ਕੋਈ ਜਾਣਦਾ ਈ ਏ।   

ਸੋ, ਭਾਰਤੀ ਪੰਜਾਬ ਿਵੱਚ ਵੀ ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਖੀਆਂ ਦਾ ਪੰਜਾਬੀ ਵੱਲ ਵਤੀਰਾ ੩-੪ ਅੰਕ� ਦ ੇਿਵਚਕਾਰਲੀ ਸਿਥਤੀ ਿਵੱਚ ਈ ਏ।   

 

ਕਾਰਕ-੯: ਭੰਡਾਰਣ ਦੀ ਿਕਸਮ ਤੇ ਗੁਣਵੱਤਾ : ਭਾਖਾ ਦੇ ਜੀਵਨ ਤੇ ਿਵਗਾਸ ਲਈ ਿਲਖਤੀ ਸਮੱਗਰੀ ਦੀ ਮਾਤਰਾ, ਿਕਸਮ ਅਤੇ ਗੁਣ-ਪੱਧਰ ਬੜੀ 

ਮਹੱਤਾ ਵਾਲਾ ਏ। ਇਸ ਅਧਾਰ 'ਤੇ ਯੂਨă ਸਕੋ ਦੀ ਿਲਖਤ ਭਾਖਾਵ� ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਨੰੂ ਹੇਠਲੇ ਛੇ ਵਰਗ� ਿਵੱਚ ਵੰਡਦੀ ਏ (ਯੂਨă ਸਕੋ ੨੦੦੩:੧੬):  

ਕਾਰਕ-੯: ਭੰਡਾਰਣ ਦੀ ਿਕਸਮ ਅਤੇ ਗੁਣ-ਪੱਧਰ:  

ਭੰਡਾਰਣ ਦਾ ਪੱਧਰ ਦਰਜਾ ਭਾਖਾ ਭੰਡਾਰਣ 

�ਤਮ ੫ ਵੱਡ ੇਕੋਸ਼ ਤ ੇਿਵਆਕਰਣ� ਤ ੇਿਵਸਥਾਰ ਿਵੱਚ ਪਾਠ ਸਮੱਗਰੀ ਹਾਸਲ ਏ ਤੇ ਭਾਖਾ ਸਮੱਗਰੀ 

ਲਗਾਤਾਰ ਪੈਦਾ ਹੰੁਦੀ ਪਈ ਏ। �ਚ ੇਦਰਜੇ ਦੇ ਤੇ ਵੱਡੀ ਪੱਧਰ 'ਤੇ ਸਰਵਣੀ ਅਤੇ ਦਰਸ਼ਨੀ ਸਰੋਤ 

ਵੇਰਿਵਆ ਂਸਿਹਤ ਹਾਸਲ ਨĂ । 
ਚੰਗਾ ੪ ਇਕ ਚੰਗਾ ਿਵਆਕਰਣ ਹਾਸਲ ਏ; ਲੋੜ ਜੋਗੀਆਂ ਿਵਆਕਰਣ�, ਕੋਸ਼, ਪਾਠ-ਸਮੱਗਰੀ ਤ ੇਸਾਿਹਤ 

ਹਾਸਲ ਏ; ਸੰਚਾਰ-ਮਾਿਧਅਮ ਦੇ ਰੋਜਾਨ� ਸਾਧਨ ਹੈ ਨĂ  ਤ ੇ�ਚ ੇਦਰਜ ੇਦ ੇਤੇ ਵੱਡੀ ਪੱਧਰ 'ਤੇ 

ਸਰਵਣੀ ਅਤੇ ਦਰਸ਼ਨੀ ਸਰੋਤ ਵੇਰਿਵਆਂ ਸਿਹਤ ਹਾਸਲ ਨĂ । 
ਸੰਤਖੋਜਨਕ ੩ ਇੱਕ ਲੋੜ ਜੋਗੀ ਜ� ਕਈ ਆਮ ਿਵਆਕਰਣ�, ਕੋਸ਼ ਤ ੇਪਾਠ ਸਮੱਗਰੀ ਹਾਸਲ ਏ ਪਰ ਰੋਜਾਨ� 

ਸੰਚਾਰ-ਮਾਿਧਅਮ ਹਾਸਲ ਨਹ� ਹਨ; ਘੱਟ-ਵੱਧ ਗੁਣਵੱਤਾ ਵਾਲੇ ਤੇ ਘੱਟ-ਵੱਧ ਵੇਰਿਵਆਂ ਸਿਹਤ 

ਸਰਵਣੀ ਤੇ ਦਰਸ਼ਨੀ ਸਰੋਤ ਹਾਸਲ ਹੋ ਸੱਕਦੇ ਨĂ । 
ਮਾਮੂਲੀ ੨ ਕੁਝ ਿਵਆਕਰਣਵੀ ਰੂਪ-ਰੇਖਾਵ�, ਸ਼ਬਦ-ਸੂਚੀਆ ਂਤ ੇਪਾਠ ਸਮੱਗਰੀ ਹਾਸਲ ਨĂ  ਿਜਹੜੀਆਂ 

ਸੀਿਮਤ ਿਜਹੀ ਭਾਖਾ ਿਵਿਗਆਨਵੀ ਖੋਜ ਲਈ ਕੰਮ ਸਾਰ ਸੱਕਦੀਆਂ ਨĂ  ਪਰ ਇਹਨ� ਦਾ ਘੇਰਾ 

ਸੀਮਤ ਿਜਹਾ ਏ। ਘੱਟ-ਵੱਧ ਗੁਣ-ਪੱਧਰ ਵਾਲੇ (ਵੇਰਿਵਆਂ ਸਿਹਤ ਜ� ਵੇਰਿਵਆਂ ਤ� ਿਬਨ�) 

ਸਰਵਣੀ ਅਤੇ ਦਰਸ਼ਨੀ ਸਰੋਤ ਹਾਸਲ ਨĂ । 
ਨਾਕਾਫੀ ੧ ਕੇਵਲ ਕੁਝ ਕੁ ਿਵਆਕਰਣਵੀ ਰੂਪ-ਰੇਖਾਵ�, ਸੰਖੇਪ ਸ਼ਬਦ-ਸੂਚੀਆ ਂਤ ੇਟੁੱ ਟੀ-ਫੁੱ ਟੀ ਪਾਠ 

ਸਮੱਗਰੀ ਹਾਸਲ ਏ। ਸਰਵਣੀ ਤੇ ਦਰਸ਼ਨੀ ਸਰੋਤ ਜ� ਹਾਸਲ ਨਹ� ਜ� ਵਰਤ� ਵਾਲੀਆ ਂਨਹ� ਜ� 

ਕੋਈ ਵੇਰਵੇ ਨਹ� ਿਦੱਤ ੇਗਏ। 
ਕੋਈ ਭੰਡਾਰਣ ਨਹ� ੦ ਿਕਸੇ ਸਮੱਗਰੀ ਦੀ ਹ�ਦ ਨਹ� ਏ।ਂ 
 

ਹੋਰ ਕਾਰਕ� ਦ ੇਮੁਕਾਬਲੇ ਭੰਡਾਰਣ ਦੇ ਪੱਖ ਤ� ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਖਾ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਭਾਰਤ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਉਤਸਾਹ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਏ। ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਖਾ  ਿਵੱਚ 

ਵੱਡੀ ਮਾਤਰਾ ਿਵੱਚ ਹਵਾਲਾ ਸਮੱਗਰੀ, ਪਾਠ-ਸਮੱਗਰੀ ਤੇ ਕਲਾ ਸਮੱਗਰੀ ਹਾਸਲ ਏ। ਇਹਨ� ਦੀ ਪੱਧਰ ਭਾਵ� ਦੁਨੀਆਂ ਦੀਆ ਂਵਧੇਰੇ ਵਰਤ� 

ਿਵਚਲੀਆਂ ਭਾਖਾਵ� ਅੰਗਰੇਜੀ, ਫਾਰ�ਸੀਸੀ, ਜਰਮਨ ਆਿਦ ਦੇ ਪੱਧਰ ਦੀ ਤ� ਭਾਵ� ਨਹ� ਏ,ਂ ਪਰ ਇਹ ਸਮੱਗਰੀ ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਖਾ ਦੀ ਵਰਤ� ਦੀਆ ਂ

ਮੱੁਢਲੀਆਂ ਲੋੜ� ਪੂਰੀਆ ਂਕਰ ਸੱਕਦੀ ਏ। ਿਵਿਗਆਨ ਤੇ ਤਕਨਾਲੋਜੀ ਆਿਦ ਦੀ �ਚ ਿਸੱਿਖਆ ਲਈ ਸਮੱਗਰੀ ਦੀ ਘਾਟ ਜਰੂਰ ਏ ਪਰ ਇਹ 

ਸਮੱਗਰੀ ਥੋੜ�ੇ ਜਤਨ� ਨਾਲ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸੱਕਦੀ ਏ ਤੇ ਇਸ ਲਈ ਨ�ਹ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। 
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ਇਹ ਜਰੂਰ ਿਚੰਤਾ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਏ ਪਈ ਸ਼ਬਦ-ਭੰਡਾਰ ਦੀ ਪੱਧਰ ‘ਤੇ ਭਾਰਤੀ ਪੰਜਾਬੀ ਤੇ ਪਾਿਕਸਤਾਨੀ ਪੰਜਾਬੀ ਬੜੀਆਂ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈਆਂ ਨĂ  

ਤੇ ਇੱਕ ਪਾਸੇ ਦੀ ਤਕਨੀਕੀ ਸਮੱਗਰੀ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਵਰਤਣੀ ਔਖੀ ਏ। ਪਾਿਕਸਤਾਨ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਪੰਜਾਬੀ ਸਮੱਗਰੀ ਬੜੀ ਥੋੜ�ੀ ਿਮਲਦੀ ਏ ਤੇ ਉਹ ਵੀ 

ਵਧੇਰੇ ਸਾਿਹਤੀ ਿਕਸਮ ਦੀ ਏ। ਿਵਿਗਆਨ, ਤਕਨਾਲੋਜੀ ਤੇ ਿਸੱਿਖਆ ਲਈ ਲੋੜ�ਦੀ ਸਮੱਗਰੀ ਪਾਿਕਸਤਾਨ ਿਵੱਚ ਵਰਤਮਾਨ ਿਵੱਚ �ਕਾ ਈ 

ਿਤਆਰ ਨਹ� ਕੀਤੀ ਗਈ। 

ਇੰਞ, ਸਮੱਗਰੀ ਦੀ ਹ�ਦ ਦ ੇਪੱਖ� ਪਾਿਕਸਤਾਨ ਿਵੱਚ ਪੰਜਾਬੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ੨ ਅੰਕ� ਤ� ਵੱਧ ਵਾਲੀ ਨਹ� ਲੱਗਦੀ। 

ਭਾਰਤ ਿਵੱਚ ਸਮੱਗਰੀ ਦੀ ਹ�ਦ ਦੇ ਪੱਖ� ਪੰਜਾਬੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ੪ ਤੇ ੫ ਅੰਕ� ਿਵਚਕਾਰ ਰੱਖੀ ਜਾ ਸੱਕਦੀ ਏ। 
 

ਿਨਚੋੜ: ਭਾਖਾ ਿਕ�ਿਕ ਸਮਾਜੀ ਵਰਤਾਰਾ ਏ, ਇਸ ਲਈ ਭਾਖਾਈ ਮਸਿਲਆਂ ਨੰੂ ਗਿਣਤੀ ਰੂਪ ਿਵੱਚ ਪੇਸ਼ ਕਰਨਾ ਔਖਾ ਏ। ਪਰ ਹੇਠਲੀ ਸਾਰਣੀ 

ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਖਾ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਨੰੂ ਸਮਝਣ ਿਵੱਚ ਮਦਦ ਜਰੂਰ ਕਰ ਸੱਕਦੀ ਏ (ਸਾਰੇ ਅੰਕ ਕੁੱ ਲ ੫ ਅੰਕ� ਿਵੱਚ� ਨĂ ): 

 

ਕਾਰਕ ਅੰਕ ਕਾਰਕ ਦਾ ਨ� ਭਾਰਤੀ 

ਪੰਜਾਬ 

ਪਾਿਕਸਤਾਨੀ 

ਪੰਜਾਬ 

ਭਾਰਤ-ਪਾਿਕ ਦੇ 

ਹੋਰ ਰਾਜ 

ਪਰਦੇਸ 

 

I. ਪੀੜ�ੀਓ-ਪੀੜ�ੀ ਸੰਚਾਰ ੪ ੩ ੨ ੨ 

੨. ਬੁਲਾਿਰਆ ਂਦੀ ਿਗਣਤੀ ੫ ੫ ੩ ੨ 

੩. ਕੱੁਲ ਅਬਾਦੀ ਿਵੱਚ ਬੁਲਾਿਰਆਂ ਦਾ ਅਨੁਪਾਤ ੪ ੩ ੨ ੨ 

੪. ਭਾਖਾਈ ਵਰਤ� ਦ ੇਖੇਤਰ� ਿਵੱਚ ਵਰਤ� ੩ ੨ ਭਾਰਤ-੨ 

ਪਾਿਕ-੧ 

੧ 

੫. ਨਵ� ਖੇਤਰ� ਤ ੇਸੰਚਾਰ ਮਾਿਧਅਮ� ਨੰੂ ਹੰੁਗਾਰਾ ੩½ ੧ ਭਾਰਤ-੨ 

ਪਾਿਕ-੧ 

੨ 

 

੬. ਭਾਖਾਈ ਿਸੱਿਖਆ ਤ ੇਸਾਖਰਤਾ ਲਈ ਹਾਸਲ 

ਸਮੱਗਰੀ 

੪½ ੧ ਭਾਰਤ-੨ 

ਪਾਿਕ-੧ 

੨ 

 

੭. ਸਰਕਾਰ ਤ ੇਸੰਸਥਾਵ� ਦਾ ਭਾਖਾਈ ਵਤੀਰਾ ਤ ੇ

ਨੀਤੀਆ ਂ

੩½ ੧ ਭਾਰਤ-੨ 

ਪਾਿਕ-੧ 

੪ 

 

੮. ਭੰਡਾਰਣ ਦੀ ਿਕਸਮ ਤ ੇਗੁਣ-ਪੱਧਰ ੪½ ੨ ਭਾਰਤ-੩ 

ਪਾਿਕ-੧ 

੨ 

੯. ਭਾਖਾਈ ਸਮੂਹ ਦਾ ਭਾਖਾਈ   ਵਤੀਰਾ ੩½ ੨ ਭਾਰਤ-੩ 

ਪਾਿਕ-੨ 

੨ 

 

 ਜੋੜ ੯×੫=੪੫ ਿਵੱਚੋ ੩੫½ ੨੦ ਭਾਰਤ-੨੧ 

ਪਾਿਕ-੧੪ 

੧੯ 

 

ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਖਾ ਦਾ ਭਲਕ: ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਖਾ ਨੰੂ ਮੋਹ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਿਕਸੇ ਵੀ ਿਵਅਕਤੀ ਲਈ ਇਹ ਅੰਕੜੇ ਬੜਾ ਡਰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨĂ , ਿਕ�ਿਕ 

ਪੂਰੀ ਤਰ�� ਸੁਰੱਿਖਆ ਿਵੱਚ ਉਹ ਭਾਖਾ ਈ ਆਖੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਏ ਿਜਹੜੀ ੪੫ਆਂ ਿਵਚ� ੪੫ ਅੰਕ ਲ�ਦੀ ਹੋਵੇ, ਜ� ਇਸ ਅੰਕੜੇ ਦ ੇਨĂ ੜ ੇਹੋਵੇ। 
ਪਾਿਕਸਤਾਨ ਿਵੱਚ ਪੰਜਾਬੀ ਬੁਲਾਿਰਆਂ ਦੀ ਕੋਈ ਦੋ-ਿਤਹਾਈ ਿਗਣਤੀ ਵੱਸਦੀ ਏ, ਪਰ ਪਾਿਕਸਤਾਨ ਿਵੱਚ  ਪੰਜਾਬੀ ਦਾ ਹਾਲ ਪਰਦੇਸ� ਤ� ਵੀ ਮਾੜਾ 

ਏ। ਸੋ, ਜੇ ਪਾਿਕਸਤਾਨ ਿਵੱਚ ਮੌਜੂਦਾ ਰੁਝਾਨ ਜਾਰੀ ਰਿਹੰਦਾ ਏ ਤ� ਓਥ ੇਪੰਜਾਬੀ ਚੋਖੇ ਦਹਾਿਕਆਂ ਦੀ ਪ�ਾਹੁਣੀ ਨਹ� ਏ;ਂ ਤੇ ਭਾਰਤ ਿਵੱਚ ਵੀ ਪੰਜਾਬੀ 

ਨੰੂ ਖਤਰੇ ਤ� ਬਾਹਰ ਨਹ� ਆਿਖਆ ਜਾ ਸੱਕਦਾ।  

ਏਥੇ ਇਹ ਸੁਆਲ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸੱਕਦਾ ਏ ਪਈ ਜੇ ਪੰਜਾਬੀ ਸਦੀਆ ਂਤ� ਿਜ�ਦੀ ਏ ਤ� ਭਿਵੱਖ ਿਵੱਚ ਪੰਜਾਬੀ ਨੰੂ ਏਡਾ ਵੱਡਾ ਖਤਰਾ ਿਕ� ਏ?ਂ 
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ਅਿਜਹੇ ਸਵਾਲ ਦਾ ਜੁਆਬ ਇਹਨ� ਪੰਗਤੀਆਂ ਦਾ ਿਲਖਾਰੀ ਆਪਣੇ ਇੱਕ ਲੇਖ ਿਵੱਚ ਪਿਹਲ� ਵੀ ਦੇ ਚੁੱ ਕਾ ਏ। ਏਥੇ ਉਹ ਜੁਆਬ ਈ 

ਦੁਹਰਾਇਆ ਜ�ਦਾ ਿਪਆ ਏ। ਭਾਰਤੀ ਉਪ-ਮਹ�ਦੀਪ ਦੀ ਅਜਾਦੀ ਤ� ਬਾਅਦ ਦੀ ਭਾਖਾਈ ਸਿਥਤੀ ਪਿਹਲੇ ਵੇਲੇ ਨਾਲੋ ਬਦਲ ਗਈ ਏ। ਿਸੱਿਖਆ, 

ਪ�ਸ਼ਾਸਨ ਤ ੇਸੰਚਾਰ ਮਾਿਧਅਮ� ਦ ੇਥੋੜੇ ਪਸਾਰ ਕਰਕੇ ਅਜਾਦੀ ਤ� ਪਿਹਲਾ ਭਾਰਤੀ ਉਪਮਹ�ਦੀਪ ਦੀ ਲਗਭਗ ਸਾਰੀ ਅਬਾਦੀ ਆਪਣੀਆਂ ਮਾਤ 

ਭਾਖਾਵ� ਦੇ ਭਾਖਾਈ ਪ�ਸੰਗ ਿਵੱਚ ਈ ਿਵਚਰਦੀ ਸੀ। ਪਰ ਅਜਾਦੀ ਤ� ਬਾਅਦ ਪਾਠਸਾਲੀ ਿਸੱਿਖਆ, ਪ�ਸ਼ਾਸਨ ਤ ੇਸੰਚਾਰ ਮਾਿਧਅਮ� ਦਾ ਵੱਡਾ 

ਪਸਾਰ ਹੋਇਆ ਏ (ਭਾਵ� ਪਾਿਕਸਤਾਨ ਿਵੱਚ ਹਾਲਤ ਮਾੜੀਓ ਈ ਏ) ਤੇ ਇਸ ਪਸਾਰ ਰਹ� ਪੰਜਾਬੀ ਅਬਾਦੀ ਦਾ ਗੈਰ-ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਖਾਵ� ਨਾਲ ਬਹੁਤ 

ਵੱਡ ੇਪੱਧਰ 'ਤੇ ਵਾਹ ਿਪਆ ਏ; ਅਤੇ, ਮੰਦ ੇਭਾਗੀ, ਇਹਨ� ਦੂਜੀਆਂ ਭਾਖਾਵ� ਨੰੂ ਸਰਕਾਰੇ-ਦਰਬਾਰੇ ਮਾਤ-ਭਾਖਾਵ� ਨਾਲ� ਿਕਧਰੇ ਵੱਡਾ ਰੁਤਬਾ 

ਹਾਸਲ ਏ।   

ਪਾਿਕਸਤਾਨ ਨĂ  ਤ� ਪਾਿਕਸਤਾਨ ਦੇ ਜਨਮ ਿਦਨ ਤ� ਈ ਿਸੱਿਖਆ ਦਾ ਮਾਿਧਅਮ ਕੇਵਲ ਉਰਦੂ ਤੇ ਅੰਗਰੇਜੀ ਨੰੂ ਈ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਏ। 

ਭਾਰਤ ਿਵੱਚ ੮੦ਿਵਆਂ ਤੱਕ ਹਾਲਤ ਕੁਝ ਠੀਕ ਸੀ ਪਰ ੮੦ਿਵਆਂ ਤ� ਿਪੱਛ� ਰਾਜਸੀ ਤੇ ਭਾਰੂ ਵਰਗ ਦੀ ਅਕਲ (ਤ ੇਨੀਤ) ਨੂੰ  ਪੱੁਠਾ ਗੇੜਾ ਆ ਿਗਆ 

ਏ। ਮਾਤ ਭਾਖਾ ਤੇ ਿਸੱਿਖਆ ਬਾਰੇ ਦੁਨੀਆ ਂਦ ੇਿਕਸੇ ਵੀ ਿਸਆਣੇ ਦਾ ਇੱਕ ਵੀ ਸ਼ਬਦ ਆਪਣੇ ਕੰਨ� ਤ ੇਅੱਖ� ਨ� ਪੈਣ ਦੇਣ ਦੀ ਇਸ ਨĂ  ਪੱਕੀ ਸਹੰੂ ਖਾਧੀ 

ਹੋਈ ਲੱਗਦੀ ਏ। ਨਤੀਜੇ ਵੱਜ�, ਭਾਰਤ ਿਵੱਚ ਵੀ ਮਾਤ ਭਾਖਾਵ� ਨੰੂ ਿਸੱਿਖਆ, ਪ�ਸ਼ਾਸਨ, ਅਰਥਵੀ, ਸਮਾਜੀ ਤੇ ਹੋਰ ਖੇਤਰ� ਿਵੱਚ� ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਸੱੁਟਣ 

ਲਈ ਇਹ ਵਰਗ ਕੋਈ ਕਸਰ ਬਾਕੀ ਨਹ� ਛੱਡ ਿਰਹਾ। ਇਹ ਗੱਲ ਮਾੜੀ ਲੱਗ ਸਕਦੀ ਏ ਪਰ ਹੈ ਸੱਚ ਪਈ ਭਾਰਤੀ ਉਪਮਹ�ਦੀਪ ਦੀਆ ਂਅਜੋਕੀਆਂ 

ਮਾਤ ਭਾਖਾਵ� ਨੰੂ ਜ ੋਮਾਰ ਅਜਾਦੀ ਤ� ਿਪੱਛ� ਪਈ ਏ ਉਹ ਪਿਹਲ� ਕਦੇ ਵੀ ਨਹ� ਸੀ ਪਈ। ਦੂਜੀਆਂ ਭਾਖਾਵ� ਨੰੂ ਹਰ ਖੇਤਰ ਿਵੱਚ ਸਰਦਾਰੀ ਬਖਸ਼ 

ਿਦੱਤੀ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਜਨਸਧਾਰਣ ਨੂੰ  ਆਪਣੀਆਂ ਭਾਖਾਵ� ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ 'ਤੇ ਵੀ ਸ਼ੱਕ ਹੋਣ ਲੱਗਾ ਏ ਤੇ ਅੰਗਰੇਜੀ ਦਾਸ ਿਬਰਤੀ ਅਜਾਦੀ ਤ� ਪਿਹਲ� ਨਾਲ� 

ਵੀ ਡੂੰ ਘੀ ਹੋ ਗਈ ਏ। ਜਨਸਧਾਰਣ ਬਹੁਤੇ ਭਾਰੂ ਵਰਗ ਦਾ ਹੀ ਿਪਛਲੱਗ ਹੰੁਦਾ ਏ ਤੇ ਭਾਰੂ ਵਰਗ ਦਾ ਇਹ ਹਾਲ ਏ ਪਈ ਜੇ ਇਹਦਾ ਵੱਸ ਚੱਲੇ ਤ� 

ਇਹ ਸ਼ਾਇਦ ਆਪਣੇ ਿਪਤਰ� ਦ ੇਨ� ਵੀ ਇੰਞ ਬਦਲ ਲਵੇ ਪਈ ਉਹ ਅੰਗਰੇਜ ਲੱਗਣ ਲੱਗ ਜਾਣ। ਇਹਨ� ਬਦਲੀਆ ਂਹਾਲਤ� ਕਰਕੇ ਏ ਪਈ 

ਭਾਰਤੀ ਉਪਮਹ�ਦੀਪ ਦੀਆ ਂਅਜੋਕੀਆਂ ਮਾਤ ਭਾਖਾਵ� ਪਿਹਲ� ਤ� ਸਦੀਆਂ ਤ� ਿਜ�ਦੀਆਂ ਤ ੇਿਵਗਸਦੀਆ ਂਆ�ਦੀਆ ਂਨĂ , ਪਰ ਹੁਣ ਉਹਨ� ਨੰੂ 

ਅੰਗਰੇਜੀ, ਉਰਦੂ, ਤੇ ਿਹੰਦੀ ਦੀਆਂ ਜਿਹਰੀ ਗੈਸ ਕੋਠੜੀਆਂ ਿਵੱਚ ਪਾ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਏ ਤੇ ਇਹਨ� ਦੇ ਅਲੋਪ ਹੋ ਜਾਣ ਦਾ ਖਤਰਾ ਸੱਚਾ ਬਣ ਿਗਆ 

ਏ। ਿਪਆਰੇ ਪੰਜਾਬੀ ਭੈਣ�-ਭਰਾਵੋ! ਕੀ ਅਜਾਦੀ ਇਸ ਲਈ ਲਈ ਸੀ? 

ਇਹ ਵੀ ਕਈ ਵਾਰ ਸੁਣਨ ਨੰੂ ਿਮਲਦਾ ਏ ਪਈ ਿਜਹੜੀ ਭਾਖਾ ਿਵੱਚ ਸ�ੀ ਗੁਰੂ ਗ�ੰ ਥ ਸਾਿਹਬ ਿਜਹੀ ਮਹਾਨ ਰਚਨਾ ਿਵਦਮਾਨ ਹੋਵੇ ਜ� ਿਜਸ 

ਿਵੱਚ ਸੂਫੀਆਂ ਦਾ ਸੰਦੇਸ ਦਰਜ ਹੋਵੇ ਉਹ ਭਾਖਾ ਕਦ ੇਨਹ� ਮਰ ਸਕਦੀ। ਇਹ ਆਸ ਚੰਗੀ ਏ, ਤੇ ਆਸਰਾ ਵੱਡਾ ਏ, ਪਰ ਇਹ ਨਹ� ਭੱੁਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 

ਪਈ ਵੇਦ, ਉਪਿਨਸ਼ਦ ਤ ੇਪੁਰਾਣ ਸੰਸਿਕ�ਤ ਿਵੱਚ ਰਚੇ ਗਏ ਸਨ। ਪਰ ਮੁੜ ਵੀ ਸੰਸਿਕ�ਤ ਬੱਸ ਿਕਤਾਬ� ਿਵੱਚ ਈ ਧਰੀ ਿਮਲਦੀ ਹੈ, ਿਜਨ� � ਨੂੰ  ਪੜ� 

ਵੀ ਿਨਗੂਣੇ ਿਵਅਕਤੀਓ ਈ ਸੱਕਦੇ ਨĂ । 
ਕੋਈ ਿਵਗਾਸ ਦਰ� ਦਾ ਵਕੀਲ ਇਹ ਸੁਆਲ ਵੀ ਕਰ ਸੱਕਦਾ ਏ ਪਈ ਆਖਰ ਮਾਤ ਭਾਖਾਵ� ਨੰੂ ਬਚਾਉਣ ਦਾ ਲਾਭ ਈ ਕੀ ਏ? �ਞ ਤ� ਇਹ 

ਸੁਆਲ ਇਹੋ ਿਜਹਾ ਈ ਏ ਿਜਵ� ਿਕਸੇ ਦੀ ਵਡੇਰੀ ਮ� ਿਬਮਾਰ ਪਈ ਹੋਵੇ ਤ ੇਪੁਿਛੱਆ ਜਾਵੇ ਿਕ ਆਖਰ ਇਸ ਬੁੱ ਢੀ ਮ� ਨੂੰ  ਬਚਾਉਣ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ਏ, 

ਪਰ ਮੁੜ ਵੀ ਸੁਆਲ ਤੇ ਸੁਆਲ ਈ ਏ ਭਾਵ� ਿਕੰਨਾ ਵੀ ਘਟੀਆ ਿਕ� ਨਾ ਹੋਵੇ। ਸੋ, ਜਆੁਬ ਦੇਣਾ ਬਣਦਾ ਏ ਤੇ ਜਆੁਬ ਬੜਾ ਸਰਲ ਵੀ ਏ। ਅਿਜਹੇ 

ਸੁਆਲੀਏ ਨੰੂ ਬੱਸ ਸਿਨਮਰ ਬੇਨਤੀ ਏ ਪਈ ਆਪਣੀਆਂ ਅੱਖ� ਖੋਲ�ਣ ਦੀ ਿਕਰਪਾਲਤਾ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਦੇਸ� 'ਤੇ ਝਾਤੀ ਮਾਰੇ ਪਈ ਮਾਤ ਭਾਖਾਵ� ਨੰੂ ਮ� 

ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਦੇਸ ਦੂਜੀ ਤਰ�� ਵਾਿਲਆਂ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਅੱਗੇ ਨĂ  ਜ� ਿਪੱਛ।ੇ ਜੇ ਸੱਚ-ਮੁੱ ਚ ਿਹਸਾਬ ਨਾ ਲੱਗਾ ਸੱਕੇ ਤ� ਭਾਖਾ ਨੀਤੀ ਤ ੇਿਸੱਿਖਆ ਦ ੇਿਕਸੇ 

ਮਾਹਰ ਦੇ ਚਾਰ ਸ਼ਬਦ ਵਾਚਣ ਦੀ ਿਕਰਪਾਲਤਾ ਕਰੇ। ਜੇ ਿਫਰ ਵੀ ਤਸੱਲੀ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤ� ਭਾਰਤ ਿਵੱਚ ਅੰਗਰੇਜੀ ਪੜ�ਾਉਣ ਲਈ ਇਗਲ�ਡ ਦੀ 

ਆਈਲਟਸ ਦੇ ਬ�ਡ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਸੰਸਥਾ ਿਬ�ਿਟਸ਼ ਕ�ਸਲ ਦੇ ਿਕਸੇ ਦਫਤਰ ਜਾਵੇ ਤ ੇਉਹਨ� ਦੇ ਭਾਖਾ ਮਾਹਰ ਤ� ਪੱੁਛ ੇਪਈ ਅੰਗਰੇਜੀ (ਜ� ਕੋਈ ਵੀ 

ਪਰਦੇਸੀ ਭਾਖਾ) ਪਿਹਲ� ਕੁਝ ਸਾਲ ਮਾਤ ਭਾਖਾ ਮਾਿਧਅਮ ਿਵੱਚ ਪੜ� ਕੇ ਚੰਗੀ ਆ�ਦੀ ਏ ਜ� ਿਸੱਧੇ ਹੀ ਪਰਦੇਸੀ ਭਾਖਾ ਦੇ ਡੂੰ ਘੇ ਖੂਹ ਿਵੱਚ ਸੱੁਟ 

ਕੇ। ਜੇ ਫੇਰ ਵੀ ਮਨ ਨਾ ਮੰਨĂ  ('ਮ� ਨ� ਮਾਨੰੂ' ਵਾਲੇ ਦੇ ਮਨ ਨੰੂ ਮਨਾ ਵੀ ਕੌਣ ਸੱਕਦਾ ਹੈ) ਤ� ਪੰਜਾਬ ਿਵੱਚ ਥ�-ਥ� 'ਤ ੇਰਾਹ� ਿਵੱਚ ਭਾਖੜਾ ਆ�ਦੀ 

ਏ, ਉਥੇ ਪਹੰੁਚ ਜਾਏ; ਉਸ ਿਵੱਚ ਮਰਨਾ ਬੜਾ ਸੌਖਾ ਏ। ਨਾਲੇ, ਧਰਤੀ ਮ� ਦਾ ਕੁਝ ਭਾਰ ਤ� ਹੌਲਾ ਹੋਵੇਗਾ। ਹ�, ਇਹ ਜਾਮਨੀ ਨਹ� ਿਦੱਤੀ ਜਾ 

ਸੱਕਦੀ ਪਈ ਸੁਆਲੀਏ ਦੇ ਬਾਲ ਅੰਗਰੇਜੀ ਿਵੱਚ ਧਾਹ� ਮਾਰਨਗ।ੇ 

ਜ�ਦ-ੇਜ�ਦ ੇਕੁਝ ਨੁਕਤੇ ਹੋਰ। ਇਸ ਲੇਖ ਿਵੱਚ ਯੂਨă ਸਕੋ ਦੀ ਅਿਜਹੀ ਿਲਖਤ ਨੰੂ ਪੜਚਲੋ ਦਾ ਅਧਾਰ ਬਣਾਇਆ ਿਗਆ ਏ ਿਜਹੜੀ ਭਾਖਾਵ� 

ਦੇ ਅਲੋਪ ਹੋਣ ਦ ੇਖਤਰੇ ਦ ੇਲੱਛਣ� ਦਾ ਲੇਖਾ-ਜੋਖਾ ਕਰਦੀ ਏ। ਪੰਜਾਬੀ ਵਰਗੀ ਵੱਡੀ ਭਾਖਾ ਦੇ ਵਾਰਸ� ਨੰੂ ਤ� ਇਸ ਸੁਆਲ 'ਤੇ ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਦੀ 
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ਲੋੜ ਪੈ ਜਾਣ 'ਤੇ ਵੀ ਉਦਾਸੀ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਏ। ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਖਾਈਆਂ ਲਈ ਤ� ਲੋੜ ਇਸ ਸੁਆਲ 'ਤੇ ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਦੀ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਏ ਪਈ 

ਪੰਜਾਬੀ ਨੰੂ ਅੰਗਰੇਜੀ, ਫਰ�ਸੀਸੀ, ਜਰਮਨ, ਚੀਨੀ, ਅਰਬੀ, ਸਪੇਨੀ ਿਜਹੀਆਂ ਵਧੇਰੇ ਜਾਣੀਆਂ ਜ�ਦੀਆਂ ਭਾਖਾਵ� ਦ ੇਹਾਣ ਦਾ ਅੱਜ ਿਕਵ� ਬਣਾਇਆ 

ਜਾਵੇ। ਇਹ ਹੋ ਵੀ ਬੜੇ ਥੋੜੇ ਸ�ਝੇ ਜਤਨ� ਨਾਲ ਸੱਕਦਾ ਏ। ਲੋੜ ਬੱਸ ਇਸ ਲਈ ਕਾਇਲ ਹੋਣ ਦੀ ਏ। ਇੰਟਰਨă {ਟ ਤ ੇਕੰਿਪਊਟਰ ਤਕਨਾਲੋਜੀ ਨĂ  

ਹਰ ਭਾਖਾ ਦੇ ਬੁਲਾਿਰਆਂ ਦੇ ਹੱਥ ਿਵੱਚ ਅਿਜਹਾ ਸ਼ਸਤਰ ਦੇ ਿਦੱਤਾ ਏ ਪਈ ਿਕਸੇ ਵੀ ਭਾਖਾ ਨੰੂ ਪਿਹਲ� ਨਾਲ� ਿਕਧਰੇ ਥੋੜ ੇਜਤਨ� ਨਾਲ ਉਚਾਣ� ਤੇ 

ਅਪੜਾਇਆ ਜਾ ਸੱਕਦਾ ਏ। ਏਥੇ ਿਹਬਿਰਊ ਭਾਖਾ ਦੀ ਿਮਸਾਲ ਉਤਸਾਹ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਏ। ਬਾਈਬਲ ਦੀ ਭਾਖਾ ਿਹਬਿਰਊ ਬੋਲ-ਚਾਲ ‘ਚ� ਅਲੋਪ ਹੋ 

ਚੁੱ ਕੀ ਭਾਖਾ ਸੀ। ਪਰ ਯਹੂਦੀ ਕੌਮ ਨĂ  ਸਕੂਲ� ਿਵੱਚ ਆਪਣੇ ਸਧਾਰਣ ਿਜਹੇ ਜਤਨ� ਨਾਲ ਇਸ ਨੂੰ  ਿਜ�ਦੀ ਜਾਗਦੀ ਭਾਖਾ ਬਣਾ ਿਦੱਤਾ ਏ। ਇੰਞੇ ਹੀ 

ਯੂਨă ਸਕੋ ਨĂ  ਆਪਣੇ ਜਤਨ� ਨਾਲ ਕਈ ਹੋਰ ਭਾਖਾਵ� ਨੰੂ ਅਲੋਪ ਹੋਣ ਤ� ਬਚਾ ਕੇ ਿਵਗਸਣ ਦੇ ਰਾਹ ਪਾ ਿਦੱਤਾ ਏ। ਮੇਘਾਿਲਆ ਦੀ ਇੱਕ ਭਾਖਾ ਖਾਸੀ 

ਿਜਹੜੀ ਇੱਕ ਵੇਲੇ ਯੂਨă ਸਕੋ ਦੀ ‘ਖਤਰੇ ਹੇਠਲੀਆਂ ਭਾਖਾਵ� ਦੀ ਸੂਚੀ' ਿਵੱਚ ਸੀ ਹੁਣ ਉਸ ਸੂਚੀ ‘ਚ� ਕੱਢ ਲਈ ਗਈ ਏ। ਇਸ ਦਾ ਵੱਡਾ ਕਾਰਣ 

ਮੇਘਾਿਲਆ ਸਰਕਾਰ ਵੱਲ� ਖਾਸੀ ਨੰੂ ਸਰਕਾਰੀ ਕੰਮ-ਕਾਜ ਦੀਆਂ ਭਾਖਾਵ� ਿਵੱਚ ਸ਼ਾਮਲ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਹੋਇਆ ਏ। ਇਸ ਦ ੇਨਤੀਜੇ ਵੱਜ� ਖਾਸੀ ਦੀ 

ਵਰਤ� ਿਭੰਨ-ਿਭੰਨ ਖੇਤਰ� (ਿਜਵ� ਪਾਠਸਾਲ ਿਸੱਿਖਆ, ਰੇਡੀਓ, ਟੈਲੀਿਵਜਨ ਆਿਦ) ਿਵੱਚ ਹੋਣ ਲੱਗੀ ਏ ਤੇ ਇਹ ਿਜ�ਦੀ-ਜਾਗਦੀ ਭਾਖਾ ਬਣ ਗਈ 

ਏ। 

ਇਹ ਵੀ ਬੇਨਤੀ ਏ ਪਈ ਯੂਨă ਸਕੋ ਦੀ ਿਲਖਤ ਦੀ ਦੁਹਾਈ ਨੰੂ ਸ਼ੇਰ-ਸ਼ੇਰ ਈ ਨਾ ਸਮਝ ਿਲਆ ਜਾਵੇ। ਮੇਰੀ ਜਾਚੇ ਜੇ ਇਸ ਿਲਖਤ ਦ ੇਅਧਾਰ� 

'ਤੇ ਪੰਜਾਬੀ ਦੀ ਕੋਈ ਚਾਰ ਦਹਾਕੇ ਪਿਹਲ� ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ  ਅੰਿਕਆ ਜਾਵੇ ਤ� ਪੰਜਾਬੀ ਅੱਜ ਦੇ ਮੁਲੰਕਣ ਨਾਲ� ਵਧੇਰੇ ਅੰਕ ਹਾਸਲ ਕਰੇਗੀ। ਇਹ 

ਸਬੂਤ ਈ ਇਹ ਜਾਣਨ ਲਈ ਕਾਫੀ ਏ ਪਈ ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਖਾ ਦਾ ਰੁਕ ਿਕੱਧਰ ਨੰੂ ਏ,ਂ ਿਵਨਾਸ ਵੱਲ ਜ� ਿਵਗਾਸ ਵੱਲ। ਪੰਜਾਬੀ ਦੇ ਅਲੋਪ ਹੋ ਜਾਣ ਦੇ 

ਡਰ ਦਾ ਿਜਕਰ ਈ ਆਪਣੇ ਆਪ ਿਵੱਚ ਸਬੂਤ ਏ ਪਈ ਡਰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਾਰਣ ਮੌਜੂਦ ਨĂ । ਿਧਆਨ ਿਵੱਚ ਰੱਖਣ ਵਾਲੀ ਸੱਚਾਈ ਇਹ ਵੇ ਪਈ 

ਯੂਨă ਸਕੋ ਵੱਲ� ਦੱਸੇ ੯ ਕਾਰਕ� ਿਵਚ� ਕੇਵਲ ਇੱਕ ਕਾਰਕ (ਬੁਲਾਿਰਆਂ ਦੀ ਿਗਣਤੀ) ਈ ਅਿਜਹਾ ਕਾਰਕ ਏ ਿਜਹਦੇ ਅਧਾਰ 'ਤੇ ਪੰਜਾਬੀ ਖਤਰੇ ਤ� 

ਬਾਹਰ ਆਖੀ ਜਾ ਸੱਕਦੀ ਏ। ਪਰ ਪੂਰਾ ਲੇਖਾ-ਜੋਖਾ ਬੱਸ ਇੱਕ ਕਾਰਕ ਦੇ ਅਧਾਰ 'ਤ ੇਨਹ� ਕੀਤਾ ਜਾ ਸੱਕਦਾ।  

ਇਸ ਲੇਖ ਦਾ ਟੀਚਾ ਕੋਈ ਅਕੱਟ ਿਨਰਣੇ ਦੇਣਾ ਵੀ ਨਹ� ਏ।ਂ ਭਾਖਾ ਸਮਾਜੀ ਵਰਤਾਰਾ ਏ ਤੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਅੰਦਾਿਜਆਂ ਿਵੱਚ ਅੰਤਰਮੁਖੀ ਦੇ ਕੁਝ 

ਤੱਤ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋਣਾ ਸੁਭਾਵੀ ਏ। ਇਸ ਲੇਖ ਿਵਚਲੇ ਅੰਦਾਜੇ ਉਹਨ� ਸਿਥਤੀਆ ਂਬਾਰੇ ਵੀ ਨĂ  ਿਜਨ� � ਤੱਕ ਿਸੱਧੀ ਪਹੁੰ ਚ ਜ� ਜਾਣਕਾਰੀ ਹਾਸਲ ਨਹ� ਏ ਂ

(ਿਜਵ�, ਪਾਿਕਸਤਾਨ ਦੇ ਵੱਖ-ਵੱਖ ਖੇਤਰ� ਿਵੱਚ ਪੰਜਾਬੀ ਦੀ ਸਿਥਤੀ)। ਇਸ ਲਈ ਲੋੜ ਏ ਪਈ ਯੂਨă ਸਕੋ ਵਲ� ਪੇਸ਼ ਕਸੌਟੀਆਂ ਦ ੇਅਧਾਰ 'ਤੇ 

ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਖਾ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਹੋਰ ਵਡੇਰਾ ਮੁਲੰਕਣ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ। ਇਹ ਸੁਝਾਅ ਵੀ ਠੀਕ ਹੋਵੇਗਾ ਪਈ ਭਾਖਾ ਮਾਹਰ ਤੇ ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਖਾ ਦੇ ਮਾਹਰ 

ਜੁੜ-ਬਿਹ ਕੇ ਸਬੰਧਤ ਮੱੁਿਦਆਂ 'ਤੇ ਡੂੰ ਘੀ ਿਵਚਾਰ-ਚਰਚਾ ਕਰਕੇ ਰਾਇ ਬਣਾਉਣ, ਜੋ ਪੰਜਾਬੀਆ ਂਨੰੂ ਇਹਨ� ਸੁਆਲ� ਬਾਰੇ ਸਹੀ ਸਮਝ ਦੇਵੇ। ਇਹ 

ਸਹੀ ਸਮਝ ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਖਾ ਲਈ ਲੋੜ�ਦ ੇਹੀਿਲਆ ਂਦਾ ਮੁੱ ਢ ਬੰਨ� ਣ ਿਵੱਚ ਸਹਾਈ ਹੋਵੇਗੀ। ਇਹ ਇੱਕ ਸਚਾਈ ਏ ਪਈ ਪੰਜਾਬੀ ਨੂੰ  ਿਦਨć -ਿਦਨ ਵੱਡਾ 

ਖੋਰਾ ਲੱਗਦਾ ਿਪਆ ਏ। ਭਾਖਾ  ਦਾ ਇਿਤਹਾਸ ਇਹ ਦੱਸਦਾ ਏ ਪਈ ਜੇ ਿਕਸੇ ਭਾਖਾ ਨੰੂ ਖੋਰਾ ਲੱਗਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਜ�ਦਾ ਏ ਤ� ਉਹ ਉਸੇ ਿਦਨ ਤ� ਹੀ 

ਅਲੋਪ ਹੋਣ ਦੇ ਖਤਰੇ ਦ ੇਖੇਤਰ ਿਵੱਚ ਦਾਖਲ ਹੋ ਜ�ਦੀ ਏ, ਇਸ ਅਲੋਪ ਹੋਣ ਦੀ ਪਰਿਕਿਰਆ ਿਵੱਚ ਸਮ� ਭਾਵ� ਿਕੰਨਾ ਵੀ ਲੱਗ ਜਾਵੇ। ਪਰ ਸਾਡਾ 

ਟੀਚਾ ਪੰਜਾਬੀ ਨੰੂ ਕੇਵਲ ਅਲੋਪ ਹੋਣ ਤ� ਬਚਾਉਣ ਦਾ ਨਹ� ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਸਾਡਾ ਟੀਚਾ ਪੰਜਾਬੀ ਨੰੂ ਏਨੀ ਿਵਗਸੀ ਬਨਾਉਣ ਦਾ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਏ 

ਿਜੰਨਾ ਿਕਸੇ ਭਾਖਾ ਦਾ ਿਵਗਾਸ ਿਕਸੇ ਭਾਖਾ ਸਮੂਹ ਦੇ ਸਮਾਜੀ, ਅਰਥਵੀ, ਬੋਧੀ, ਤੇ ਸੱਭਿਚਆਚਾਰੀ ਆਿਦ ਿਵਗਾਸ ਲਈ ਅਵੱਸ਼ ਏ; ਅਤੇ, ਇਹਨ� 

ਖੇਤਰ� ਿਵੱਚ ਮਾਤ ਭਾਖਾ ਨੰੂ ਨ�ਹ ਬਣਾਏ ਿਬਨ� ਚੰਗਾ ਿਵਗਾਸ ਨਹ� ਹੋ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਆਓ ਹਰ ਇੱਕ ਪੰਜਾਬੀ ਇਸ ਸੋਚ ਦਾ ਧਾਰਣੀ ਬਣੀਏ ਂ

ਤ ੇਪੰਜਾਬੀ ਨੰੂ ਿਵਗਸੀ ਤ� ਿਵਗਸੀ ਭਾਖਾ ਦੇ ਹਾਣ ਦਾ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਬਣਦਾ ਿਹੱਸਾ ਪਾਈਏ। 
 
ਸਰਬੱਤ ਦਾ ਭਲਾ! 
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